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PREFACE 



TO THE FIRST EDITION. 



It is an axiom in Grammar, that no sentence or passage is complète without 
a Yerb expressed or imderstood. And as the use of the Yerb itself is thns 
indispensably requisite, so equally îs a foll and complète knowledge of ail 
the varions inflectîons or modifications of this most important part of speech 
necessary, to ensure correcixiess of langnage and pnrity of expression. 

To this endy ail grammatical Works treat largely of tibe Conjngation of 
the Yerb^ and gênerai raies and examples are laid down for the advance- 
ment ôf the Stndent. But there is, perhaps> no langnage in exbtence'whose 
Yerbs are entirely redacible to snch mies; — ^peculiarities and exceptions, 
more or less numerons, will ever be met with. To scarcely any langnage, 
ancient or modem^ does this remark apply with greater force than to the 
French Tongne. And, althongh some French grammaiians hâve entered 
freely into most of thèse exceptîonal cases, snch is their extent, that it 
capnot be denied that the majority even of edncated persons in France, wonld 
find it difficnlt to conjngate extempore many Yerbs of their own langnage. 
Bnt it is trne also that in this âge of progress — ^when everything is expected 
to. be donc with ease, comfort, and expédition — ^the amount of time and 
trouble required to look for the solution of a difficnlty on Freneh Yerbs, even 
in the best of Grammars, is always greater than the inqnirer can conveniently 
command ; and then, it not nnfreqnently occurs that he is altogether fms- 
trated in his attempts, or that he relies npon a solution which often, to his 
disappointment and grief, tums ont to be as wrong as whatever is done by 
guessing. The truth of thèse observations must be equally apparent to those 
who hâve undergone the labour of acquiring a knowledge of the French 
Tongue, and to those engaged in imparting that knowledge. Thèse facts 
suggested to the author (after a long and çritical study of his subject) the 
idea of a compilation from the highest and most approved authorities, which 
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should indicate, in a simple and yet comprehenâve manner^ ail the yariouH 
modifications of Moods, Tenses, Persons, &c. of the whole Tocabnlary of 
French Verbs. 

The atility of a work that points out, at a glakcb, any part of any Yerb 
on which we may désire information (where suoh great irregularity exista), 
mnst be self^evident. And to none is snch an aid so requisite as to the 
yonng Student of the French language, since by it^ he will be enabled at 
05CB to i^rrivo at the solution of difficulties, in which neither rule nor 
«nalogy could ft^iiil him. 

Decêmber 1860. 



NOTICE TO NEW EDITION. 

Is pnblishing this New Edition of my ^* DiciioinirAiBs db toits lbs Tsrbes 
Conjugués '* — ^now admitted to be the only work in existence for a ready 
référence on French Yerbs^ and a most usefùl^ if not an incUspenscible, volume 
to every person désirons of speaking or writing French correctly — I feel 
great pleasure in having this opportunity of retuming my hearty thanks to 
the numerous friénds^ pupils, and patrons^ who so kindly welcomed its first 
appearance, — also to the Beviewers, who approved of the Book in terms so 
ilattering to the author, and strongly recommended ît for the use of every 
8tudent and Teacher of the French language : to ail I am deeply indebted ; 
and I hope that the présent Edition, with its varions corrections and 
improvements, will be found at least as usefiil and efficient as the last, and 
equally worthy of public patronage and recommendation. 

AUGUSTE THIBAUDIN. 
May 25<A, 1867. 



INTRODUCTION. 



THE VERB. 



Wksibool we speak or write, it is always to afitem, to hssy, or to 
arBSTioir ; and the word wbich expresses this idea, is a tebb. Or, in more 
familier langaage, Yerbs are words sach as we generally use after I, thou, 
he, shôy wêy youy or they. And if we watch our own conversation or 
reading, we shall soon perçoive that many of thèse words most constantly 
fjEdl from ourlips or strike our ears, be traced by our pen, or meet our 
eyes. The use of this word is, therefore, of primary importance, and 
must bave been so even from the first beginning of the formation of 
Language. But if we can speak so highly of the nature and character 
of the Yerb in gênerai, even where it appears under its most simplified 
îoigfOiy as in the Gfôrman and English Languages, what shaU we say of its 
grammatical properties when we come to oonsider it in the Greek, Latin, 
ItaHan, French, or Spanish Languages, where it has so many Inflections, 
that is, where so many changes are made in its spelling, in order to 
express a différence of meaning as to Yoices, Moods, Tenses, Numbers, 
Fersons, and even Genders ? When we observe that the Greëk Verb rvuroi, 
for instance, has upwards of 600 différent Inflections* — ^that in Latin, the 
Verb amo has more than eighty, — when we notice that^ with fcw 
exceptions, every French Yerb is made to change its forms aboutfifty times, 
each of thèse forms having a spécial meaning, or performing a par- 

* Without including the various inflections of the seyeral participles, as to genders, 
numbers, and cases. 
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ticukr office, — ^when we reckon that from the 5,000 French Verbs (or 
thereabouts) no lees than 250,000 différent words aie formed, which 
wonld of themaelyes, on the nsual plan 6î Dictionaries, fill more than 
1,500 pages in Svo, — ^then it is that the importance of this part of 
speech becomes évident, that the utility of its study is obvions; then, 
indeed, its nse and its grammatical properties combine together fally to 
justify in onr eyes its dignified appellation of — thb Ybxb, or thb Word. 

Erom thèse considérations, but more particolarly from this fact, that 
eveiy Erench Teacher as weU as his pnpils— every French Writer or Speaker, 
mnst hâve ever felt the want of a ooxplbis and cobbict Yocabitlabt of 
thèse words — ^it has been my object in thèse few pages, not only to 
bring under aie eye the fnll and correct spelling of thèse 250,000 Inflections 
(a task hitherto considered as impracticable), but also to arrange them 
ail in such a Systematic Order as to enable even the yonngest Student to 
refer to any one of them with ease and expédition. 

In order to comprise this double advantage within the narrow compass 
of a small volume, this immense Yocabulary of words has been made to 
undergo an extensive and most accurate System of Classification. And 
whilst a Flan both economical, simple and uniform has been framed, 
wherein to exhibit ail of them oonsjÂcuously to the Inquirer, a most ready 
Scheme of Eeference has been devised to direct him to the particular 
place of each. 
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THE PLAN OF THE WORK. 



In order to become at onoe familiar with the (General Flak of this 
Worky it may be well to consider it as composed of Two PsnrciPAL Fabib. 

The EIBST F AET is a complète Dictionabt of the Fresent Infinitives 
of ail the Yerbs used in the French Language^ with their gênerai meaning in 
English*. 

The SECOKD F AET exhibits a uniform séries of Twenty-five Tables, 
each Table occnpying two opposite pages, headed by one of the twenty-five 
letters of the Alphabet. Thus, the First Table is lettered A ; the Second 
TahU is lettered B ; the Third is lettered C ; the next D ; and so on to Z ; 
so that any Table may easily be found by its Alphabetioal Lettier*. 

In each of thèse Tables Ten or Eleten Yerbs, as seen in the margin, 
are conjngated horizontally, that is, fi*om left to right, in ail their différent 
MooDS, Tenses, NincBEBS, Febsons, &c., làe order of the Tenses being 
shown at the top of the Tables*. 

Thèse Ten or Eleven Yerbs are numhered in the maigin, by the side of 
the Fresent Infinitive, downwards, I, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, and some- 
times 11 ; so that any of the Yerbs contained in that Second Fabt of the 
Work may easily be referred to, by means of the Letter of the Tahle in 
which it is conjugated, and the Marginal Numher under which it stands. 
Thus . . B 6, signifies Table B, number 6 ; that is, the 6th Yerb in Table B ; 
. . G 4, means the 4th Yerb in Table G ; . . T 2, is the second model in 
Table T. 

New, if we examine the FIEST FABT of the Work, or Dictiokabt, and 
look therein for the Yerb AUer (to go), for instance, we shall find it thns : — 

AUer B 6, to go, Ac* 

From the foregoing observations, it is obvions that the Table-marh B 6, 
placed between this Erench Yerb AUer and its corresponding English 
signification, is to show that it is conjngated in Table B, No. 6. 

Bnt in the same manner as Aller, EYERY YERB in the French 
Langnage is to be found in the EIBST FABT of this Work, and every one of 
them is referred to its own conjugation in the Tables by its particular TahU- 
mark, 

Therefore, if we wish to see the fall Conjugation of any Erench Yerb, 
we bave only to look for its Fresent Infinitive in the EIBST FABT, or 
DicnoNABT, and there its Table-Marh will point ont the particular Table, 
and the particular number where it is ready conjugated in the SECOND 

FABTt. 

* An inspection of the différent Parts mentioned will enable the reader to understand 
thèse ezplanations, and fiz them in the mind. 

t Obserre that tlie Yerbs conjugated in the Telles -are placed in Alphabetical order. 
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TIIK 

APPENDIX 

OB 

THE THEORT OF FRENCH COirJU&ATIOIfS. 

The Appbhpix has for ita object, to fix on the Student's memorj the 
PraetieaL infonnation he may dexive from the two pieoeding Parts. It 
contams foub consécutive Lists for the Classification of Yerbs : — ^first, of 
those ending mer; seconâly» of those ending in tV; thirdly, of those ending 
in oir ; fourthly, of those ending in re. And foub corresponding séries of 
Obsebyahons on each division» numbered 1, 2, 3, &c. To one of thèse lists 
and Observations every Yerb in the Tables is relerred by a spécial mark, 
fonnd at the end. of its conjugation. If we look, for instance, at the end 
of the conjugation of the Yerb Manger, to eat (Table L, No. 9), we shall 
find this index {er 3,) : which is to refer the inquirer to the List for the 
Classification of Yerbs ending in er, Obserration No. 3, found în the Appenbix. 
That observation^ explaining the use of the mute e placed in such Yerbs 
between g and a, and g and o, is well calculated fo impress more firmly on 
the mind of the Leamer the pecuHar spelHng of ail the Yerbs of that Class. 
In this manner, to eybbt Yebb of the Language is appended an Obsebvatioit 
on its Classification, Irregularitîes, Extent of Use, Différence of Accents or 
Pronunciation. The Trhole Work is, therefore, not only a complète expositor 
of ALL the Znfiections of Firent Yer^ff^but it forms a most aecttrate and eom- 
prehensiveMethod, whereby any person maj the more easilj acqnxre er impart 
a full Practical and Theoretical knowledge of all the Freneh CoBJugations. 



CONJÛNCTIONS. 

Au Alphabetical list of thèse Words, with the Moods they govern, will 
be found at the end of the Dictionaet, or First Part. 



PARTICIPLES. 

As Pabuciples, both Pbesbict and Past, offer the greatest difficulties 
in the Syntax of Freneh Yerbs, according to their particular connexion 
with the other words o£ a senteibc^, I hâve inserted, ai tJu end of the 
FIRST PART,, separate Tables of Rulea for theix right spelling. 

But as I hâve exhibited them under an aspect which may not 
appear, at fiist sight, altogetb^r in accordance with the gravity of the 
subject, I must hère beg my Recider to observe, that it is not only my 
own private opinion, that — U)hat pleases most the eye of youth, is the sùonest 
finneà in ^mr mind, but that it is also tiie view entertained by no les» an 
authority than Locke himself, who thue wrote : — 

" He that requires the attention and application of youth, should endeavour 
to make what he propose» a» grateful gnd agreeable as possible." 
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IX 



CONJUGATION 



CONJUGATION, in French Conjugaison, signifies, as a term of grammar, 
the joining-together of the Tarions modifications of a Verb, placîng tliem ail as 

nnder one yoke or hrace, 

Agreeablj to this trne and literal définition of the word, I will présent to 

the Reader the faU Conjogatîon of ail the French Verbs, one after another ; 

that is, I will hring together, nnder one view, the différent forms that each of 

them assomes; exhibiting those forms in theîr most nataral and regolar 

succession 

Qf KOODS, TEVSES, WMBEBS, PEB80V8, fto. 

b^;inning with the Pbesent Infinitive of each, and ending with its 
Pakticifles, as more fnlly explained in the subséquent Paradigm. 



PABADIGM; 

OB 
TABLEAU-^MODÈLE OF THE FEENCH OONJUGATIONS. 



So simple and easy is the Uniform Plan on which I hâve oonjugated the 
French Verbs, in the Second Pabt of this work, that it scarcely needs anj 
fnrthér explanation, for those who bave alreadj been trained in this particular 
studj. Yet, in order that nothîng may be wanting on my part, either to 
facilitate its compréhension to English Persons, not quite so familiar with the 
snbject, or to direct Teachers to the best way of explaining it to the younger 
Pupîls, I bave thought that a few preliminary instructions, clearly and fnlly 
illustrated in a Pabadigm, drawn up in imiformity with those Tables, might 
not be foimd altogether superfiuous, as an Intboduction to them. 



INTRODUCTION. 



EXPLANATION OF THE PARADIGM. 



The Bnbseqtient Pababigic oontains six différent Formula oî Ck>iijiigation8| as ntimbered 
in the margin : 1| 2, 3, 4, 6 and 6. 

A two-fold object is to be attained by their snooessiye stadj : — ^First, that of exhibiting 
at once to the Leamer, a most eztensive yiew of the gênerai mechanism of the French 
Coi^agations, in those of the two verbe Parler and Agir. — Secondlj, that of leading him, 
atep by step, and with comparatively no e£B:>rt either of intellect or memory, to a right 
understanding of the Conjugations in the Tables. 

The Ist Formula 

Bhows how a French yerb is to be gone through, with its corresponding English verb. 
Une for Une, in the regnlar succession of aU its MooDS, Tenbes, Pebsons, &c., as indicated 
at the top of the Tabh, beginning with the Infinitive Présent, &c., ending with the 
Pabticiples. — ^In the performance of this most important Task, the first thing to be noticed 
is, the natural and symmetrical Disposition of the différent moods, whether Personal or 
Impersonal. Thus the Imfinitive and Pabticiples being without Persons, are placed : — 
the former at the commencement of the Conjogation, the latter at the close of it 



The DTDIOATIVE mood and STJBJTJHCTIVE mood, 

are Personal : — the one wiU always stand on the right hand page, and the other on the left. 
Hère observe, that although the Conditional and Impebative are moods of themselves, yet 
no one can dispute their respective rights to the title of Subjunctive moods. 

As to the order of the Tenses in each Personal mood, it is most simple, oombining 
regularity with propriety : thus, though the Conditional is restored to its natural rank in 
the Subjunctive mood, yet it ià not severed from the company of its corrélative the Futube 
of the Indicative. The Impebative, which in reaUty consists only of the parts indicated by 
the index o:^, (the two drd persons being borrowed from the Présent Subj.) must naturaUy 
yield the precedence to the other Tenses. The Pabticiples, both présent and past, are 
susceptible of being[ used adjectively or substantively, in which cases e (unaccented) is added 
to them for their Féminine, and s for their plural. This peculiarity has induced me to place 
them together by themselves. 

But secondly, inasmuch as aU English verbs are déficient in certain Moods and 
Tenses, and as indeed some of them hâve neither, of thernselves, as: to shut, to put^ 
to Tmrt, to set, to rid, &c«, particular attention should be paid by the Leamer as 
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to the gênerai waj of making the Englifih Verb to speak in the Faradigm, answer the 
différent offices of the M6od8, Tenaes, Numhers, and Persons of the French verb Parler, in 
order that he may apply this knowledge to other conjngations. In conjonction with thÎB 
remark, it may be added, that J am apeaking, ^c, or I do speak^ &c. for the Près. Ind. ; 

Ididspeakf ^c, for the Près. Ind. — I shaU speak, ^e, for the Future Iskould or cotUd 

speaky &c.| for the Condit. would answer as well as the expressions l hâve given in those 
respective Tenses. Now, that the l^o may test his proficiency in thia partioular, he is next 
introdnoed to :— 

The 2nd Formula, 

Where he wîll be reqmred to repeat again, the same Terb, with Us English, jnst in the 
same manner as before, but without seeing the English. When this 2nd step is satisfiactorily 
taken, the 3rd will appear as a mère répétition of it. But — 

The 8rd Formula, 

Independently of its ose, as exhibiting, in the oonjogaticm of Agir, to act, the gênerai 
inflections of a large class of French yerbs, (and for which considération I would advise it to be 
read aloud carefdlly several times over) is set hère for the spécial purpose of training the 
Pupil into the practice of changing the pronoun je intoy' before a verb beginning with a 
votoel or h mute, and of articulating the final s of rums, votts, and ils with its initial voweli as 
he is reminded of it by this sign of union >^ plaœd between them, 

The 4ih Formula. 

It is now oonfidently ezpected, from the preceding exercises that the Leamer will be 
able to go through the coiyugation of either Parler or Agir, in the same train as before, but 
toithotU requiring the constant répétition of the pronouns : je, tu, il, nous, tous, ils ; and that 
of the Word que or qu' in some tenses of the Sub,, which would only fill the paper without 
offering any real advantage to the student. When a little practice on this Formula shall 
hâve perfected him in this 4th step, the way will be laid dear and smooth for the next : 

The 5ih Formula. 

In this, I explain the ttse of the Tiret ( — ). A conventional sign so plentifully 
seen in this work, and to which I am so much indebted for the important service it bas 
rendered me in my Economy of French Conjugations, that I must solicit in its faveur a 
strict observance of attention and respect due to its temporary office and position hère. 
Wherever met with in this work, it stands for tlie JUrst pari of the verb to be conjugated. 
Thus in coi\)ugating^r — ler, it will stand for par ; making of this 5th Formula a mère 
repetion of the 4th in a more reduced form« But forther than this : — 

The 6ih Formula 

Exemplifies the UniversaUty of the Tiret: — by showing that, with its use, the same 
model may be made to represent at once the full conjugation of two or more verbs of 
the same endxng and peculiarities. ThxiB pla-cer, dépkh-cer, repla-cer are completely conju- 
gated on this 6th Formula; and it becomes évident that any of the following verbs 
rempkh-cer, délcHcer, &c., which are conjugated as pla-cer, and hâve the same peculi- 
arities, need only be divided as pUh-cer, and to be referred to it by a proper fnark, in 
order to enable the student to see their complète Conjugation. 



PARA- 

INTRODUCî'rORY 



r 



IHDIOATIVB MOOD. 



INFINITIVE. 



1. Parler. 



2. Parler. 



S. Agir. 



4, Parler. 



Plarcer. 
6, Dépla-cer. 
Bepla-cer. 



PRESENT Ind. 



je parle 

Ispeak 

tu parles 

thoaspeakert 

il parle 

hespeaks 

^ nous parlonB 

we epeak 

TOUS parles 
^ Bpeak 
ils parlent 

they epeak 



( 



je parle 

tn parles 

il parle 
j nous parlons 
I TOUS parlez 
I ils parlent 



j'agis 
tu agis 
il agit 
** nous agissons 
vous agissez 
ils agissent 



parle 

parles ' 

parle 

parlons 

I parlez 

I parlent 



f= 



6. Par-ler. J 



le 
les 
le 
Ions 

— lez 

— lent 




IMPERFEGT. 



ft*e parlais 
was speakiiig 

tu panais 

fhoa mat apaaking 

il parlait 

he waa apeaking 
nous parlions 

we -were apeaking 

TOUS paniez 

^ werespeaUng 
ils parlaient 
they were apeaking 



PRETERIT. Ind. 



je parlai 
I apoke 
tu parlas 

thoaqiokeat 

il parla 

heq^e 

nous parlâmes 
we apoke 
TOUS parlâtes 

joa syok» 
ils parlèrent 
fhey apoke 



FUTURE. 



je parlerai 
Iwillapeak 
tu parleras 
tlioa wilt apeak 
il parlera 

hewillapeak 

nous parlerons 

we willqjieak 

TOUS parlerez 
joa will apeak 
ils parleront 

fhey will speak 



je parlais 
tu parlais 
il parlait 
nous parlions 
TOUS parliez 
ils parlaient 



je parlai 
tu parlas 
il parla 
nous parlâmes 
TOUS parlâtes 
ils parlèrent' 



je parlerai 
tu parleras 
il parlera 
nous parlerons 
vous parlerez 
ils parleront 



agissais 
tu agissais 
il agissait 
nous agissions 
vous agissiez 
ils agissaient 



j' agis 
tu agis 
il agît 
nous agîmes 
vous agites 
ils agirent 



agirai 
tu agiras 
il agira 
nous agirons 
vous agirez 
ils agiront 




parlerai 

parleras 

parlera 

parlerons 

parlerez 

parleront 



— lais 

— lais 

— lait 

— lions 

— liez 

— laient 



— lai 
— • las 

— la 

— lames 

— lâtes 

— lèrent 



— lerai 

— leras 

— lera 

— lerons 

— larez 

— leront 



— çais 

— çais 

— çait 

— cions 

— ciez 

— calent 



— çai 

— cas 
-ça 

— çâmes 

— çâtes 

— cèrent 



— cerai 

— ceras 

— eera 

— cerons 

— oerez 

— ceront 



DIGM 



:0 THE TABLES. 



BUiUUIICflVE MOOD. 



CONDITIONAL. 1 PRESENT Sub. 



je parlerais 
I woold speak 
ta parlerais 
Uioa wooldst speak 
il parlerait 
he woold speak 

nous parlerions 

we irould speak 
VOUS parleriez 
^OQ woold speak 
ils parleraient 
Qœy woold speak 



que Je parle 
mat I may qwak 
que tu parles 
ihat tboo mayst speak 
qu'il parle 
ihat he may speak 
ane nous parlions 
uatwe may speak 
que vous parliez 
uiat yoo may speak 
qu'ils parlent 

tnat Uiey may speak 



PEETEBIT. SvB. 



que je parlasse 
ibat I mJifl^t qwak 
que tu parlasses 
uatthoo misktst speak 

qu'il parlât 
uatbe might epeak 
que nous parlassions 

uat wemis^t speak 

que vous parlassiez 

ttiat yoo mJiglLt speak 
o u'ils parlassent 

uiat ihey mJifl^t speak 



IliPEBATIVE. 



apparia 

speak(tlMNi) 

qu'il parla 
tothim speak 

0::^ parlons 

let os speak 

a:^ parlez 
qu'ils parlent 

let them speak 



PABTICIFLE8 



Passent. 

parlant 
speaking 



Past. 

parlé ...m. s. 

parlés ...m. p. 

parlée ...f. s. 

parlées.,. f. p. 
tPftkfPH 



je parlerais 
tu parlerais 
Q parlerait 
nous parlerions 
vous parleriez 
Us parleraient 



que je parle 
que tu parles 
qu'il parle 
que nous parlions 
que TOUS parUes 
qu'ils parlent 



que je parlasse 
que tu parlasses 
qu'il parlât 
que nous parlassions 
que TOUS parlassiez 
qu'ils parlassent 



q::^ parle 
qu'il parle 
{j^ parlons 
q::^ parles 
qu'ils parlent 



parlant 



parlé . ..m. s. 

parlés? . .ULp. 

parlée. ..f. s. 

parlées . . f . p. 



y ag^irais 
tu agirais 
il agirait 
nous agirions 
vous agiriez 
ils agiraient 



que j'.agisse 
que tu agisses 
qu'il agisse 
que nous agissions 
que TOUS agissiez 
qu'ils agisisent 



quej' agisse 
que tu agisses 
qu'il agit 
que nous agissions 
que vom ï«Mie« 
qu'ils agissent 



ftj*'agis 
qu'il agisse 
O:^^ agissons 
0::^ agissez 
qu'ils agissent 



agissant 



agi 



t Voir au Diet 
(ir. o.) 



parlerais 

parlerais 

parlerait 

parlerions 

parleriez 

parleraient 



q. parle 
q. parles 
q. parle 
q. parlions 
q. parliez 
q. parlent 



q. parlasse 
q. parlasses 
q. parlât 
q. parlassions 
q. parlassiez 
q. parlassent 



q::^ parle 
q. parle 
ç^ parlons 
\}^ parlez 
q. parlent 



parlant 



parlé.. ..m. s. 
parlés . . m. p. 
parlée . . f . s. 
parlées . . f. p. 



— lerais 

— lerais 

— lerait 

— lerions 

— leriez 

— leraient 



q- — 
q- — 
q- — 
q- — 
q — 
q- — 



le 

les 

le 

lions 

liez 

lent 



— lasse 



q- 
q — 
q- — 

q.— 

q- — 
q- — 



lât 

lassions 

lassiez 

lassent 



8^- 


— le 


q- 


— le 


8^ 


— Ions 


(^ 


— lez 


q. 


— lent 



— lant 



lé .... m. s. 
lés .... m. p. 
lee . . . . !• s. 
lées . . f. p. 



— cerais 


q. — ce 


— cerais ^ 


q. — ces 


— cerait 


q. — ce 


— cenons 


q. — cions 


— cenez 


q. — ciez 


— cendent 


q. — cent 



q- 
q- 
q- 
q- 
q- 
q- 



casse 

casses 

çât 

cassions 

cassiez 

cassent 



q- 
q- 



ce 
ce 

çons 
cez 

cent 



çant 

ce . . m. s. 
ces . . m. p. 
cee . . 1. s* 
cées. .f. p. 
{er, 2.) 



ZIT 



INTRODUCTION. 



GENERAL OBSERVATIONS. 



^^/V^^^^^^^^^AA^A^^^^^^^^^^^W^ 



1. After the foregoing Exexcifles, no doubt the Leamer oonld read eadlj in the Tables^ 

the Conjogation of anj verb, bnt he mnat likewiae leam some bj bearfc» and tbe following 
General Observations, or anj suchi as the Master's expérience will suggest, made in due 
time, will be fonnd well calcolated to assist tfae memory in retaining their yarious 
modifications. 

2. The first observation I wonld snbmit is : that verbs which hâve a nmilar termination in 

• ____ 

the Près, Inflnitîvef are generallj oonjugated alike. This principle, which I hâve folly 

exemplified in four separate Lists, in the Apfendix to this work, will point ont, on 

mère inspection, the choice of verbs to be leamt ; and, the most profitable order in which. 

it can be donc, maj be determined from the particulor observations fadag them. 

3. The Sti^ofsis at the beginning of the Apfendix, maj be inspected with advantage ; 
for a jodicions comparison of its contents will naturally lead to some useful observationsi 
snch as the following : 

4. — That the terminations of the Imfekpegt, the Futube, and the Conditional, never 
change in différent verbs : 

5. — ^That the Pbstebit Ind, and the Pbetebit Sub., hâve each fovb séries of termina- 
tions, bearing analogy to each other. And; as to the difOerent persons of tenses, it will 
show: 



7. — ^That the lêt person 



9ing. generally ends in «, 

never in t. 
pîur, generally ends in ons * ' 



• 'except in the Prétérit Ind. 



( sing. abnost always ends in «, 
8. — ^That the 2nd peraon \ never in t, 

\ plur. almost always ends in rai*' 



•t 



except in the Prétérit Ind, 



• s 



except in the Future^ 

/ Imper^ect, — 
in \ Condition, — 



C sing, generally ends in t, 
9. — ^That the 3rd pereon l never in 8, 

( plur, almost always ends ment** 

10. — That the N / \ / Présent Ind. \ f 

Ist & 2nd ( £j. ) ons ( in | Ftiiure f and S ions 

person plur, l ) ^ \ ^^ / ^^^ ( ^ ) *^* ( *^® ) ^^^^' ^^' — 

always end / \ / \ Imperative ; j \ j \ & Prêt, 8ub, 

11. The FOBMATION OF Tenses, as laid down in the Thied Fabt, will also lend a powerful 
assistance to the Fnpil's memory ; yet, at présent it may be sufficient to mark (but with 

t spécial attention) the Primitive Tenses^ which are five, as follows : — ^The Près. Infinitive, 
the Près. Participle, the Past Participle, the Présent Ind., and the Prétérit Ind. 

* * Except in— nous somm^ ;* '— roiu ét^, vous dit^, vous MUs and its derÎTatires. 
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12. As to Pbonitnciation, it maj be observed that the final e, es and eni, more generally 

met with — in the Présent Ind. — the Présent Sub. — and the Imperative, 

je mène \ ( que j'essuie 

tu mènes l l que tu essuies 

hâve an obscure } il mène f or hâve no sound 1 qu'il essuie f when after a 

Sound, asin ] ( at aU, asin ] ( sounded vowel. 



ils mènent J \ qu'ils essuient 

13. The same may be said of the e which précèdes the terminations rat, &c.y and rcf», &o. of 

the Future and Conditional. 

( j'appellerai \ ( j'emploierais \ 

as in I je lererai | &c and < j'essaierais [ &c. 

( je jetterai j (je prierais j 

14. Also, that the Près. Inlinitive. — The Prétérit Ind. — and the Past Participle of ail the 

verbs ending in er, are always 

f parler to speak ^ 

pronouncedJa/t%e, thus : | parl^ spoken | though spelt differently. 

( jeparlat I spoke j 

15. Again, that the Ist pers. sing. of the Présent Ind. and the Past Participle of most verbs 
ending in tr, are also pronounced alike. 

16. That ail the persons of the same tense are pronounced alike, except the Ist and 2nd 
person plural, as : je parle, ta parles, îl parle, Us parlent. 

17. That e, in the terminations of yerbs, bas generally a grave accent over it, when the next 
syUable iajinal, and ends in e, es, and ent (obscure.) 

18. Notice the respective jioràûm ofthe circumflex accent, (^) whieh is always found in some 
of the terminations of Ihe Preterite Ind. and Subj. 

19. Lastly, observe : — ^that in oonjugating verbs ending in beb in the Près. Infinitive, such as 
ee^BEB, pleuBXR, eerBEB, and about two hundred others, the B of the penultimate 
syUable B£ in the terminations — BErat, &c. and BSrate, of the Fut, and Oond., must be 
strongly articulated, in order that the persons of those two tenses may not be mistaken 
for some other parts of the same verb. Thus, for instance : feyférai and fespéEerai; 
Je pleurais anà Je pleuB.Erais ; nous serrions and notM «eBBSrtbne, conveying différent 
ideas, must likewise strike the ear differently. 

20. In conclusion, and as beanng some analogy to the preceding remark, it may be added 
that the double r, in the terminations, Brat, &c., and Braw of the Fut, and Cond, of the 
verbs Mourir, Courir, Acquérir and their 12 derivatives, must both be pronounced 
fordbly ; and this for the sake of distinguishing the Cond, from the Imperf,, or the Ist 
and 2nd pers. plur. of the Près, Subf, : and the Ist and 2nd pers. plur. of the Fut, from 
the same persons of the Près, Ind. Thus : Je courais tmdje couvrais, nous courions and 
nous couvrions, &c. must be pronounced differently, 

21. That such is the reason of this pecidiarity must appear évident from the fact, that ail the 
other verbs, namely : cTwir, déchoir, échoir, rechoir : voir, entrevoir, revoir, and pouvoir, 
in which the rrai, &c., and rrais, of the Fut. and Cond,, are pronounced with a single r, 
are verbs in which the Imperf ect, &c are, in other respects, quite differently spelt from 
the Fut, and Cond. 
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END OF THE INTBODUCTION. 



PART FIRST. 
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THE DICTIONARY 



Mm xtkim tn tjie ïirtionaq. 



2y &0. Each Tablb-ma&k refen to the Second Pabt of the work, and indicates the Alpha- 
betical order of the Table, and the Marginal Nomber at which the correspond- 
ing Yerb ia conjogated. 

to. The Reader ia adyised to repeat, before each EnglUh Infinki/ve^ the Préposition to, 

which has been snppressed in the DicnoNAsy in rôder to save room. Thus : 
Abaiuer. .lower, let down, shonld be read : to lower, to let down. 

(se) or (s*) Indicates a Yerb -which is always, or xnay often be, lued Sejlectmlyf as: 
Abstenir. • (s*) ; Aeoorder. . (& s') . . 

de. Is plaoed after a Frenoh Yerb, to dénote that it generally reqnires that Fïreposition 

before the next Yerb -whioh it goyems in the Frètent of the Infinitm^ as : 
Abêtenir,,{€) de,. 

ù Is plaoed after those Yerbs whioh more generally require that Préposition before 

the next Infinitive, as: Abaiaeer. .(t^ ) à. . 

4^ Is placed after Those whioh gorem the next Yerb in the Présent Infinitive, inthout 

any Préposition, as Daigner. . « • . 

)) This sign indicates that the Yerb after which ît cornes is quite obsolète now, or 

scarœly erer to be met with, as : Aaiser. .})• . 

'H Take notice of the observation plaoed at the top of the letter H in the Diotionary. 

— It is scarcely necessary to state that this sort of Hyphen seen throughout the 

work, distinguishing the part of a Yerb which is inflected, from that which is 
not, mnst not be used by the Lbabnbb in writing exercises. 
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A GBinCAL AND 



UNIVERSAL DICTIONARY 



OF THE 



FRENCH VERBS, 



WITH 



TABLE-MARKS 

TO THE FULL OONJUGATION OP EACH, AND THEIR GENERAL ACCEPTATIONS 

IN ENGIISH. 



FRENCH. J^"^ ENGLI8H. 

t '■ ■ ^.^W ■! ■ ■ .1 IIP, 

Aai-ser )).... Q 6 to ease, relieve. 

Abais-ser (& s') à O 2 lower, let down. 
Aboli-éner B 5 transfer an estate. 

This verb is now oljaolete, (see Aliéner.) 

Abalour-dir B 10 stapify, make dull. 

Abandon-ner . . G 8 aban^n, leave. 

Aba8oiir-dir(&8*) B 10 stun, stupify. 

Abàtar-dir .... B 10 corrupt, spoil. 

A-battre C 6 pull down, abate, 

Ab-ayer I 1 listen open-mouthed. 

Abc-éder P 9 to tum to an abcess. 

Abdi-quer L 10 abdicate, resign. 

Abéau-edr (& s') K 3 to become iiner. 

This yerb, a aea term, now obeolete, was aaid of the 
weather becoming fine. 

Ab-écher O 3 feed a bird. 

Ab-éqaer A 1 feed a bird. 

Abec-qner L 10 feed a bird. 

The three aboTe verbs hâve the same meaning, but 
the flrst CAhêcherJ is now alnu>st obsolète, whilst the 
second CAbêquerj having ail its parts spelt and pro- 
nounced . aecording to the rôles of French prosody, is 
more generally used than the third. 

Abéqni-ter £ 2 fly on horaebaek. 

Abé-tir C 2 stupify, make stupid. 

Abhor-rer A 9 abhor, detest. 

Abî-mer (& s') . . B 4 whelm, undo. 

Abiu-rer K 11 abjure, foreswear. 

Abïu-er T 1 wash lightly over. 

Abo-lir P 6 abolish, annal. 

Abon-der F 10 abound, overflow. 

Abon-ner (& s*) G 8 subscribe for. 
Abon-nir (& s') . . I 9 improve, mend. 

Abôr-der F 10 land, board. 

Abor-ner G 8 bound, mark out. 

Abou-cher D 9 bring together. 

Abou-quer L 10 add fresn sait to old. 

Abou-ter G 10 place end to end. 

Aboa-tir . . à . . . . C 2 border on, end. 

Ab-oyer P 4 bark, yelp. 

Abra-H][uer L 10 haul taught. 

Abrévi-er ....:. Q 5 use abréviations. 



^^l^^^^' iîJS. ENGLISH. 

Abr-éger A 2 abridge, shorten. 

Abreu-ver & (s') L 1 water, give drink to. 

Abr-eyer A 3 shelter, screen. £x: 

Quand le vent est arrière, les ToUes d*arridr« 
altreietU celles de devant. 

Abri-ter E 2 shade, shelter. 

Abro-g«r L 6 abrogate, rejpeal. 

Abru-tir C 2 besot, stupify. 

Absen-ter (s*) . . D 7 absent one*s self. 

Absor-ber G 2 absorb, swallow up. 

Abnsoudre A 4 absolve, acquit. 

Abs-tenir (s*) de V 1 abstain, reirain. 

Abster-çer L 9 absterge, cleanse. 

Abs-traire V 3 abstract, separate. 

Abu-ser (& s' à) V 7 abuse, deeeive. 

Abu-ter R 4 tbrowwhoshallplay. 

Académi-ser Q 6 work after a model. 

Acagnar-der (s') F 10 grow slothM. 

Aca-rer Nil confront, face. 

Acca-bler A 5 overwhelm, oppress. 

AccajMi-rer N 11 forestall, monopolise. 

Acc-éder P 9 accède, agrée. 

Accél-érer H 11 accëlerate, hasten. 

Accen-ser O 6 lease, let out. 

Accentu-er T 1 accéntuate. ^ 

Accep-ter S 4 accept, receive. 

Acclam-per U 2 clamp. [clime. 

Acclima-ter F 8 accustom to a new 

Acco-ler X 8 clip and clap, loin. 

Accommo-dcr . . F 10 accomodate, adjust. 
Accompa-gner . . J 8 acoômpany. 

Accom-plir H 4 accomplish. 

Accor-der (& s*) F 10 grant, agrée. 

Acco-rer A 9 prop, stay. 

Accos-ter (& s*) S 4 accost, corne up to. 

Acco-ter E 8 prop up, lean on. 

Accou-cher D 9 deliver a woman. 

Accou-der (& s') F 10 lean on one's elbow. 

Accou-er K 8 strike a stag. 

Accou-pler A 6 couple, yoke. 

Accour-cir .... A 10 shorten, abridge* 
Aocou-rir F 2 run or come to. 
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™^^^ UAul ENGU8H. 

Acfxm-trer II 8 accoutre, dron. 

Aoooatu-mer J 7 accastom, use. 

Accr6di>ter . . . . E 2 g;ive authority. 

Accro-cher D 9 hang on a hook. 

Accroire to make believc. 

ThiB Terb is only oied in the InllnitiTe with the Verb 
faire, to do, to nmke, as faire accroire <)..., to mak» 
belieyeto...; en faire accroire à..., to impose upon...; 
«'en faire aeerotre. . ., to be oonoeited. Tne xerh faire 
alone is otmiogated in ail its forma and the Terb 
accroire is adided to it. 

Ac-croltre F 6 augment, inereaae. 

Accroa-pir (s') . . F 6 squat down. 

Accueill-ir F 7 receive, overtake. 

Aocu-ler (& s*). . D 3 drive into a corner. 

Aocumu-ler D 3 aocumulate. 

Accu-ser (& s*) de V 7 accuse, indict 

AcenHser O 6 lease, let ont 

8ee Accemer, wbieh is better spelt with a donble o, 

Ao-érer H 11 steel, temper. 

Achalan-der F 10 get cuatomers 

Achar-ner (& s') Q 8 enrage, provoke. 
Achemi-ner (& s') G 5 fbrward, start 
Ach-eter A 7 purchase, buy. 

Ex : Qui bon Vaehête, bon le boit ( Acao). 

Ach-ever . . de . . L 4 finish, end. 

Acidi-fier D 6 render acid. 

Acidu-ler D 3 make sour. 

Aci-érer H 11 change iron into steel. 

Acoqai-ner (& s') ô entice, allure. 

Ao-quérir A 8 acquire, get, buy. ) 

Acqu-êter ..)).. Q 2 acquire, get, buj. j 

Acquies-cer Q 8 acquiesce, neld. 

Aoquit-ter (& s') Q 9 clear, acquit. 

Ac-tcr S 4 make deeds, (as a 

Actîon-ner G 8 sue at law. [notary) 

Actî-yer Q 7 put in motion. 

Adap-ter(& s'). . S 4 adapt, apply. 

Addition-ner .... G 8 cast up, add. 

Adh-érer H 11 adhère, stick to. 

Adin-érer ..)).. H 11 set a price upon. 

Adj-oindre K 7 associate, adjoin. 

Adm-ger K 10 adjudge, award. 

Adju-rer K 11 adjure, charge. 

Ad-mettre M 4 admit, allow of. 

Adminis-'trer . . H 8 administer. 

Admi-rer(& s') . . G 3 admire, wonder at. 

Admon-éter S 1 wam, admonish. 

Adoni-ser Q 6 make or dress fine. 

Adon-ner (s') .. G 8 addict one's self to. 

Adop-ter P 7 adopt, choose. 

Ado-rer A 9 adore, worship. 

Ados-ser (& s') . . O 2 put back, back. 

Adou-ber G 2 stop holes, repair. 

Adou-cir A 10 soften, tame. 

Adres-sér (& s') O 2 address, apply. 

Adui-re ..})....£ 5 get customers. 

Adu-ler D 3 natter meanly. 

Adult^érer H 11 adulterate. 

Ad-venir X 1 happen, chance. 

This imperftonal Tcrb is also spelt without the d. 
see Avenir. £x : n en adviendra or amendra ce qu'il 
pourra. 

A-érer i . . . H 11 air, purify a place. 

Aéri-ser Q air, by fumigation. 



FRENCH. Jj^JJJ ENOLISH. 

AflkHlir B 10 cloy, render insipid. 

Affai-blir H 7 weaken, allay. 

Afiais-scr O 2 press, weigh down. 

Affai-ter D 7 tame a hawk. 

Affa-ler S 1 1 lower, overhaul. 

Afia-mer I 8 famish, starvc. 

Affi§a-ger M 10 give in Icasehold. 

Afiec-ter ..de.. S 4 afiect, mortgagcl 

Affection-ner . . G 8 love, be fond of. 

Aff-érer H 1 1 to assess in justice. 

Affer-mer I 8 farm, rent 

Afifer-mir J 10 strengthen, settle. 

Affi-cher D 9 post up, publish. 

Affi-ler O 9 sharpen, whet. 

Affili-er Q 5 adopt, initiate. 

Affi-ner G 5 refine metals, &c. 

Affir-mor I 8 affirm, assert. 

Afflaqu-ir ..}).. K 9 become or render 

Affleu-rer A 9 level, smooth. [fiabby 

Affli-ger {fit s') de £ 10 afflict, vex. 

Afflu-er T 1 resort, abound. 

Affi>-ler X 8 infatuate, bewitch. 

Aflb-lir P 6 grow foolish. 

Affo-rer A 9 assizeor setthe price. 

Affour--cher . . D 9 moor, or moor across. 

Affourra-ger M 10 fodder, forage. 

Affour-rer X 1 1 fodder, forage. 

Affiran-chir J 6 afiî'anchise. 

Affr-éter S 1 freight, hire a ship. 

Affrian-der {8c s') F 10 use dainties, allure 

Aflrio-ler X 8 allure, entice, decoy. 

Afiron-ter E 8 face, brave, cheat. 

Afl^-blcr A 5 muffie up, mob up. 

AfPû-ter R 4 sharpen, mount. 

Aga-cer (& s') . . P 1 set on eàee, entice. 

Agen-c*r Q 8 set in order. 

Agenouill-er (s') M 7 kneel down. 

Agglom-érer .... H 11 ag^lomerate. 

Aggluti-ner .... G 5 unité, consolidate. 

Aggra-ver L 1 make worse, aggra- 

vate. 
This Terb is also spelt with a single g, 

Agio-ter P 7 deal in the stocks. 

A-gir B 1 act, do, deal. 

i Its Past Fart, is invariable. 

Agi-ter £ 2 agitate, move, debate. 

Agn-eler B 9 bring forth lambs. 

Ex : Une brebis qui agnelle. Elle agnellera bientôt, 

Agoni-ser Q 6 agonise, be dying. 

Agra-fer D 8 hasp, clasp. 

Agran-dir B 10 enlarge, promote. 

Agré-er B 2 accept, agrée. 

Agr-éger A 2 aggregate, admit. 

Agr-éner B 5 pump a ship dry. 

Agrif-fer D 8 cling to, catch at. 

Agrip-per U 2 gripe a^ seize. 

Agrou-per U 2 group (in painting.) 

Aguer-rir (&8*) à D 10 train uç to war. 
Aneur-ter. (s*) . . P 7 persist m, stick to. 

Ahu-rir D 10 astdnish, amaze. 

Ai-der (& s') à . . F 10 help, assist, aid. 
Aig-ayer I 1 soak, wadi. 

This verb is alno spelt AiffVayer, but neither must 
be takcn for Egayer, 
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Ai-grir B 3 make sour, irritate. 

Aiguill-eter K 6 tie with points. 

Aigoillon-ner . . G 8 sting, urge on, goad. 

Aigui-ser Q 6 sharpen, whet. 

Aiman-ter . . . . D 7 t»uch with loadstone. 

Ai-mer à (& s*) . . B 4 love, like. 

Ai-mer mieux « B 4 like better, to prefer. 

Ai-rer G 3 make an aërie. 

This verb must not be taken for Errer, 

Ajonr-ner G 8 adjoum, summon. 

Ajou-ter G 10 add, join, put to. 

Aius-ter (& s') . . S 4 adjust, fit. 
Alambi-quer(&s*) G 10 puzzle, refine upon. 

Alar-guer G 7 oeaf off,take8earoom. 

Alar-mer (& s') . . J 4 alarm, fiight. 
Albr-ener M 3 shoot at wild ducks. 

We also use Halbra^nerj G 8. 

Alcali-ser Q 6 alcalize. 

Al-éser L 3 polish, file, widen. 

Alevi-ner G 5 stock with fiy. 

Algébri-ser Q 6 speak upon algebra. 

Ali-éner B 5 alienate, estrange. 

Ali-gner (& s') . . T 9 lay ont by line. 

Alimen-ter D 7 nourish, main tain. 

Alin-ger L 9 fiimish linen. 

Ali-ter . . (s*) . . E 2 keep one's bed. 

AUai-ter E 2 suckle, nurse. 

Allangu-ir K 9 render languishing. 

All-écher O 3 allure, entiee. 

+ Its Past Part is variable : All-éché;-éehé8;-écJiée; 
-échées, 

All-éger A 2 ease, lighten. 

Allégori-ser Q 6 aUegorize. 

All-éguer L 2 allège, quote. 

Aller « B 6 to go, to be about to. 

(For «Vn aUer, to go away, see Z 5 and Z 6.) 

Alli-«r (& s') . . Q 5 alloy, mix, match. 
Allon-ger (&s') . . T 10 lengthen, stretch ont. 

+ Its Past Part, is variable : AUon-gê\-gê8\-gêe i-gées. 

AUou-er K 8 allow, admit. 

AUu-mer (& s') . . J 7 Hght, kindle. 

Alour-der F 10 make heavy or dull. 

Alour-dir B 10 make heavy or dull. 

Al-oyer P 4 give the légal alloy. 

Altr-érer (& s') . . H 11 alter, make thirsty. 

Alterner G 8 alternate, change. 

Alu-ner G 8 steep in alum water. 

Amadou-er .... K 8 coax, wheedle. 
Amai-grir . . . . B 3 make lean, grow lean. 
Amalga-mer . . . . B 4 amalgamate, mix up. 

Aman-ner O 5 man a prize. 

Amar-rer Nil moor, make fast 

Amas-ser (& s*) O 2 heap up, gather. 

Amatelot-ter L 8 class a crew. 

Atna-tir C 2 unpolishgoldorsîlver 

Ambition-ner . . G 8 ambition, thirst after. 

Am-bler A 6 amble, pace. [gris. 

Am-brer X 4 perfume with amber- 

Amélio-rer .... A 9 ameliorate, better, im- 

prove. [geously. 
Aménar-ger .... M 10 eut wood advantar 
Amen-der (& s') F 10 amend, correct. 

Am-encr i M 3 bring, fetch, lead to. 

Amcnui-ser . . . . Q 6 Icssen, ^lake thinner. 
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Ames.u-rer. . )) . . K 11 appraise. 
Ameu-bler A 5 fumish stock. 

Meubler is more generally used in its stead. 

Ameu-blir H 7 make moveable. 

Ameu-ter R 4 crowd, pack together. 

Amidon-ner G 8 stifien with starch. 

Amignar-der . . F 10 fondle, caress. 

Amignot-ter Q 9 fondle, cocker. 

Amin-cir A 10 make thinner [don. 

Amnîsti-er G 5 grant a gênerai par- 

Amodi-er Q 5 let an estate. 

Amoind-rir D 10 lessen, abate. 

Amol-lir P 6 soften, moUify. 

Amonc-eler . . . . B 9 heap up. 

£x : Le vent amoncelle les sables. (Acad.) 

Amor-cer Q 8 bait, prime, allure. 

Amor-tir C 2 quench, weaken. 

Amoura-cher (s') D 4 feU in love with. 

Ampa^t-eler B 9 die stufFs blue-pastel. 

Ampli-er Q 5 prolong, respite. ' 

Ampli-fier D 6 amplify, exaggerate. 

Ampu-ter R 4 amputate, eut off. 

Amu-ser (& s') . . V 7 amuse, divert. 
Anagrammati-ser Q 6 make anagrams. 

Analy-ser Q 6 analyse. 

Anathémati-ser. . Q 6 anathematize. 
Anatomi-ser . . . . Q 6 anatomize, dissect. 

An-crer B 7 anchor, C€i8t anchor. 

Anéan-tir C 2 annihilate. 

Ani-mer (& s') à B 4 animate, enliven. 

Ann-eler B 9 curl in ringlets. 

Annex-er Y 10 annex, imite. 

Annihi-ler O 9 annihilate. 

Annon-cer Q 8 announce, proclaim. 

Annoncha-lir (s*) P 6 become indolent. 

Anno-ter P 7 note down. 

Annu-ler D 3 annul, disannul. 

Some double fhe l before e mute, Y 1 (see App. obs. er, 14.) 

Ano-blir H 7 ennoble, render noble 

Anon-ner G 8 stammer. 

Anor-dir B 10 (a sea term.) 

It is said of fhe wind approaching to the north, as : 
Le vent anordit, 

Antici-per U 2 anticipate, fbrestalL 

Antida-ter F 8 antedate. 

Antido-ter F 8 give an antidote. 

Anu-er T 1 shoot birds behind. 

Anui-ter (s') I 2 be benighted. 

Aoû-ter G 10 ripen, reap, eut corn. 

Apai-ser (& s') . . Q 6 appease, quiet 

Apana-ger M 10 settle on, portion. 

Aper-cevoir (& s') R 5 perceive, discover. 
Apétis-ser (& s') V 2 diminish, lessen. 

Api-écer Q 10 patch, pièce. 

Api-quer L 10 top a sail-yard. 

Apit-oyer P 4 move with pity. 

Apla-ner G 8 nap doth. 

Apla-nir I 9 level, make easy. 

Apla-tir (& s') . C 2 flatten, become fiât. 

Aples-trer H 8 unfurl the sails. 

Apostasi-er Q 5 apostatize. 

Apos-ter S 4 subom, place a spy 

Apostill-er O 10 write marginal notes. 

Apostroph-er . . I 10 apostrophize. 
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Appar-tenir 
Appât-eler . 
Appâ-ter . 
Appau-viir 
App-eler . , 
Appen-dre 
Appcsan-tir 
App-éter 



Apothéo-ser P 8 dei^ a man. [api>eai:. 

Appa-raitre N 10 renderoneself visîblei 

This verb, in its Compoiind Tenaes, is more gmerally 
lued witii the auxiliary Stre. Ex : Cet homme m*eit 
apparu au moment où je le croyais bien loin (Acad.) 

Appareîll-er I 4 match, fit. 

Apparen-ter (s') D 7 get allied with. 

Appares-ser (s*) O 2 grow lazy. 

Appari-er (& s') Q 6 pair, fit, match, [dent. 

Apparoir (a law term) to be evi- 

This verb is only used in the Inflnitive and third 
pers. sing. of the Indicative, where it makes. ..il appert^ 
as: U appert par un tel acte...it appeurs by such an 
act, &c. 

y 1 belong, appertoLii. 

B 9 jbait a hook or snare, 

F 8 Ifeed birds. [poor. 

B 8 impoverisk, render 

B 9 call, appeal, namc. 

y 10 append, hang up. 

C 2 mùke heavy or dull. 

Si covet, désire. 
Appié-trir (s*) J 1 lose its lustre, [self. 
Applau-dir(&s')deB10 applaad, praise one's 
Appli-quer(&8*) à L 10 appl^ to, bestow on. 
Appoin-ter . . . . E 8 appoint, refer a cause. 
Appoin-tir . . . . C 2 sharpen, shape to a 

Appor-ter P 7 bring, fetch. [point. 

Appo-ser P 8 set, insert, apply. 

Appré-cier R 10 appraise, value. 

Appréhen-der . . F 10 apprehend, fear. 
Ap-prendre . . à^ . Q 1 learn, teach, inform, 
Apprê-ter (& s') à Q 2 prépare, dress. [hear. 

Apprivoi-ser X 2 tame, accustom. 

Appro-cher (& s') D 9 approach, draw near. 

Approfon-dir D 10 mEike deep reflection. 

Appropri-er .... Q 5 appropriate, adapt. 

Approu-ver y 6 approve, consent 

Approvision-ner . G 8 supply with provisi- 
on, [dweli upon. 
App-uyer (& s') I 2 to support, and to 

Apu-rer K 11 purify, sëttle, clean. 

Aram-ber G 2 grapple a ship. 

Ara-mer B 4 put cloth on a roU. 

Ara-ser R 1 arch, make level. 

Arbal-éter S 1 shore up, stay. 

Arbi-trer H 8 arbitrate, decree. 

Arbo-rer A 9 hoist, set up. 

Arc-bou-ter G 10 prop, support. 

Ar-éner B 5 arch, sink under. 

A-rer Nil drag the anchor. 

This verb must not be taken for Arrher. 

Argen-ter D 7 silver over. [branch. 

Argo-ter P 7 eut the top of a dead 

Argu-er Y 2 reprove, accuse. 

(See, in the Appenoix, obs. er, 11 & 13.) 

Argumen-ter. . .. D 7 argue, reason, reprove 
Ar-mer (& s*) . . J 4 arm, equip. 

Armori-er Q 5 set coats of arms. 

Aromati-ser Q 6 aromatize. [pidly. 

Arp-éger A 2 strike the notes ra- 

Arpen-ter D 7 8ur\'ey land, run over. 

Arquebu-ser .... y 7 shoot with an arque- 

Ar-quer L 10 bend, curve. [buse. 

Arra-cher D 4 pull, snatch, wrest. 
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Arraison-ner .... G 8 argue, talk about 

Arran-ger L 9 arrange, set in order. 

Arren-ter D 7 rentout,let.,lea8eoat. 

Arréra-ger .... M 10 be in arrears. 

+ Its Part Part, is variable : Arrêra^ \-gi» \'-çée\'Çiè8. 

Arrê-ter (&s') . . Q 2 arrest, stop, stay. 
Arrh-er U 9 give eamest for. 

This verb must not be taken for Arer, 

Arri-érer H 11 throw behindhand. 

Arri-mer B 4 stow, trim the hold. 

Arri-ser Q 6 lash the lower yards. 

Arri-ver Q 7 arrive, land, come. 

Arro-ger (s') L 6 (arrogate, claim.) 

Arron-dir B 10 round, make round. 

Arro-ser P 8 water, sprinkle over. 

Articu-ler D 3 articulate, pronounco. 

Asper-ger T 10 besprinkle. [asphyxy. 

Asphyxi-er (& s') Q 5 suspend vitaï action by 
Aspi-rer . . . .à. . G 3 aspirate, attract. 
Assaill-ir y 5 assault, attack. 

-f Its Past Part, is variable : AasaiU-4 \~is\-ie ;~ie8. 

Assai-nir I 9 make wholesome. 

Assaison-ner .... G 8 season, spice. 

Assassi-ner G 8 assassinate, murder. 

Ass-écher O 3 dry up, be drv. 

Assem-bler (& s') A 5 assemble, e^tncr. 

Ass-éner B 5 strike hard. 

Asscn-tir T 5 assent, consent. 

Asseoir . . (& s*) . . C 1 set down, sit down. 
Assermen-ter . . D 7 take an oath. 

Asser-vir R 2 subdue, enslave. 

Assî-éger A 2 besiege, beset. 

Assi-gner. . . .à. . T 9 assign, summon. 

Assimi-ler 9 assimilate, compare. 

Assis-ter S 4 assist, help. 

Asso-cier (& s*) . . RIO associate, admit. 
Assomb-rir (& s') D 10 make dull, grow dull. 
Assom-mer . . . . N 3 knock down. 

Assor-tir C 2 sort, match, suit. 

Asso-ter P 7 dote on,be iufatuated. 

Assou-pir F 6 make di-owsv. 

Assou-plir H 4 render supple. 

Assour-dir B 10 deafen, make deaf. 

Assou-vir R 2 glut, satis^. 

Assujet-tir(&s*)à C 2 subdue, subject. 
This verb is also spelt thus : AMttfétir. 

Assu-rer (& s'). . Kll assure, insure, encou- 

Astico-ter P 7 vex about trifles. [rage 

Astr-eindre .... U 10 force, restrain. [ty. 

Astu-cier R 10 use craft,become craf- 

Aterm-oyer . . . . P 4 defer payment. 

Atin-ter E 8 trick up, set out. 

Atour-ner G 8 attire, dress. 

Atta-bler . . (s') . . A 5 (sit down at table.) 
Atta-cher (& s') à D 4 lie, fasten, stick. 
Atta-quer (& s*) L 10 attack, insuit 

Att-eindre U 10 reach, attain. 

Att-eler B 9 put to, put horses to. 

£x: Dites au cocher qu'il a<^«/^. (Acad.) 

Atten-dre . . à . . y 10 wait, expect. 

Attend-rir D 10 soften, affect. [from. 

At-tenir )) y 1 belong to, dépend 

Attcn-ter D 7 attcmpt. 
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Atténu-er T 1 attenuate, weaken. 

Atté-rir B 10 land, corne on shiore. 

Att-érer H 1 1 throw down, destroy. 

The two above verbu are also foond spelt with a 
doubler. 

Attes-ter S 4 attest, caU to witness. 

Attié-dir B 10 cool, render careless. 

Atti-fer D 8 set off with care. 

Atti-rer (& s') . . O 3 attract, draw, incor. 

AttiHser (& s') . . Q 6 stir the fire. 

Atti-trer H 8 subom, appoint* 

Attou-cher D 9 be related. 

At-traire V 3 entice, allure. 

This Terb is nsed only in the Infinitive and in its 
Participles, and still AUtrer would be préférable. 

Attra-per U 2 catch, get, reach. 

Attrem-per U 2 temper, dilute. 

Attribu-er (& s*) T 1 attnbute, ascribe. 
Attris-ter (& s*) S 4 grieve, afflict. 
Attrou-per (& s') U 2 get together. 

Augmen-ter D 7 augment, increase. 

Augu-rer X 11 angar, conjecture. 

Aumô-ner G 8 bestow alms. 

An-ner G 8 measure by the ell. 

Authentî-quer . . L 10 make authentic. 
Autori-ser . . à . . Q 6 empower, authorize. 

Antogra-fier D 6 copy autographs. 

Ava-chir . . (s'). . J 6 flag, grow fisont. 

Ava-ler S 11 swalloWi devour. 

Avan-cer (& s') . . Q 8 advance, set forth. 
Avanta-ger M 10 favour, gratify, 

■f Its Fast Fart is vaxiable : Avanta-gé'fç6s;~ffie;'ifie8. 

Ay-eindre U 10 (familiar) fetch ont. 

A-venir }) X 1 happen, chance. 

See Advenir, 

Aventu-rer X 11 venture, hazard. 

Av-érer H 11 prove, aver. 

Aver-tir . . de . . C 2 wam, inform. 

Aveu-gler C 3 blind, dazzle. 

Avi-lir {& s*) . . à P 6 abase, dispara^. 

Avi-ner G 6 season with wine. 

Aviron-ner .... G 8 row, impel a boat. 
Avi-ser (& s') de Q 6 consider, spy. 

Avîtaill-er V 4 yictual, store. 

Avi-ver Q 7 brisk up, polish. 

Avocas-ser O 2 pettifogger. 

Avoir .... à C 4 hâve, hâve to. 

Avoisi-ner G 6 border upon. [tive. 

Avor-ter & faire P 7 miscarry, render abor- 
Avou-er (& s') . . X 8 own, avow. 

Avu-er T 1 keep in si^ht game* 

Av-oyer P 4 blow, ôreshen. 



B. 

Babill-er 10 chat, prattle. 

Bacchanali-ser . . Q 6 revel noisily. 

Bà-cher U 7 6over with a tilt. 

Bâ-cler G 9 bar, chain, fasten. 

Bacu-ler D 3 cudgel, beat with a 

Badan-der F 10 gape abont« [stick. 

Badigeon-ner .. G 8 plaster, paint stone 
Badi-ner G 5 joke, trifle. [colonr. 
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Bafou-er X 8 abuse, knock. 

Bâ-frer H 5 guttle, eat much. 

Baguenau-der F 10 mind trifles. 

Ba-guer G 7 baste with thread. 

Ba^et-ter L 8 dost with a twig. 

Bai-gner (& se) T 9 bathe, water, lave. 
Bâill-er V 4 gape, yawn. 

Thifl Terb, with its first syllable long, signifies to 
open the mouth toide imooluntatily, showma a diapoti- 
twnfor sleepf or a ttate o/ioearinesBf and shonid nerer 
be takexL for fhe next, nor for Bayer. 

Baill-er V 4 let out, lease, give. 

N3. Thoogh this Terb is now almost obsolète, its 
roelling and pronunciation mnst not be mistaken for 
tnose of fhe preceding. This observation is tile more 
worthy of notice as in most of the Dictionaries printed 
in Enîgland, thèse two verbe are injudicioosly spelt 
alike. See Bayer. 

Bâillon-ner .... G 8 ffag, stop the mouth. 

Bai-ser Q 6 kiss, embrace. 

Baisot-ter L 8 be always kissing. 

Bais-ser (& se) . . O 2 lower, let down. 

Bala-ôrer H 5 gash, slash, eut. 

Balan-eer à (& se) Q 8 balance, poise, hesi- 

Bal-ayer. .K 3 or I 1 8weep,cleanout.[tate. 

Balbuti-er Q 5 hesitate, lisp. 

Bali-ser Q 6 put up beaoons, 

Baliver-ner .... G 8 trifle, hoax. 

Bal-ler S 11 dance, ship. 

Ballot-ter L 8 ballot, toss, debate. 

Baluft-trer H 8 make balustrades. 

Banani-ser )).... Q 6 seek £or plants. 

Ban-der F 10 bind, bend, stretch. 

Ban-ner G 8 cover with a tilt. 

Ban-nir I 9 banish, outlaw. 

Ban^u-eter X 6 feast, banquet 

Bapti-ser Q 6 baptize, ckristen. 

In this verb, as in the word Baptèmef thei» is silent. 

Baqu-eter X 6 scoop out water. 

Baragoui-ner. ... G 5 speak gibberish. 

Bara-quer L 10 make barracks. 

Barat-ter L 8 chum, make butter 

Barbi-fier D 6 shave,cutone*sbeard. 

Barbo-ter (& se) P 7 dabble, muddle. 

Barbouill-er M 7 daub, paint ill. 

Bar-der F 10 lard, to barb a horse. 

Bargui-gner T 9 haggle, waver. 

Bar-rer A 9 bar, stop, erase. [self. 

Barrica-der(&se) F 10 barricade, and — one- 

Bar-ser R 1 found, establish. 

Bassi-ner G 5 to warm with a 

warming-pan. 

Bafih-ter S 4 suffice, be enough. 

Bastin-gner G 7 baricade a ship. [ner. 

Baston-ner G 8 bastinade, (v. Bâton- 

Bataill-er V 4 battle, struggle hard. 

Bât-eler B 9 row a little boat, 

juggle. [saddle. 

Bâ-ter F 8 saddle with a pack- 

Batifo-ler X 8 romp, play like chil- 

Bâ-tir C 2 build, baste. [dren. 

Bâton-ner G 8 cudgel, score, cane. 

Batt-eler B 9 babble, prattle. 

Battre G 5 beat, stnke. 

Bavar-der F 10 babble, boast. 

Ba-ver L 1 slaver, slabber. 
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Bavo-cher D 9 print» or stamp badly. 

B-ayer . . R 3 or I 1 gaze, haye the moatii 
wide open, and stare with wonder. 

8ee SaiUer, and BâilUr, 

Béati-flcr D 6 beatify, bliss. 

Bé-cher O 4 dig with a spado. 

Béqu-eter . .or. . |A 7 pick, nibble. 

BecqvL-etsr .... /A 7 pick, nibble. 

Ex: DtMX vie^ooB qvd 9e béqfieUeiU, (Acad.) 

Bêg-ajer R 3 8tanimer,8tatter,li6p. 

Bêifayer...**Ct\xd qui higaye^** savs the Ahbi Bou- 
BAUD, a eelebrated Freneh grammamn, "ne parle ins 
de suite, s'arrête sortoat aux articolatUma guttoralea, 
oonpe et remftche les mots ou les syllabes, dénature 
oertaines lettres, et trairaiUe à retrouver la parole (ni*U 
avait perdue. H répdte souvent les syllabes 5, bi. &c., 
il restera la bouche béante; il luttera oontee l'ob- 
stade que la lettre a, ou toute autre gutturale, lui 
présente, et son hésitation sera principalement 
marquée par M, ayê, emnme dans la terminaison de 
bifoifer, c'est ainsi qui le mot s'explique par sa décom- 
position." Further, he adds, " cefui qui se méfie de ce 
qu'il dit, hiffape : celui qui ne vent pÂs qu'on entende 
ce qu'it dit, bredouille." And apain» "l'ignoraaoe 
hiffOffe: la précipitation bredouille." 

CHATKÂXTBXLAin) writes : Ce n'est plus le 6^ay«m«»i< 
. de l'homme qui se fidt entendre." 

However it may be coqjugated on 1 1. 

B-êlcr M 2 bleat, ciy as a sheep. 

Bénéfi-der .... R 10 profit bj a trade.[crate 

Bé-nir C 6 bless, praise, conse- 

• %* Bénir bas a double Past Partieiple : Mnt, m. 
Mfik, f. bSniâ, m. p ; bSniBB, t. p., when it Higniflea 
hleued, as by Ood. The other is oénit, m. bénite, t, 
bénits, m, p., béniteSf t. p., meanlng eon$ecrated, aa by 
man« 

Béqnill-er 10 walk with cmtches. 

Bei^-cer P 1 rock, cradle, Inll. 

Ber-ner O 8 ridicule, déride, hoaz. 

Beso'-ffner T 9 work, labour, bebnsy. 

Beur-^er ...... C 3 bellow, low, clamour. 

Benr-rer A 9 butter, lay butter on 

bread,&c. [cate. 

BiaiH9er Q 6 go sloping, equivo- 

Bif-fer .... D 8 erase, oolitcrate. 

Bigaiv-rer Nil che^uer, streak. 

Bi-gler C 3 squint, lookobUquely. 

Bi-guer Q 7 track, barter. 

Billar-cbr F 10 strike a bail twice. 

Bill-er O 10 pack with a pack- 

Bîll-efer K 6 ticket. labeL [stick. 

BiUon-ner . Q 8 put off bad coin. 

Bi-ner G 5 dig a^ain, hoe, [scale. 

Biqu--eter K 6 weigh with a money- 

Bi-ser Q 6 ripen, grow brown. 

Bis-quer L 10 bave a spite against 

one. [tais. 

]$istour-ner .... G 8 twist a horse's geni- 

Bit-ter Q 9 bit, fasten a cable. 

Bivoaa-quer .... L 10 pass the night in the 

open air. 

Blar-gucr G 7 tell taies in jest. 

Blâ^mer de . . B 4 blâme, reprimand. 

Blan-ehir J 5 whiten, wash. 

Blanch-oyer )).. F 4 appearorbecomewhite 

Blâ-ser R 1 consume, bum up. 

Blason-ner .... G 8 blazon, traduce. 

Blasph-émer C 7 blasphème. 

Blé-er ....)).... B 2 sow com. (old.) 



FKENCH. Jt"?;; KN0LI8H. 

Blê-mir J 10 grow pale. 

Bles-ser {Jk se). . O 2 hurt, wound. 

Blea-ir N 6 make blue. 

Blin-der F 10 cover with blinds. 

Blon-dir B 10 grow light or fair. 

Blo-quer L 10 block up, fill up. 

Blos-sir K 3 become ripe, (as 

Blot-tir (se) ... C 2 lie squat [meéUars.) 
Blou-ser . . (se) . . P 8 miscarry, mistake. 

Blu-ter R 4 boit, sift. 

Bobi-ner G 5 wind silk. 

Boire C 8 drink, soak. [boards. 

Boi-ser Q 6 waistcoat, line with 

Boi-ter £ 8 go lame, limp. [bard. 

Bombar-der .... F 10 throw bombs, bom- 

Bom-ber G 2 make convexe bulgc. 

Bon-dir B 10 skip, rcbound. 

Bondon-ner G 8 bung, stop up. 

Boni-fier D 6 improTe, makebetter. 

Bonn-eter A 7 cap, cringe. 

Bord-ayer I 1 ply to windward. 

Bord-oyer P 4 enamel thinly. 

Bor-der F 10 edge, border 

Boivner (& se) à G 8 bound, limit, end. 

Bom-oyer P 4 look at with one eye. 

Boss-eler B 9 emboss, crimple. 

BoBHser O 2 sto^^per, belay. 

Bossu-er T 1 bruise, emboss. 

BotaniHser Q 6 seek for plants, study 

Bott-eler B 9 bottle, hay. [them. 

Bot-ter. . (&se). . L 8 make boots. 

Boucar-ner G 8 smoke,diy,huntoxen. 

Bou-cher (& se) D 9 stop up, shut 

Bouchon~ner G 8 mb with a wisp. 

Bou-cler C 9 buckle, curl. 

Bou-der . . (& se) F 10 pout, look gruff. 

Bou-éter S 1 make a bait for pil- 

Bouf-fer B 8 iswcll, pnfil [chards. 

Bouff-ir K 9 pnff up, bloat 

Bouffon-ner G 8 play me bqffoon. 

Bou-^r T 10 oudge, stir, moye. 

Bougi-er Q 5 searwithawaxeandle 

Bouffon-ner .... G 8 mutter,grumble,mur- 

Boufll-ir C 10 boil, ferment, [mur. 

Bouillon~ner G 8 bubble up, ferment 

Boulan-ger L 9 make and boke bread. 

Bou-ler D 3 take root, pout 

Boulever-ser .... X 2 overthrow, overtum. 

Bouli-ner G 5 haulto the windward. 

Boulon-ner G 8 pin, boit, fiisten. 

Bou-quer L 10 truckle, submit 

BouquiTuer .... G d hunt after old books. 

Bour-cer Q 8 brail up the saiLs. 

BourdaliH9er .... Q 6 imitate the style of 

Bourdaloue. 

Bour-der F 10 fib, tell lies. 

Bourdon-ner G 8 mutter, buzz. 

Bourgeon-ner . . G 8 bud, shoot. 
Bourr-eler J 9 torment, rack. 

Ex : La conscience bourrile les méchants, (Acad.) 

Bour-rer(& se) . . K 11 pad, ram, abuse. 

Bour-rir D 10 said of the partridge's 

flight 
Bpumll-er 10 make. a gathering. 
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Bourson-fler . . . . U 

Boii8cu-ler D 

Bousill-er O 

Bouton~ner(&8e) G 
Box-er. .(&8e). . I 

Bra-cher D 

Bracoa-ner G 

BraiU-er V 

Braire . .(imp.). . D 
It may be oon^ngated at 



1 bloat, pu£& 

3 put upeide down. 

10 spoil a pièce of work. 
8 buttoo, bud. 
10 box, fight. 

4 brawljtobraceayard. 
8 poach, steal gaaie. 

4 brawL (See Broyer.) 
1 bray, as an ass. 

ftdl tongfh, like TVoirv, Y S. 



Bran-cber D 9 

Brandill-er (& se) 10 

Bran-dir B 10 

Brandon-ner .... G 8 

Bran-ler D 3 

Bra-qner L 10 

Bra-ser R 1 

BrasîU-er O 10 

Bras-ser O 2 

Bra-ver L 1 

Br-ayer I 1 

This verb mtut not be 



bang on a tree. 
swing, see-saw. 
fix, brandish, fasten. 
stick ligbts about. 
joç, shâce, wayer. 
point, tum. 
braze, solder, 
broil, sparkle. 
brew, mix, devise, 
brare, bully. 
pitcb tbe seams. 
taken for BrmUer, 



Bredonill-er M 7 stammer, speak with 

besitation. 

Brelan-der F 10 game continoally* 

BrésiUr-er O 10 xnince, dye vitb 

brazil~wood 

Brétaill-er V 4 tat,befondoffigbting. 

Bretan-der F 10 crop a borse's ears. 

Brett-eler B 9 1 scrape with a notched 

Bret^ter Q 9 j tooL [tbe saiL 

BreuiU-er M 7 reef, haul np, oontract 

Brev-eter K 6 give a warrant [loose. 

Brioo-ler X 8 bricole, play îast and 

Bri-der F 10 bridle,tiefast,re9train 

Bri-fer D 8 eat greedily. 

Brigan-der .... F 10 rob on tbe bigbway. 

Bri-guer G 7 solieit, court, canvass. 

Brillan-ter D 7 eut adiamondintoan- 

Brill-er 10 sbine, sparkle. [gles. 

Brimba-ler ....SU Bwing,ring. 

Briqu-eter K 6 make bnke-like. 

Bri-ser. .(&8e). . Q 6 break, split, bruise. 

Brocan-ter D 7 be a kind of broker. 

Brocar-der F 10 jeer, taunt, nip. 

Bro-cber D 9 knit, stitch. 

Brocb-eter K 6 skewer, spit méat. 

Bro-der F 10 embroider, romance. 

Bron-cbèr D 9 stumble, trip. 

Bronz-er U 9 paint in bronze. 

Bros-ser O 2 brusb, clean. 

Brouet-ter Q 9 carryin wheelbarrow. 

Bronill-er (& se) M 7 mixtogetber,perplex. 

Brou-îr K 9 blast, bligbt 

Brou-ter G 10 browse, nibble. 

Br-oyer P 4 mnd, pound, bray. 

Bmi-ner G 5 drizzle, fall in small 

slow drops. 
Bm-ir K 9 softenclotbin passing 

steam tbrougb it 
Bruire f D 2 rustle, rattle. 

Tbe AcAiMDnr does not indioate to this Terb anj 
otber part tban thoee wbicb I bave exhibited in Table 
D. 2. It gives it naPrae. Part., but tha adj. brujfOfU, 



FBEyCH. ^S. ENOUSH. 

bruyants^ bn^ante^ bruyatUet, derived from it, ia mucb 
uaed, as : des Jeux bruyants ; une eateade bruyante, 
Some eminent autbors bave oonjogated thia verb Uke 
Bruir; tbua CHATXAVBBiAim savs, in Atala: "Leâ 
terpentê à tonnettes bruissaient ae toutes parte." A 
bapp7 expression Indeed, and worthy of imitation, 
wben spMking of tha bissing of serpents or insecte. 

Brû-ler de (& se) D 3 bum, soorch, Uast 

Bm-nir I 9 bnmish, tum brown. 

Brus-quer L 10 be sharpwith oneyaf" 

Brutali-ser Q 6 use rougbly. [front 

Bruti-fier D 6 become Uke a brute. 

Bû-eber D 9 fellwood,stnkemdely 

Buff-eter K 6 suckoutof apeff-bole. 

Bnri-ner G 5 engrave witb me bu- 

Bus-quer L 10 slope pettiooats. [rin. 

Bu-ter R 4 hit tbe mark, ainu 

This Terb muât not be taken for Butter with a double /. 

Buti-ner G 5 pOlage, plunder. 

Bu-tir C 2 said of tbe cry of tbe 

butor. [earth. 

But-ter L 8 raise a round heap of 

BuTot-ter L 8 sip, drink little, but 

often. 
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C. 

Caba-ler S 11 cabal, riot, clan. 

Câ-Mer A 5 twist thrrads into a 

cord. [port 

Cabo-ter R 4 coast,sail from port to 

Ca-brer (& se). . X 4 proyoke,berefractopy. 

Cabrio-ler X 8 caper, eut capers. 

Cacar-der F 10 cackle (as geese.) 

Ca-cber (& se) . . D 4 bide, abscond, eorer, 
Cach-eter K 6 seal, seal up. 

Ex: Je eaehette. Je eoehetaie. Je eaeheteraie. 
(AcAD.) 8ee T. 3., and oba. ef. No. 5". 

Cadas-trer H 8 survey forrental book. 

Cad-eler )} B 9 make présents. 

Cadenas-ser O 2 fasten with a padlock. 

Caden-€er Q 8 give a cadence. 

Cadet-ter Q 9 pave witb cadeUes, 

Car-drer H 6 quadrate, square, suit 

Cafar-der F 10 play tbe bigot. 

Cagnai^er F 10 nve or lead a lazy life. 

Cfifio-ter P 7 jolt, clod, jump. 

Caill-er (&se)..V 4 curdle,coajÇulate.[ing 

Caill-eter K 6 indulgeinsilly^fessip- 

Caiman-der F 10 bep:, go a begsing. 

Cajo-ler X 8 cajole, wbeedle. 

Caian-drer H 6 caiender, mangle. 

Calci-ner G 5 calcine,calcinate,buni 

Calcu-ler D 3 calculate, sum up. 

Ca-kr S 11 lower, wedge. 

Calfa-ter F 8 calk, pitch. 

Calfeu^trer H 8 stop cbinks. 

Cali-brer X 4 bore a gun, measure. 

Cali-ner G ô live an indolent Hfe. 

Cal-mer (& se). . J 4 cahn, appease. 

Galomni-er Q 5 calumniate, slander* 

Gal-quer L 10 trace an outHne. 

C^m-brer X 4 vault, lend. 

Cam-per U 2 encamp, place. 
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Camph-rer Nil impreçiiatewith cam- 

Canar-der F 10 peft, snoot. [phire. 

Cancell-er Y 10 canoel, efface. 

Can~^ . . (se) . . B 10 become hard as ice. 

Gan-eter K 6 waddie like a dack« 

Cann-eler B 9 channel, chamfer. [of . 

Canoni-ser Q 6 canonize, make saints 

Canon-ner G 8 cannonade, attack 

withcannon. [self. 
Canton-ner (& se) G 8 canton, fortify ono's 
Caparaçon-ner . , G 8 caparison a horse. 

Cap-eler B 9 fii the ropes over the 

mast-liead[the stock 

Capitali-ser Q 6 place one's money in 

Capitu-ler D 3 capitnlate, parley. 

Gapon-ner G 8 tnckftoplaynnfairly. 

Capti-ver (& se) Q 7 captivate, enslave. 

Captu-rer K 11 taKe, seize, plunder. 

Ca-quer L 10 barrel herrinffs up. 

Caqu-eter K 6 prattle, babbk. 

Ex : Caqueteur celui qui caquette et babille beatiooup ( Aca. ) 

Carabî-ner G 6 tofireandthen retreat 

Caraco-ler X 8 caracol, wheel about 

Caracou-ler . . . . B 3 ooo (as pigeons do.) 

Caractéri-ser Q 6 characterize. [liards.) 

Carambo-ler X 8 to cannon (at bil- 

Car-der F 10 card, comb wooL 

Cardinali-ser; . . . Q 6 make a cardinal. 

Car-éner B 5 careen, refit a ship. 

Çares-ser O 2 caress, soothe. 

(Dar-guer G 7 brailup, clueup. [ous. 

Çari-er (& se) . . Q 5 rot, taint, grow cari- 

Carillon-ner G 8 chime, ring bells. 

Carot-ter L 8 venture little at play. 

Carr-éger A 2 play at windward. 

Carr-eler B 9 pave with square tiles. 

Ex : Carreleur, celui qui carrelie. (Noël et Chapsal.) 
Car-rer (& se) . . Nil square, strut. [time. 
Cartar-ger )) .... M 10 dress vine a fourtii 

Cart-ayer I 1 avoid the ruts. 

Carton-ner G 8 cancel, board (abook) 

Casema^ter F 8 fortify by a casemate. 

Ganser (& se) ..RI take a point at back- 
Gaser-ner ...... G 8 be in barracks[gamm. 

Gas-ser (& se) . . O 2 break, bruise. 
Gatalo-guer .... G 7 enlist in a catalogue. 

Gatéchinser Q 6 catéchise, exhort. 

Gar-lir G 3 press or gloss cloth. 

Gau-ser F 8 cause, babble, talk. 

Gautéri-ser Q 6 cauterize, burn. 

Gaution-ner G 8 bail, warrant. 

Gar-ver L 1 hollow, stock (at play) 

G-éder P 9 cède, give up, yieldL 

G-eindre U 10 inclose, put on. 

Gél-ébrer D 6 celebrate, commend. 

G-éler S 6 conceal, hide. 

Ex : Je ne vous e^erai pan que.. . ,( Acadbmt.) Be 
earefùl not to take thi» verb for Sceller or Seller, 

Genstt-rer Kll censure, chide. [tre. 

Gentrali-ser . . . . Q 6 join to a common cen- 

Cer-cler G 9 noop, cncircle. 

Ger-ner G 8 surround, tap a tree. 

Gerquema-ner )) G 8 fix the Hmits of an 
Gerti-fier 1) 6 certify, assure, [estate 
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Ges-ser .... de. . O 2 cease, leave off. 

Ghâr-bler A à fastcn to a cable. 

Ghagri-ner (éi: se) G 5 vex, grieve, vex one's 

Ghaloir . . )) to care for. [self. 

ThlB verb is only found in thiii sentence : " n ne 
m*en chaud," (I do not care for it. ) 

Ghamaill-er V 4 fight, wrangle. 

Ghamar-rer N 11 daub or lace over. 

Gham-brer X 4 lodge together. 

Ghampar-ter P 7 coUect field rents. 

Ghanc-eler B 9 totter, waver. 

Ex: U chancelle comme un. homxne ivre. (Acad.) 

Ghau~<ïir A 10 grow mouldy. 

Ghangeot-ter L 8 change often. 

Ghan~ger (& se) L 9 change, alter. [satire. 
Ghanson-ner .... G 8 lampoon, abuse by 

Ghan-ter D 7 sing, celebrate, crow. 

Ghap~«ler B 9 rasp bread. 

Ghaperon-ner . . G 8 hoodwink a hawk. 

Ghapi-trer H 8 reprimand, rebuke. 

Ghapon-ner .... G 8 capon. 
Gharbon-ner .... G 8 daub with charcoal. 
Gharbouill-er . . M 7 mildew, blight. 

Gharcu-ter R 4 hack, mangle. 

Ghardon-ncr .... G 8 to nap clom. 
Ghar-ger(&8e)deL 9 charge, load, burden. 
Gharlatar-ner .... G 8 gull, cajole, cheat. 

Ghar>mer I 8 charm, bewitch, allay. 

Gharpen-ter . . . . D 7 prépare timber. 

Gharri-er Q 5*icarry in a cart. 

Gharr^-oyer . . . . P 4 f carry in a cart. 

Ghas-ser O 2 hunt, drive away. 

Ghàti-er Q 5 chastise, correct. 

GhatouUl-er M 7 tickle, please. 

Ghat-oyer P 4 émit rays, sparkle. 

Ghâ-trer H 8 castrate, lop. 

Ghat-ter F 8 kitten, bnng forth 

y oungcats. [one*s self 
Ghauf-fer (& se) D 8 beat, warm, warm 
Ghau-mer N 3 eut stubble. 

Thia verb must not be taken for Chômer, 

Ghau»-ser (& se) 2 put on shoes or stock- 

Ghau-vir R 2 prick up the ears[ing8 

Ghavi-rer G 3 overset, turn the bot- 

tom upwards. 
Ghè-mer . . (se) . . B 4 grow lean, pîne. 

Ghemi-ner G 5 walk on, go on. 

GhèneTot-ter L 8 peel hemp-stalks. 

Gher-cher . .à. . D 9 seek, search,.look for. 

Ghé-rir D 10 cherish, love. 

Gheva-ler S 11 prop, bear up. 

Ghevau-cher D 9 ride on horseback. 

Ghevill-er 10 peg, pin, boit a ship. 

Ghe-vir R 2 master, over-rule. 

Chevro-ter P 7 kid, skip, fret 

Chica-ner G 6 quarrel, cavil, vex. 

Chico-ter E 8 wrangle, trifie. 

Chien-ner G 8 whelp, litter. 

Ghiffon-ner G 8 rumple, tumble. 

Chif-frer H 5 write in cyphers. 

Ghin-quer L 10 fiiddle, tipple. 

Chi-per U 2 tan, pÛfer. 

Ghipo-ter P 7 piddle, trifle. 

Ghi-quer L 10 chew tobacco. 
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Chocaill-er V 4 tipple, fîiddle. 

Choir F 9 fall down, drop. 

This yerb is liardly ever umd exoept in the InflnitiTe 
and Past Part. Chu, &c. Instead of it use TimJter, G 2. 

Choi-sir DU chooBe, elect, sélect. 

Chô-mer J 4 keep holiday. 

This verb most not be taken for Chaumer, ^ 

Chopi-ner Q 5 tîpple, sip. 

Chop-per U 2 stamble, Dlunder. 

Cho-quer (& se) L 10 shock, ofiend, dash. 
Ch-oyer (& se) P 4 cocker, take great 
Christîani-ser . . Q 6 clinstianize. [care of. 
Chuch-eter . . . . K 6 chirp (as a sparrow.) 
Chucho-ter . . . . P 7 whisper, speak low. 
Gicatri-ser (& se) Q 6 dcatrize, sear. 

Cill-er O 10 twinkie, wink. 

Cimen-ter D 7 cernent, bind. 

Cin-gler C 3 sail befbre the wind. 

Cin-trer H 8 make arch-wise. 

Circon-cire E 1 circumcise. 

Circon»-crire .... H 3 circumscribe, lîmit. 
Circonstan-cier . . K 10 to relate a thing with 

its circumstances. 
Circon-Yenir ... X 1 circumyent, cheat. 

Cïrcu-ler D 3 ciicolate, 8pread[&c.) 

Cî-rer Q 3 wax, blacken (boots, 

Cisaill-er V 4 clip, shear metals. 

Cis-eler B 9 chase, emboss, eut. 

C^-ter £ 2 cite, quote, summon. 

Civili-ser Q 6 civilize, polish. 

Clabau-der F 10 bark, bawl, clamonr. 

Cla-mer B 4 (a law term) demand. 

Oa-pir F 6 8queak(a8rabbits do.) 

Claquemu-rer . . Kll cïap, slap, chatter. 

Cla-quer L 10 shut up in a prison. 

Claqu-eter K 6 clack, clang. 

Qari-fier D 6 clarify, mi^e clear. 

Clas-ser O 2 classjdispose in order. 

Classi-fier D 6 classify, set in order. 

Cla-tir C 2 to bark londer. 

C\i~gïieT(le8yettxJ T 9 wink, twinkie. 

Cligno-ter P 7 wink frequently. 

Cliqu-eter K 6 clack, clang, knoU. 

Qi&HBer V 2 protect wiui hnrdles. 

Clo-cher D 9 îimp, hobble. 

Cloî-trer H 8 shnt np in a convent. 

Clopi-ner G ô hait, hobble along. 

Clore £ 3 close,enclo8e,surronnd 

Thongh the AcAnxirr and the best Grammarians 
agrée only to give to this verb the parts exhibited in 
Table £ S, yet do I flnd in Bbschsrsllvs, the Plor. of 
fhe Près. Ind. : noua dMonê, vous dosez, ils closent ; 
in Ykrlac, the Près. Part., closant; theimperf. je 
dosais, &c., and the Près. Subj., que Je dose, &c., and 
N. liAXTDAJB proposes a Prétérit : je dosis, &c. But, be 
it ronemberâd, thèse are anthonzed neimer by custom 
or harmony, and must therefore be disregarded. In 
justification of the right of custom, which is wiser than 
we suppose, I would add : that dore is chiefly defective 
in those uaxta where it would be mistaken for the oor- 
respondmg persons of Oloser, (to gloss, to conunent 
npon). Thus, closant and dosant ; closons and dosons ; 
closez and cUâez; glosent and dosent ; \e glosais and je 
dosais, &c. ; que je glose and que je close, &c., are 
nearly articulated m uie same manner, and point out, 
I think, the principal cause of the disuse of most of the 
inflexions of Clore, 

Clos-ser O 2 cluck (as hens do.) 

Clôtu-rer Kll close an account. 
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CloQ-er K 8 naîl, tack, stnd. 

Clou-ter G 10 stud, make nails. 

Coagu-ler (& se) D S coagiilate, cnrdle. 
Coali-ser . . (se) . . Q 6 coalesce, unité. 

Coas-ser O 2 croak (as a frog.) 

Cochenill-er .... 10 dye with cochineal. 

Co-cher D 4 tread (as birds.) 

Cochon-ner G 8 feirow, work clumsily 

Cocu-fier D 6 cuckold, homify. 

CoexiïKter S 4 coëxist (jail. 

Cof-frer H ô put in a chest, put in 

Co-gner (& se) J 8 drive in, knock. . 

Cohabi-ter £ 2 cohabit, live together. 

Coif-fer (& se) D 8 dress the head, hood. 

Coïnci-der F 10 coïncide, agrée [repast 

Collation-ner G 8 collate, raSke a light 

Coll-er U 9 paste, glue, size. 

CoU-eter (& se) A 7 collar(see Décolleter.) 

Colli-ger £ 10 collect, infer. 

Collo-quer L 10 place in order. 

ColoniHser Q 6 establish a colony. 

Colo-rer (& se) . . A 9 colour, dye, disguise. 

Colori-er Q 5 lay on colours. 

Colpor-ter P 7 hawk about. 

Com-battre C 5 fight, combat. 

Combi-ner G 5 combine, contiive^ 

Com-bler A 5 heap up, load, fill. 

Comman-der (de) F 10 commaud, order, bid. 

Commen-cer Q 8 begin, commence. 

Commen-ter . . . . D 7 comment, ciiticise. 

Com-mer N 3 make comparisons. 

Commer-cer Q 8 trade, trame, deal. 

Comm-érer .... H 11 ^wdpwithneighbours 

Com-mettre M 4 conmiit, perpetrate. 

Compén-étrer ..05 penetrate into détails. 

Commu-er T 1 commute, mitigate. 

Conmmni-er . . . . Q 5 receive the sacrament. 

Communi-quer . . L 10 conmiunicate, impart. 

Compar-raître . . N 10 appear in a court. 

Compa-rer (& se) N 11 compare. 

Comparoir to appear in a court. 

This verb, a law term, is only used in the Près. 
Infinitive, as in the foUowing phrase* Etre assigné à 
comparoir, to be summoned, to appear in a court oKf 
justice. 

Compar-tir . . . . C 2 make compartments. 

Compas-ser . . . . O 2 measure, proportion. 

Compa-tir G 2 commiscrate, pity. 

Compen-ser O 6 compensate. 

Comp-éter S 1 to belong in law. 

Compi-ler O 9 compile, collect. 

Compl-aindre(&s')F 3 complain. 

For which see IHaindre, 

Com-plaire (& se) P 2 please, humour. 
+ The Fast Fart, of this yerb is inyariable. 
Complan-ter . . . . D 7 plant vines, &c. 

Compl-éter S 1 complète, perfect. 

Complimen-ter . . D 7 compliment. 

Complo-tcr E 8 plot, conspire. 

Compor-ter(&se) P 7 allow of, permit. 
Compo-ser (& se) P 8 compose, compound. 
Com-prendre. . .. Q 1 comprehend, under- 
Compri-mer . . . . B 4 compress,8train [stand 
Compro-mcttre . . M 4 compromise, ex^wse. 



COM 

Comp-ter . .* E 8 coant, charge, reckon. 

This Terb miut not be taken for ConUTf to reUte. 

CoiDpul-«er O 6 oompel, ransack. 

Cono-éder P 9 grant, yield. 

Conoen-trer(&8e) H 8 concentrate, concentre 

Conoer-ner O 8 concem, belong to. 

Conoer-ter P 7 concert,oontriveaplan 

Con-cevoir R fi conçoive, imagine. 

Concili~er (& se) Q ô conciliate, reooncile. 

Con-clure Ë 4 conclude, infer. 

G>ncou-Tir (à) . . F 2 concnr, contribnte. 
Concré-fier . . . . D 6 coagulate, make con- 
Condam-ner(&8e) G 8 condemn, blâme [crête 
Conden-«er (& se) O 6 condense, compress. 
Condescen-dre . V 10 condescend, agrée. 
Condition-ner . . G 8 article, qualify. 
Condooloir (se) to condole with. 

This veth Îb only tued in tlie Présent of the InflnitlTe. 

Condui-re E 5 condnct, lead, convej. 

Con&bu-ler . . . D 3 confabulate. 
Confection-ner . . G 8 manufacture, exécute. 
Confêd-érer .... Hll confederate. 

Conf-êrer Hll confer, compare. 

Confes-ser (& se) O 2 confess, own. 
Con-fier (& se) . I) 6 intrust, consign. 
Confi-ner (& se) G fi confine, border on. 

Con-fire E 6 confect, préserve, pîc- 

Confiivmer I 8 confirm, ratify. [kle. 

Conôs-quer L 10 confiscate, sei^e upon. 

Confon-^re S 2 confound, mix. 

Confor-mer(&se) J 4 conform, suit. 

Confor-ter P 7 invigorate, comfort. 

Confron-ter . . . . E 8 confront, compare. 

Confu-ter R 4 confute, réfute. 

Congédi-er Q 5 dismiss, discard. 

Cong-eler (& se) J 9 congeal, freeze. 

f Its Past Part. Is Tariable: Cong~élé ;-eliè ;-eUe ; 

Conglom-érer ..Hll conglomerate, unité. 
Congluti-ner .... G 5 conglutinate. 

Congratu-ler D 3 congratulate. 

Cong^ré-er B 2 worm, keckle. 

Coiijectu-rer K 11 conjecture, suppose. 

Conj-oindre K 7 conjoin,jointogetlier. 

Conjou-ir (se) . . K 9 rejoice with some one. 

+ Its Post Part, is variable : Cbryou4 ;48 ;'ie ;~ie8. 

Conju-g^er G 7 corrjugate,infleotverbs 

Conju-rer . . de. . Kll conspire, conjure. 

Con-naltre E 7 know, be acquainted. 

Connill-er ..)).. O 10 try to avoid law-suits. 

Conni-yer Q 7 connive, wink at. 

Con-quérir A 8 conquer, subdue. 

Consa-crer (& se) B 7 consecrate, dévote. 
Conseill-er. .de. . I 4 counsel, advise. 
Consen-tir. . à . . T 6 consent, approve. 

Conser-vcr Q 7 conserve, préserve. 

Consid-érer (& se) Hll consider, csteem. 

Consi-g^er T 9 deposit, consign. 

Consis-ter . .à. . S 4 consist, be made up. 
Conso-lcr (& se) X 8 ccmsole, comfort. [en. 
Consoli-der (& se) F 10 consolidate, streneth- 
Coii6om-mer . . . . N 3 consummate, finish. 
Oonspi-rcr ..à.. G 3 conspire, plot, conjure. 
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Conspu-er T 1 spit upon, despise. 

Consta-ter F 8 state the pnxrfs of a 

Conster-ner G 8 dispirit, disma7.[fact. 

Consti-per U 2 constipate, bind. 

Constitu-er T 1 constitute, establish. 

Construi-re E 8 construct, build. 

Cqpsul-ter L 8 oonsult, advise. 

Consu>mer(&se)à J 7 consume, deliberate. 

Contami-ner .... G fi contaminate, défile. 

Contem-pler .... A 6 contemplate, muse. 

Con-tenir V 1 contain, repress. 

Conten-ter(&8e)deD 7 content, satisfy. 

Con-ter E 8 relate, tell. 

This verb must not be taken for Qnnpter, 

Contes-ter S 4 contest, dispute. 

Continu-«r T 1 continue, go on. 

Contour-ner G 8 turn, distort 

Contrac-ter P 7 contract, bargaîn. 

Contr-aindre .... F 3 constrain^ compel. 
Contrari-er (& se) Q 6 contradict, oppose. 
Contras-ter (& se) S 4 contrast, compare. 
Contre-bras-ser ..02 brace about. 
Contre-car-rer ..Nil thwart, cross. 
Contre-ha-cher . . D 9 counter-hatch. 
Contre-mi-ner . . G 5 to counter-mine. 
Contre-mu-rer ..Kll topropupwithawall. 
Contre-p~eser . . O 8 to counter-poise. 
Contre-scel-ler ..SU to counter-seaL 
Contre-si-gner . . T 9 to counter-sign. 

Contre-ti-rer G 3 to counter-draw. 

Por other Compoonds, see fheir PrimitiTes. 

Contre-dire E 9 contradict, confute. 

Contre-faire I 6 counterfeit, imitate. 

Contreman-der . . F 10 to countermand. 
Contrescar-per . . U 2 to counterscarp. 

Contre-venir X 1 contravene, infringe. 

Cîontribu-er . .à. . T 1 ~contribute,bearapart 

Contris-ter S 4 grieve, vex. ' 

Contrô-ler X 8 control, verify. 

Controu-ver V 6 forge, invent. 

Controver-ser . . X 2 dispute, debate. 

Contuma-cer P 1 out-law, nonsuit. 

Convain-cre .... V 8 convince (see Vaincre) 
Convenan-cer )) Q 8 agrée, contract. 
Con-venir ..de.. X 1 agrée, grant, suit 

Conver-ger E 10 converge, meet 

Conver-ser X 2 converse, talk. 

Conver-tir C 2 couvert, change. 

Convi~er . . à Q 5 invite, incite. 

Convoi-ter I 2 covet, désire. 

Convo-ler X 8 many again. 

Convo-quer L 10 convoke, assemble. 

Conv-ojrer P 4 convey, escort 

Convulsion-ner(8*)G 8 appear convulsed. 

Coop-érer Hll co-operate, assis t 

Coop-ter P 7 admit, associate. 

Coordon-ner G 8 dispose, arrange. 

Coparta-ger .... M 10 divide among many. 

Copi~er Q 6 copy, imitate. 

Cop-ter P 7 toll a beU. 

Coqueli-ner G 5 crow (as a cock.) ) 

Coqueri-quer L 10 crow (as a cock.) ) 

Coqu-eter K 6 coquet, jilt 

Ex : Mie coquette tout le jour Bt avec tout le monde. (Acad.) 



COQ 



DAT 
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Coqni-ner G ô loiter, idle. 

Cord-eler B 9 twist, twine. 

Cor-der F 10 twist, cord. 

Cordon-ner G 8 twist, braid. 

Cor-ner G 8 blow a hom. 

Corpori-fier D 6 to corporify. 

Correspon-dre . . S 2 correspond, answer. 
Corri-ger (& se) E 10 correct, temper. 
CorroDo-rer .... A 9 to corroborate 

Corro-der F 10 corrode, waste. 

Corrom-pre S 8 corrupt, spoil. 

CoiT-oyer P 4 curry, plane. 

Cos-ser G 2 butt (like a ram.) 

Costn-mer (& se) J 7 dress, clothe. 

Co-ter P 7 qnote, cite. 

Co-tir C 2 bruise (said of fruits). 

Coti-ser (& se) . . Q 6 assess, club. 

C!oton-ner G 8 stuff with cotton. 

Côt-oyer P 4 coast along. 

Cou-cner (& se) D 4 put to bed, go to bed. 

Ck)u-der F 10 bend, make an elbow. 

Coud-oyer P 4 elbow, push. 

Cou-dre F 1 sew, stitch. 

Cou-drer H 6 soak hides. 

Cou-ler (& se) . . D 3 flow, run, melt. 

Coupell-er Y 10 array gold. 

Cou-per (& se) . . U 2 eut, eut off. 

Cou'pler A 6 couple, brace. 

Coupl-eter K 6 to lampoon. 

Cour-ber G 2 bend, bow. 

Courbet-ter . . . . Q 9 curvet, soid of liorses. 
Cou-rir F 2 run, ramble. 

In this Yerb aad in ail its Compounda, the doable r 
of the Fut. and Cond. must be both articolated. For 
fartiier observations, see IXTuaDvetiov, p. xt. No. 20. 

Couron-ner .... G 8 crown, recompense. 
Courre & recourre y) ranafter,pur8uegame 

Thèse two yerbs (huntimg terms) are onlv nsed in 
the Près. Infinitive, and that very seloom, as: 
U dJiaitcourre et reetntrre le cerf. 

Courrou-cer(&se) Q 8 provoke, irritate. 
Courr-oyer )) . . P 4 streteh stuffs on pin& 
Courtau-der .... F 10 crop a horse's taiL 

Courti-ser Q 6 court, flatter. 

Cousi-ner G 6 call one cousin. 

Coû-ter à G 10 cost, be troublesome. 

Cou-ver V 6 brood, sit on. 

Cou-vrir N 8 cover, hide. 

Cra-cher D 4 spit, spit out. 

Cracho-ter D 7 to spit offcen. 

Cr-aindre . . de . . F 3 fear, dread. 

Crampon~ner G 8 &sten with cramps. 

Crapu-ler D 3 Hve intemperately. 

Crar^uer L 10 crack, snap, boast. 

Craqu-eter K 6 crackle,crepitate. [er) 

Cras-ser (& se) . . 2 grease. (See Encrass- 
Craticu-ler . . . . D 3 reduce by squares. 
Crava-tcr (& se) F 8 put on a cravat. 

Crayon-ner G 8 draw, streteh. 

Créan-cer Q 8 ensure a debt. 

Crédi-ter E 2 crédit, give crédit. 

Cré-€r B 2 create, to form. 

Cr-émer C 7 ^ther cream. 

Crén-eler B 9 indent, notch. 

Cr-éner B 5 finish cast letten». 



Crê-per U 2 frizzle, crisp. 

Cré-pir F 6 parget, rough cast. 

Crêt-eler B 9 chuckle (as a hen). 

Ex : Cette poule a poada car eile erêteHê. 

Oeu-ser Q 6 dig hollow. 

Oevas-ser (& se) O 2 chap, crack, splît. 

Cr-«ver (& se) . . L 4 burst, break. 

Criaill-er V 4 bawl, soold, clamour. 

Cri-bler A 5 sift, pierce. 

Cri-er Q 5 cry out, shout. 

(Mminali-ser Q 6 to make a crime of. 

Cris-per U 2 catise a contraction. 

Cris-ser Y 2 gnash, grind. 

OistalH-ser . . . Q 6 to cr^^stallize 

Criti-quer L 10 criticise, censure. 

Croaa-ser O 2 croak (as a crow) 

Croch-eter A 7 picka look. 

£x : Crocheteur se dit de celui qui crochète. (Aoao.) 

Crochu-er T 1 bend, crook. 

Croire ♦ F 4 believe, think. 

Croi-ser (& se) . . Q 6 lay cross-wise. 

CJroître F 5 grow, increase. 

Cro-quer L 10 eat greedily. [fingers. 

Croquigno-ler . X 8 fillip, rap with the 

Cros-ser O 2 play at cricket. 

Crot-ter L 8 dirt, dirtr, splash* 

Crou-ler D 3 sink, shaJLe. 

Crou-pir F 6 stand still, abide. 

+ Its Past Fartieiple is inTariable. 

Croustill-er 10 eat a crust 

Croû-ter (se) G 10 cake, become crusty. 

Cruci-fier D 6 cnicify. 

Crystalli-ser Q 6 (see Cristalliser). 

Cu-ber Q 2 to cube. 

Cueill-ir F 7 gather, pick. 

Cui-der F 10 think, intend. 

Cuiras-ser O 2 arm with a cuirass. 

Cui-re E 5 cook, dress. 

Cuisi-ner G 5 cook, dress méat. 

Cui-vrer R 6 to copper-colour. 

Culbtt-ter B. 4 overthrow, tumble. 

Cu-ler D 3 to go astem. 

Chilmi-ner G 5 to culminate acrom 

Culot-ter L 8 breech. [the meridian 

Culti-ver Q 7 cultivate, improve. 

Cumu-ler I) 3 accumulate, heap. 

Ctt-rer K 11 deanse, pick. 

ChiT-eler B 9 line, plant a pît. 

Cu-ver V 6 work, (saidoi wines). 



D. 

Da-guer )) .... G 7 stab, assassînate. 
Dai-gner « . . . T 9 feign, vouchsafe. 

Damas-ser O 2 woi^ damask-like. 

Dar-mer B 4 crown (at dranghts)» 

Pam-ner G 8 damn, tonnent. 

Dandi-ner G Ô behave like a nînny 

Dan-ser O 6 dance, romp. 

Da]v<ler F 10 dart, shoot, cast. 

Dardill-«r O 10 shoot spindles. 

Da-ter F 8 date, note the time. 



DAU 



DEC 
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Dau-ber G 2 bang, drub. 

Débà-cher U 7 imoover a cooch. 

Débà-cler (& se) C 9 dear from ice. 
Débagou-ler . . . . D 3 talk at nuidom. 

DébaU-er U 9 unpack, disburden. 

Déban-der (& se) F 10 unbeud, relax. 
Déban-quer .... L 10 ruinthebankatcards 
Débapti-ser .... Q 6 renoimce baptianu 
I>ébarbouill--er . . M 7 wash the fieioe. 

Débar-der F 10 unlade wood. 

Débar-quer L 10 disembark, unlade. 

Débarras-aer. . . . O 2 clear, get clear. 

Diébar-rer Nil unbar^a door). 

Débà-ter F 8 take offapack saddle 

Dé-battre (& se) C 6 debate, struggle. 
Débaa-€her(&se) D 9 bebauch, bi%. 
Débell-er ))....! 4 conquer, combat 

Débif-fer D 8 disorder, debilitate. 

Débili-ter £ 2 debiUtate, enfeeble. 

Débillar-der .... F 10 chop pièces of wood. 

Débill-er O 10 imbridle, unhamess. 

Débi-ter (& se) £ 2 vend, ntter. 

Débit-ter Q 9 unbit (a cable.) 

Déblat-érer H 10 speak violently. 

Débl-ayer I 1 free of mbbish. [ing. 

Déblo-quer .... L 10 rectify letters (print- 

Déboî-ter R 4 put out of loint. 

Débon-der F 10 to open a oam. 

Débondon-ner . . G 8 take off the bung. 
Débor-der (& se) F 10 unborder, overflow. 

Débos-ser O 2 take off the stoppera. 

Débot-ter (& se) L 8 pull off one's boots. 

Débou-cher D 9 uncork, open. 

Débou-cler C 9 unbuckle,uncurl. [ing 

Débouill-ir C 10 try colours (in dye- 

Débou-quer L 10 sail out of a strait. 

DébouF-ber(&8e) G 2 remove the mud. 
Débour-rer .... G 3 unstop, remove wad. 

Débour-ser X 2 disburse, spend. 

Débou-ter G 10 dismiss, reject. 

Débouton-ner . . G 8 to unbutton. 
Débraill-er (se) . . V 4 open one's breast. 
Débredouill-er . . M 7 save the lurch. 

Débri-der F 10 unbridle, dispatch. 

Débrouill-er .... M 7 clear, unravel. 

Débru-tir C 2 polish, chip off. 

Débu-cher D 9 oislodge game. 

Débus-quer .... L 10 drive out, sapplant 

Débu-ter R 4 begin, play first. 

Décach--eter .... X 6 unseal, open. 

(See obs. er No. 5, and Table T 3.) 

Déca-ger M 10 remove from cage. 

Décais-ser O 2 take out of a case. 

Décam-per . . . . U 2 decamp, move joff. 

Décani-ser Q 6 to be a dean. 

Décan-ter D 7 decant. 

Décap-eler . . . B 9 take off the riggîng. 

Déca-per U 2 part verdigris from 

Décapi-ter E 2 decapitate. [copper. 

Décam-eler . . . . B 9 eut flesh off. 

Décarr-eler B 9 unpave. 

Décas-quer L 10 take off one's helmet 

Déca-tir C 2 ungloss (cloth.) 

Déc-édcr P 9 decease, die. 



FREKCH. 
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Déc-eindre .... U 10 ungird, loose. 
Déc-eler J 9 disclose, disoover. 

Ex: Son action <llcv/e une ftmecorroinpae. (Acad.) 
Let not this verb be taken for DeaeeUer or DeêaeUer, 

Dêcer-ner G 8 decree, ordain. 

Dé-cevoir R ô deceive, begmle. 

Déchagri-ner . . G 5 drive away griefL 

Décha£-ner (& se) G ô unchain, let loose. 
Déchalan-der .. F 10 préjudice a shop's eus- 

Déchan-ter D 7 change one's note[tom 

Déchaperon-ner . G 8 unhood birds of prej» 

Déchar-ger(&8e) L 9 discharge. 



Déchar-mer 
Déchar-ner . 
Déchar-pir)). 
Déchau-mer . 
Déchauft-ser . 
Déchev-eler . 
Déchevê-trer 
Déchif-frer . 
Déchiqu-«ter . 
Déchi-rer . . . 
Dé-choir . . . 



J 4 to unbewitch. 

G 8 pick the flesh off. 

F 6 part fighters. 

J 7 tiU fallow-land. 

O 2 pull off one's shoes. 

B 9 to dishevel. 

H 8 to ûnhalter. 

H 5 dedpher, unfold. 

X 6 eut, slash. 

G 3 tear, rend, defame. 

F 9 decay, fall off. 

Man^ inflexionB of this yerb, and of otiiere ending 
in cAotr, are scarcelY erer used. I bave given in Table 
F No; 9, the Impenect/e déchoyaiê, &c., because it is 
found in REnAirr, Dcpoxt, Litais db Gaux, and aome 
otbers, but Waxllt and Bic8Chxb£lx.x8 do not aaaign 
anv to it. 

Â0 for DêehSant, which stands in Yeslac as a Près. 
Part, to this verb, I do not condemn it, but I must 
exclude it from the Tables as not supported by aay 
other authority. 

Déchou-er X 8 get a ship afloat. 

Déci-der F 10 décide, résolve, define. 

Déci-mer B 4 to decimate. 

Décill-er O 10 open one's eyes. 

Décin-trer H 8 take off the centres. 

Décircon-cire ..I 1 renounce circumci- 

Déci-rer G 3 take off the wax.[sion 

Déda-mer B 4 declaim, inveigh. 

Décla-rer (& se) N 11 déclare, manifest. 

Décla-ver L 1 take off a key. 

Déclen-cher D 9 unlatch a door. 

Décli-ner G ô décline, decay. 

Déclin-quer L 10 to unclinch. 

Décliqu-eter X 6 disengage the cliek of 

Dé-clore E 3 unclose. [a watch. 

Déclou-er X 8 take out the naîls. 

Déco-cher D 4 shoot an arrow, &c. 

Décoif-fer D 8 uncoif, uncork. 

Décoin-cer Q 8 knock up wedges. 

Décoll-er M 7 unglue, behead. 

Décoll-eter .... A 7 bare the breast. 

£x : Vous avez là on habit qui dieoUète beaucoup. (Acad.) 

Décom-brer .... X 4 clear from rubbish. 

Décompo-ser F 8 discompose, dissolve. 

Décomp-ter £ 8 discount, deduct. 

Déconcer-ter(&se)P 7 disconcert, confound. 

Décon-fire E 6 discomfit, rout. 



Déconfor-ter . . . 
Déconseill-er. . 
Déconsid-érer 
Déconstrui-re , 
Décontenan-cer 



P 7 discomfort, afflict. 

I 4 dissuade, deter. 

H 1 1 deprive of esteeuL.. 

£ ô take to pièces. 

Q 8 confound, abash. 

Décor-der F 10 untwist, untwine. 

Déoo-rcr ...... A 9 decoratc, adom. 
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Décoa-cber D 4 lie from home. 

Dëcon-dre F 1 imsew, unatitch. 

Décoa-ler D 3 trickle, flow. 

DêcoQ-per U 2 eut ont, carve. 

Déeo«-pler .... A 6 let loose, unleash. 
Déi»Dra-geT(&>ie)M10diBCOurage, deject, 
-t ItsPutPsrt liYuùble: I>icoura^:-géê;-f/i;-ç>ea. 

Décou-Tiir N 8 nneorer, âîscover. 

Dêcras-eer O 2 clean, polish. 

DËcredi-ter E 2 fo diacreclit 

DëcrÉpi-ter . . . . E 2 to deciepitate. 

Décr^êtw S 1 decree, ordain. 

Dëcri-er Q 5 cry down, discrédit. 

Dé-crire H 3 describe, represenL 

Décro-cher D 9 unhook, disengage. 

Dé-croire F 4 disbelieve, deny. 

Dé-erottre P 6 decrease, diminish. 

Décrot-ter L 8 rnb ofF the dirt. 

Décm-er T 1 prépare raw thread, 

Décrn-scr V 7 scour silk. 

Dëcni-re E 5 make aweetmeeta. 

Décnp-eler B 9 docant 

(Be ureTul not u Uke thla Terb for ttae neit.) 

Déeu-pler A 6 increaBe tcnfotd. 

Dédai-gner , . . . T 9 diedain, scom. 

Déda-mer B 4 put a man ont of tbe 

first row {at draughts.) 

Dédi-er Q 5 dedicate, dévote. 

Dé-dire (& se) E 9 diaown, retraet. 

Dédomma-ger .. MIO toindGmDÎly. 
+ lt9 F*gt Part. û vuiBble : Dédomitta^f:-çf)\-g(t;-gfet. 

Dédo-rer (& ae) A 9 rub o£f the gilding. 

Dédor-mir ..».. G 9 take off the chill. 

DédoD-bler .... A S take off the lining. 

Dédur-dr Ë S deduct, deduce. 

Sêca^ger A 10 molliiy, aoften. 

Déia,-cher (se).. U 7 be pacified again. 

Dé-feillir . . I 5 & Y 5 to faint (see FaHUr.) 

Thig veib la dtieflr uHd In the Pth. at tlie Inân., 

in the nlnnl of the Fna. o[ Ibc Icdic. : nous dtfail- 

lani, Toog df/âilIrL, lit difaiUaU ,- In the Impnf.jt 

i^atOaii, &c.: In Uie Prêt, gf the Indlc. w difaiU'', 

&e.; uiil in Ibe Comp. Uni», j'ai difadli, &c. 

r^canouir \i often subatitDled ta It. 

Bê-fmre I 6 undo, defcat 

Défal-quer L 10 abate, deduct. 

Défen-dre . .de, . V 10 défend, prohibit 

Déf-équer A 1 defecate, clarify. 

Déf-Ërer HU pay de&rence. 

(DaearetDlnottamiatBhebetweai Difliir mû Df/tnir.) 

Défeiv-ler S 1 1 oufarl, looee the hùIb. 

Défer-rer (& ae) O 3 unshoe, unhînge. 

Défic-eler B 9 undo strings. 

Dé-fier (& se) de D 6 defy, distrust 
Défign-rer .... K 1 1 disfigure, defbrm. 
Défl-ler (& se) . . 9 unstring, défile. 

Défl-nir I 9 definc, detenninate. 

Déflê-chir I 11 deflect, bend. 

Déflegi-mer J 4 to dephlegmate. 

Déflen-rir J 2 ehed its hloaMms. 

Déflo-rer A 9 deflower, ravish. 

D6fln-er T 1 recède (in aatrology.) 

Dèfon-cer Q 8 stave a caak. 

Dêfbr-mcr J 4 deform,Bpoilt]iefann 
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Défouett-er .... Y 10 

Défou-ir K 9 

Défonr-ner ... G 8 

Défr-ayer I 1 

Défri-oher D 9 

Défri-ser Q 6 

Défron-cer . . . . Q 8 
Uêfro-qner (& ae) L 10 

Défii-ner G 5 

Oéga-^r <& se) MIO 

4 lU Put Fut is wisble : 

Dégal-aer G 5 

Dêgan-ter D 7 

Dégar-nir I 9 

Dégau-chir . . . . J 5 
Dég-eler (& se) J 9 

+ lt»PMtFBrt.l>ïBriKble: 
Dr-Ui .■■yET .... HU 

D.-'-l 



ENGIMH. 

untie in bookbindinp. 

Sont of the earth. 
e out of the oven. 
defray, bear charges 
grub np, clear, [ot. 
to nucurL 
DDwinkle, smooth. 
anirock, strip. 
unrig a ship. 
disengage, redeem. 
Déga-gt :-gtt ,-ç(i :-g(a. 
unaheath, draw. 
pull off ane's gloves. 
unfuniieh. 
plane, level. 
thaw, dissolve. 
j)ff-ils -.^ëi i-iiii :-tlfa. 
degenerate, decay. 



. T 1 
. C 2 



Dé-la-tiv.. 
BégobiU-er .... 10 

Dégoi-ser Q 6 

Déffor-h'i.T (& se) L 6 

Dégour-dir B 10 

DégoÛ-ter {& ae) G 10 

Dégout-tcr , . , . L 8 
•Dégra-der (& se) F 10 
Dégra-fer . " " 

DÉgrais-ser 
Dégrappi-nei 
UégraT-eler 
DégTBT-oyer 
DÉgrÉ-er . . 
DégT-ever . . 
Dégringo-ler . . . . a o 

Dégriser Q 6 

DÉgroa-aer . . . . O 2 
DégrOB-sir . . . . K 3 

Déguer-pir F 6 

Dégueu-W D 3 

Déguignon-ner . . G S 
Dégui-«ev (& se) Q 6 

Dégua-ter 8 4 

Détâ-ler S n 

Dêhar-der F 10 

Déhama-cher . . D 4 
Déi-fier D 6 



. V 2 



. L 4 



..(se). 






DéJ 

D^ u-cher 

Delar-hrer 

Déla-œr P 1 

Délais-sor O 2 

Délfli-der F 10 

Délas-eer (& se) O 2 



e the i( 

to unglue. 
drink, awatlow, 
spew up, vomit. 
babble, chat, 
clear, purge. 

auicken, revive. 
iagost, be displeased 
Ils verb tai the nciC.) 

drop or trickle. 
de^^e, debaae. 
nnclasp, unpin. 

lift the grapple. 
rid of graveL 
to waah away. 
unrig, dismantle. 
diminish a tax. 
tnmble down. 
remove intoxication, 
di'aw gold wire. 
chip, dear up. 
qnit in a hutry. 
caat up, vomit. 
change ill lui^ 
disguise, disaemble. 
taate (wines, &c.) 
remove gon-buming. 
unleash (dogs.) 
unhameaa. [gods. 
deiiy,rank among the 
warp, controcL 
to uvakfast. 

3" 'ain,laosen. 
le, tbwart 
leave the roost. 
rend, impair, min. 
nnlaéc, looee. 
forsske, abandon. 
chamfer (in archit) 
re&esb, rèlax. 



jst not be tBlLen for DiJacer, 



Délat-ter L 8 to unlath, 

Dél-ayer. . 1 1 or R 3 dilate, temper. 
DËleo^ter (& se) S 4 deligbt, please. 



DEL 
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DËl-^ner L 2 AelegaXe, appoint 

Dëles-ter 8 4 to Qnballaal;. 

Délib-ërer Hll délibérât^, détermine. 

Délioa-ter (& te) F 8 pamper, cocker, 
Dêlico-ter (ae). Ë 6 onholter (horBM,&c.) 

Déli-er G 3 UDtie, absolvo. 

Délimi-ter I 3 flz tlie limita. 

Bélin-quer L 10 offend, trespo^s. 

DéliB-ser V 2 sortr9^(inpap.mnf.) 

DÉli-vrer (& •«) R 8 deliver, release. 

Délo-ger L 6 dislodge. [falcoo. 

Délon-ger T 10 undo the lea^ of tt 

Dêlos-trer H 8 take the lustre o£ 

DËmai-grùr B 3 leisen. 

DÉmaillot-t«r .. L 8 nnswathe. 
Déman-ctier . . . D 9 anhaft, shift. 

Deman-der F 10 demand,' aak, beg. 

Déman-ger L 9 itch, dMÎre. 

Démant-elet B 9 diBmaiitle,pQll domi. 

Dëmari-er Q onmany, luvorce. 

Dêmor-qver . . . . L 10 to nninask. 

DËmar-rer NU move, remove, stir. 

I)Énias-quer(&se) L 10 unmaak, dieclose. 
Dêmesti-qner . . L 10 take tho mastic off. 

I>émà--t«r F 6 dismart, ncmart 

]>éni-êler (& se) M 2 disentangle, diacover. 
Démem-brer .... X 4 dismember, cantle. 
Dêmêna-ger MIO remove, do away. 

+ lia Paît Firt la TUUUei Btmtna-fi i^U ; , 

Dêm-ener . . (se) M 3 Btir, etrngele. 

Démen-tir T 9 give ooe ue lie. 

Bêmêri-t«r £ 2 merit blâme. 

Dé-mettre (& se) M 4 disjoint, dismîss. 

Dênieu-bler A 5 to anfiiTnisli. 

Demen-rer Kll live, d-well, stay. 

Bêmo^Ur P S demoliali, put! dowii. 

DÊmon-ter E S onhorse, undo. 

Démon-trer(&se) H 8 demonstrate, show. 
Démoroli-ser. . . . Q S corrupt the morala, 

Dêmor-dre M 5 let go one's hold. 

Dé-moaToir M 9 make one desist. 

Dêmn-Dir I 9 to onliuTiiBh. 

I>emu-rer Kll onwall. [làes 

Dénan-tir C 2 give up one's secari- 

Z>énat-ter L 6 immat, nntwist. 

Dénata-rer .... Kll pervert, miBcoastnie. 
Déniai-eer (& se) Q S teach wit, dupe. 

BênÏM^er T> 9 nnuestle, dialodge, 

DËni-er Q S àsaj, reflite. 

Dénigr-er I 10 slander, aaperse. 

Dênom-mer N 3 name, cali. 

DénoQ-ccr Q 8 proclaim, denonnoe. 

Déno-ter P 7 deaoto, describe. 

Dénon-er (& se) K 8 nntie, nnibld. 

Deat-eler B 9 indent, notch. 

Den-t» D 7 dent, indent 

Dënu-er T 1 bereave, stiip. 

DÊpaill-er V 4 remove the stran. 

Dëpaqn-eter K S onpack, open. 

Dëpara^rer .... MIO ill-sort marriaKe. 

Dépareill-cr I 4 immatch, epoîL 

DËpa-i«r ..... NU strip, di^gmv. 
Dépari-cr Q 5 tmigatch, spoil. 



ENQLISH. 



Dêpar-ler 8 11 eease talking. 

Dépaita-ger MIO ^vc a caatiti^ Tote. 

Dépar-tir (& se) C 2 impart, distnbute. 

Dépas-ser O a go faster, overtake. 

Uépa-ver L 1 removethepavement 

Dépay-ser Q 6 carryoneintoanother 

conntiy, polieh. 

Dép-ecer G l cnt up, carve. 

Dépê-cbcr (& se) 4 diapatcb, liaateD. 
DÉp-eindre .... U 10 depict, describe. 

Dépen-dre V 10 depeo don, take dono. 

DÉpen-ser O 6 Bpend, waste. 

Dépé-rir D 10 decaj-, consume away. 

Dépê-trer {& ae) H 8 diaengage, get off. 

Dêpea-plcr A 6 depopulate, desolate. 

DËpi-èccr Q 10 dismember, part 

Dépi-ler O 9 pluck the haïr off. 

Dépi-quer L 10 allay resentment 

Dépi-ter (& se) E 2 vei, provokc, fret 

Uépla-cer P 1 displace, remove. 

Dè-plaire F 2 diaplease, offend. 

+ ItaPwtPanidpleliianriabls. 

Déplon-ter D T tranaplant, pluck np. 

Déplâ-trer H 8 to unplaster. 

Dfpli-fr Q, 5 nnfold, open, display. 

Dfplis-sof V 2 nnplait, undo the 

Di'plo-rtr A 9 depIore,lament[plaits 

Utpl-oïi'i- P 4 display, exhibit 

D('j)lu-nitr (& se) J 7 plnme, strip. 

DJpoiu-Ur E 8 eut off the edge. 

DéjMi-lir P 6 take off the polish. 

DôpHpulaii-ser ..(16 render unpopular. 
Bépoc-tor (i se) P 7 transport, baniah. 

iJépo-sor P 8 dépose, reBign,deposit 

Dëposs-éder P 9 disposeess, deprive. 

Dèpos-ter S 4 drive from a post 

Dépo-ter P 7 tate ont of a pot. 

DÉpou-drer H 6 comb ont the powder. 

Dépouill-er(&Be) M 7 slrip, plnnder. 

Dépour-voir P 10 leave nnprovided. 

Dépra-ver L 1 déprave, corrupt. 

DÉpré-cier R 10 depreciate, slight 

Dépr-éder P 9 commit depreibtions. 

Dé-prendre Q 1 part, disengage. 

Dépres-ser 2 tt^e ont oftbe presB. 

Dépré-venir .... X 1 ta unpreposBeas. 

Dépri-er Q 5 disinvite, disengage. 

DÉpri-mer B 4 depress, disparate. 

Dépri-ser Q, 6 despiae, undervalue. 

Dépuo-eler B 9 to deflower. 

Dépu-rer Kll depurate, cleanse. 

Béps-ter R 4 d^te, deleptte. 

DËraci-tter O i root np, eradicate. 

Déra-der F 19 bedriveu&omthean- 

chors and forced ont ta set. 

Dérai-dù' U 10 nnstiffen, make pliant 

'D^aison-ner G S talk uoniense. 

Déralin-goer O 7 carry away the bcdt- 

rope of a aûL 
Déran-gOT (& ae) L 9 put ont of order. 

Déra-per U 2 looeen the auchor. 

Uéra-ter F S take Ihe milt ont 

Dér-^ln- (& a») R T init ont of order. 
Dé»-ler F 10 smocth, nnvrrinkle. 



DS& 



DET 



FBENCH. 



TABLB 



ENOLISH. 



Déri-ver Q 7 

Déro-ber (& se) O 2 

Déro-cher D 9 

Déro-ger (&se)L 6 

Dérom-pre S 8 

Déro-^uer L 10 

Déroo-gir B 1 

DéronilLer M 7 

Dérou-ler D 8 

Dérou-ter 10 

Déiabu-ser (& 86) V 7 

Désacooivder F 10 

DésaoooQ-pler .. A 6 
Désaocoutu-mer J 7 
Désaehalan-der . . F 10 



B 4 
B 4 
A 6 
A 2 
RIO 
C 2 



Désaffleu^-rer .... G 3 
Déiafibnr-^her . . D 9 
DéflageiiMser .... Q 8 

Désa^é-er B 2 

Désajus-ter S 4 

DésaOU-er (& se) Q d 
Dé8alt'érer(&se)Hll 

Dêsan-crer B 7 

Dêsappareill-er . . I 4 
Désappli--quer . . L 10 
Désappoin-ter . . P 7 
Désap-prendre .. Q 1 
Désappropri-er(se)Q 6 
Bésappnm-Ter . . V 6 

Désarçon-ner G 6 

Désargen'^r(&8e)p 7 
BésaF-mer . . . , 
Désam-^mer .. 
Désassem^bler 
Bésassi-é^r . . 
Désasso-^er . . 
DésasBor-tir . . 

Désaveu-gler C 8 

BésaToo-er K 8 

Déscell-er O 10 

Descen-dre V 10 

Désemball-^ . . O 10 
Désembar-quer. . L 10 
Désembour-ber. . G 2 

Désempa-rer Nil 

Désemp-eser O 8 

Désem-plir H 4 

Désempriflon-ner. G 8 
Désentîbaî-ner . . G 6 
Bésenchan-ter . . D 7 
Désenclou-cr . . . . K 8 
Désendor-mir . . G 9 

Désenfi-ler O 9 

Désen-fler <& se) U 1 

Désen-ger L 9 

Désen^-ener . . M 8 
Dé8eiu-Trer(& se) R 6 

Bésenlar-oer P 1 

Dé8enn-ayer(&se) I 2 

Désonr-ayer I 1 

Bésenrliu-mer. . J 7 
Pésenrô-ler .... X 8 
Dé8eiiroi]r6r(&Be) K 8 
Désenseye-lir . . P 6 

3 



derÎTe, be deiÎTed. 

rob» Btealy escapeé 

cast down fromarock. 

derogate, dégrade. 

break down in faleon- 

dean metals. [ry. 

take off tbe radeness. 

mb off the mst 

unroll, spread ont. 

bewilder, puzzle. 

nndeceive, disabnse. 

pat ont of tune. 

unoonple, nnmatch. 

weanfrom. [tomers. 

make a shop lose en»- 

be uneven, jnt ont. 

keave np an anchor. 

disorder, disadînst 

displease, disluLe. 

discompose, disorder. 

marry below one's 

quench, the thirst. [mk 

weigh anchor. 

nnmatch^ separate. 
divert from. 

oashier, disappoint. 

forget, nnleam. 
divert of ooe^s pio^ 
disapprove. [perty. 
nnhorse^ dismount. 

wear off the silver. 

disarm, appease. 
shift the stowaget. 
take to pièces, 
leave off a siège. 
dissolYe apartnership. 
ill matefa, misraatch. 
undeceiye one. 
disown, disclaim 
unfasten, let loose. 
deseend, corne down. 
nnpack goods. 
disembark, land. 
take out of mud. 
to quit a place, 
tounstarch. 
empty in part 
let ont of prison, 
to uncfaain. 
to disenchant. 
nnnail a cannon. 
prevent one sieeping. 
to unthread. 
remove a sw^lHng. 
destroy the seed. 
dÛBeogaee, free £rom. 
make s<xier again. 
free from a net. 
dispel melancholy. 
nïitriga whe^ 
cnre a cold. 
dismi». disoharge. 
cure a hoarsenees. 
sttip the dead. 



FB£NGH. 



TABia 
MABXB. 



ENQUSH. 



Désensor(>-eler 
Désentê-ter . . 
Désentortill-er 
Désentra-ver. . 
Désenveni-mer 
Dêsenver-gner 
Déséqoi-per 



Désinfeo-ter 
Désintéres-ser 
Dêsinvi-ter . . 
Dési-rer . .de. . 



. B 9 tounbewitch. 

. Q 2 bring toreason. 

. O 10 nntwisty untwine.- 

. L 1 nnfetter, imlock. 

. B 4 remove venom. 

. G 7 nnbend a saiL 

. U 2 nnng a ship. 

Déser-ter P 7 désert, mn away. 

Désesp-érer de H 11 despair, des^nd. 
DéshabiU-er (&se) 10 nn^ss, dianabille. 
Déshabita-er(&se) T 1 to disaccustom. 

Déshéri-ter £ 2 to disînherit 

Dé8honoHrer(&Be) A 9 dishonour, disgrâce. 
Déshnmani-ser . . Q 6 onman, deject 

Dési-gner T 9 design, describe. 

Bésinoorpo-zer . . A 9 disinoor|x>rate. 

S 4 remove infection. 
O 2 to indemnify. 
E 2 recall an invitation. 
G 8 désire, wish, covet. 
Désis-ter . . (se) . . 8 4 desist, give over. 
Désobé-ir . . . . N 5 to disobey. 
Désobli-ger .... E 10 disoblige, displease. 
Dêsoocur-per (se) U 2 rest from business. 
Béso-ler. . (& se) X 8 afflict, lay waste. 

Désopi-ler O 9 open^ dear. 

Désordon-ner . . G 8 put in disorder. 
Désorp^aninser . . O 6 to disorgaiûze. 
Bésoxienr-ter . . . . B 7 put ont, disconoert. 

Bésor-ner G 8 take off an omament 

BésosHMr O 2 take out the bones. 

Bésour-dir B 10 nnravel, unwrap. 

Bespu-mer J 7 take off the scum. 

Bessai-giier T 9 free from blood. 

Bessai-eir . . (se) B 11 disseixe, giveup. 
Besaaison-ner . . G 8 manure unseasonably 

Bessa-ler S 11 unsalt, soak. 

Bessan-gler C 3 nn^Ird, nngirth. 

Bess>écher (& se) O 3 drain, dry up. 

■k Its PiMt Fart, is variable : Desséché i^é^hêaj 
'êchée ;-échéeê, 

Bessell-er 10 unsaddle (v.Bêcêler.) 

Besser-rer G 3 loosen, relax. 

Besser-vir T 7 dear the table. 

Bessillrer O 10 undeceive(v.Béciller) 

Bessi-ner G 6 draw, delineate. 

Besso-ler X 8 unsole a horse. 

Bessoor-der F 10 unsolder, nnsoder. 

Besti-ner G 5 destine, desigp. 

Bestitn-er T I dismiss, deprive. 

Bésu-nir I 9 disunite, divide. 

Béta-char (& se) B 4 detach, take off 

BétaiU-er V 4 eut in pièces. 

Béta-ler SU shut up shop, run off. 

Bêta-per U 2 take out the tompion. 

Bét-eindre F 3 disoolour, tamish. 

Bét-eler B 9 unyoke, unteam. 

Ex : Ua cocher qui dé^Ue ses chevaux. (Aoas.) 

Béten-dre V 10 nnbend, take down. 

Bé-tenir V 1 detain, withhold. 

Béter-ger T 10 deterge, purge. 

Bétério-rer A 9 waste, spoil. 

Bétemii-ner(&rse) G 5 détermine, résolve. 
Bétei^rer G 3 digoutof theground. 



DET 



DRA 



DétecKter ..de.. S 4 

Déti-^rer G 8 

Déti-Ber Q 6 

Déton-ner G 8 

Détor-dre . . M fi 

Détor-qoer .... L 10 
Détortill-er .... O 10 

Détou-per U 2 

Détoupillon-ner . G 8 
Détom^ner (& se) G 8 

Détrao-ter D 7 

Détran-ger L 9 

Détra-per U 2 

Détra-quer (& se) L 10 
Détrem-per . . . U 2 
Détroin-per(&Be) U 2 

Détrô-ner G 8 

Dêtrous~ser ....G 2 

Détrui-re E 5 

Déva-ler S 11 

Dévalinser Q 6 

Devan-cer Q 8 

Dévas-ter S 4 

Dévelop-per . . . . U 2 

De-venir X 1 

Déven-ter D 7 

Déverrouill-er . . M 7 

Déver-ser X 2 

Dé-vêtir ..(se).. X 3 

Dévi-der F 10 

Dévi-er Q 6 

Devi-ner G 6 

Dévi-rer G 3 

Dévisa-ger M 10 

•f ItB Past Fut is Tariable : 

Devi-ser Q 6 

Dévis-ser V 2 

Dévoi-ler X 8 

Devoir ♦ .... G 4 

Dévo-rer A 9 

Dévou-er (& se) à K 8 

Dév-oyer P 4 

Dialogi-ser Q 6 

Dialo-guer G 7 

Dio-ter I 2 

Biffa^mer J 7 

Différen-cier R 10 

Difif-érer..de.... Hll 

Diflfbr-mer J 4 

Dig-érer Hll 

Di-guer G 7 

Dilao-érer Hll 

Dilapi-der F 10 

Dilar-ter F 8 

Dil-ayer I 1 

Diïigen-ter (& se) D 7 

Dî-mer .... B 4 

Diminu-er T 1 

Dt-ner G 6 

+ Ite Past Part. 

Dire ...de G 6 

Diri-ger..(&se). E 10 

Discer-ner G 8 

Di8cipli-ner(&8e) G fi 



ENGLI8R. 



detestt tUtibat, 
draw out, extend. 
rake oatthefire. 
jar^ be oat of tune, 
untwisty spnun* 
wrest» distort* 
nntwist, separate. 
nnstop, uncork. 
to lop a tree. 
to tarn aside. 
slander, detract. 
ridplants frominsects 
untrap, disentangle. 

SQt oui of order. 
Qute, temper. 
undecelve, disabnse. 
dethrone, dépose, 
untucki rifle, 
destroy, demolish. 
let or oome down. 
Toht rifle, strip. 
go before, outrnn. 
to lay waste. 
deyelop, unraveL 
become, grow. 
brace aralL 
unbolt, unhasp. 
bend, lean. 
divest one's self, 
wind into a skein. 
deviate, mislead. 
divine, gaess. 
recoily bave back. 
disfigure a fiEu^e. 

disoourse together. 

unscrew. 

unveil, discover. 

owe, be indebted. 

devour, consume. 

dévote, dedicate. 

to lead astray. 

make dialogues. 

speak m dialogues. 

mctate, prompt. 

defame, slander. 

distinguish. 

defer, postpone. 

deform, spoiL 

digest, concoct. 

spur a horse. 

dilacerate, tear. 

dilapidate, waste. 

dilate, extend. 

delay, retard. 

make baste, hasten. 

raise tithe. 

diminish, lessen. 

to dine, to feed. 
is invariable. 

tell, Ray, speak. 
dircoc, manage. 
discem, judge. 
discipline, chastise. 



FBSlfCB. Jff^ EM0U8H. 

Diflcontmu-er deT 1 discontinue, 
Disoon-venir . . de X 1 disagree, deny. 
Difloor-der .... F 10 be out of tune. 

Discou-rir F 2 to disconrse. 

IHscrédi-ter E 2 discrédit, despise. 

Discul-per(&ie)de U 2 exculpate, vindicate. 

Discu-ter R 4 diseuse, distrain. 

Disp^ra-cier .... R 10 dispraoe, diffinias. 

Diffl-oindre X 7 dûnoin, sepanite. 

Dislo-quer L 10 dislocate» diqoint. 

Dispa-raltre ... N 10 disappear, vaniah. 
Dii^n~ser . . de. . O 6 dispense with. 

Disper-ser X 2 di^rse, scatter. 

Dispo-ser (& se) à P 8 dirôoee, get ready. 
Disproportion-ner G 8 to disproportion. 

Dispu-ter R 4 dispute, contend. 

Dissémi-ner .... G fi disseminate, scatter. 

Diss-équer A 1 dissect, anatomize. 

Disser-ter P 7 discuss, examine. 

Dissimu-ler D 3 to dissemble. 

Dissi-per (& se) . U 2 dissipate, waste. 

Dis-eoudre A 4 dissolve, melt 

Dissua-der de.. F 10 dissuade, divert. 

Disten-dre V 10 distend, swelL 

Distil-ler O 9 distil, drop. • 

Distin-^r (&se) G 7 discem, distinguish. 

Dis-traure V 3 distract, divert. 

Distribu-er T 1 distribute, divide. 

Divsr-guer O 7 ramble,be incohérent. 

Diver-ger T 10 to be divergent. 

Dlversi-fier D 6 diversify, vary. 

Diver-tir C 2 divert, misapply. 

Divini-ser Q 6 deify, make a God oi^ 

Divi-ser Q 6 divide, part. 

Divor-eer Q 8 divorce, send away. 

Divul-gner G 7 divulge, reveal. 

Dodi-ner . . (se). . O fi pamper one's selfl 
Do^atinser . . . . Q ^ to dogmatize. 

Doig-ter F 8 finger (in music.) 

Dor-Ier X 8 pleme, chip. 

Domicili-er . . (se) Q fi settle in a place. 
Domi-ner G fi rule, predominate. 

^r Its Past Part ia TariaUle : D(mùni;-4ii9 :Jnie;^»im. 

Domp-ter E 8 subdue, tame. 

In thifl verb the p is ailent. 

Don-ner . .à O 8 give, bestow. 

Do-rer A 9 gild, make yellow. 

Dorl6-ter P 7 fondle, pamper. 

Dor-mir G 9 sleep, be sleeping. 

+ Its Past Part, Uke that of Sedomwr, is invariable. 

Do-ter P 7 portion, endow. 

Dou-bler A fi double. Une. 

Dou-cher D 9 pump one. 

Dou-cir A 10 polisn looking goods. 

Dou-er K 8 endow, bestow. 

Douloir . . (se) )) . , to grieve, lament. 

This yerb ia only naed in the Près, of the InftnitiTe. 

Dou-ter G 10 doubt, question. 

Drageon-ner .... G 8 put fortn suckers. 

Dr-éger A 2 hatchel or comb flax. 

Dra-guer G 7 drag or clean a port. 

Dra-per U 2 hang with mouming. 

Dr-ayer I 1 pare a skin. 



DRE 

^^^^^*^- MAwra. ENGUSH. 

Dres-Ber (& se) à O 2 make straight, erect. 

Drill-er 10 scour or march away. 

Dro-guer (& se) . 6 7 physic too much. 

Dui-re . . )) E ô be liked, please. 

Dulcî-fier D 6 dulcîfy, dalcorate. 

Du-per U 2 dupe, gull, deceive. 

Dupn-qiier .... L 10 put in a rejoinder. 

Dur-cir A 10 narden, make firm. 

Du-rer K 11 last, hold out 

Dunllon-nar (se) G 8 grow hard. 



EDI 



E. 

[N. B.^As it is ihe custom not to place any aocent 
on Capital lettere, it might be infened from the ab- 
aence of the aoate aoœnt (') orer the initial £ of the 
foUowing séries of Yerhs, that none is to be used in 
oiher circumstanoes ; I merefore hère call the atten- 
tion of the Reader to thia important mie of French 
Pronunciation and Orthography, namely : That e 
initial, forming a syUable of itself, is always {être. 
being the onfy rerh exoepted^ to be prononnced é, and 
must hâve that accent over it, unless it be a Capital. 
Thus we Write Ebahir; but ébahir^ with a snmU«. 
When e initial does not form a syllable of itself, it 
.never takes any accent, though it is generally pro- 
nounced é or e, as in : eè-pêrer^ er-rer, ex-pliquer, &c.] 

:£ba-fair (s*) .... H 9 be amazed, wonder. 

£bar-ber O 2 strip, scrape, shave. 

E-battre (s') )) . . C 5 make or be merry. 

Ebou-cher D 9 sketch, roughdrauglit 

Ebaa-dir B 10 cheer, ezhUirate. 

Eb^ner B 5 stain like ebony. 

Ebertau-der F 10 shear cloth. 

Ebê-tir. . )) C 2 render stupid. 

Ebis-eler B 9 to eut slopingly. 

Eblou-ir K 9 dazzle, seduoe. 

Ebor-gner J 8 put out an eye. 

Ebouf-fer (s') . . D 8 laugh excessively. 

.EbouiU-ir C 10 boil down. 

This verb is only nsed in its Près. Infln. and in its 
Past Fart. : SbouUU, &c. 

Ebou-ler (& s') D 8 crumble down, £eJ1. 
Ebourgeon-ner. . O 8 prune trees. 

Ebour-rer K 11 shear, scrape. 

Eboosi-dier G ô jrough hew. 

Ebonzi-ner .... G 5/rough hew, 

Ebran-cher D 9 top off the branches. 

Ebran-ler (& s') D 3 shake, distorb. 
Ebra-ser (& s') . . R l splay, widen. 

Ebr-écher O 3 notch, detninoate. 

Ebr-ener M 3 clean a child. 

Ebrou-dir B 10 make iron wires. 

Ebrou-'Cr (s*) .... K 8 snort (like a horse). 

Ebrui-ter E 2 divulge, blab out. 

Eca-cher D 4 crush, squash. 

Ecaf-fer D 8 splît osiers. 

Ecaill-er (& s') . . V 4 scale, unscals. 

Eca>ler S 11 shell, husk. 

Ecarbouill-er M 7 crush, squash. 

Ecarquill-er .... O 10 spread open. 

Ecar-rir D 10 eut at right angle. 

Ecart-eler J 9 quarter (in heraldry) 

Ex: n toartêÏB de tellM ou telles armes. (Acad). 

Ecar-ter (& s') . . P 7 disperse, remoye. 



^^^^^^' maSs. english. 

Eca-tir C 2 compress cloth sUght- 

Echafiiu-der F 10 erect scafifolds. [ly, 

Echalafr-ser O 2 prop yines. 

Echam-pir F 6 shade.or set off. 

Echan-crer B 7 eut sloping^ hollow. 

Echan-ger L 9 exchange, barter. 

Echantulon-ner G 8 examineby the stand- 

Echan-Trer R 6 to hatchel. [ard. 

Echap-per (& s') U 2 escape, slip, drop. 
Echardon-ner . . G 8 pluck up tbistles. 

Echai^ner G 8 pare off the fiesh. 

Echajv-per U 2 slash, eut. 

Echau-4er (& s') F 10 scald, burn one's self. . 
Echaf-fer (& s') D 8 beat, warm. 

Ech-eler B 9 set up a ladder. 

Echenill-er .... O 10 rid or caterpillars. 
Echi-ner G ô break the back. 

+ Its Past Part, is variable : EchiJnê;^nêa ;^aée i-nies. 

Echoir Hll fall due. 

This verb is hardly ever nsed except in tiie Près. In- 
finitive, and inthe Pres.and Past Participles : ée?iéatU; 
échu ; ichu» i échue ; échue», 

Echou-er K 8 miscarry, fail. 

Eci-mer B 4 eut the top of a tree. 

Eclabous-ser O 2 splash, dash. 

Eclair-cir A 10 ofear, elucidate. 

Eclai-rer G 3 light, enlighten. 

Ecla-ter (& s') . . F 8 burst, crack. 

Eclip-ser (& s') . . V 2 éclipse, disappear. 

Eclis-ser V 2 secure by sptints. 

Eclore H 2 come to light. 

•I- Its Past Part, is : éelo»^ m. s. and p. ; kHose^ f. s. ; 
êeloaeSf t. p. 

Ecoll-eter K 6 eut out, round off. 

£condùi-re . . £ 5 refase, lead ont. 

Economi-ser Q 6 use sparingly. 

Ecor-cher (& s*) D 9 sMn, flay, peel off. 

Ecor-ser X 2 peel, to tàe off the 

Ecop-ner G 8 break the homs. [rind 

Ecomi-fler U 1 spunge, intrude. 

Ecos-ser O 2 take out of the shell. 

Ecoua-ner G 8 file off gold^&c. 

Ecou-er K 8 dock, eut off the taiL 

Ecou-ler (& s') .. D 3 flow out 

Ecour-ter P 7 crop or eut shorter. 

Ecou-ter G 10 hear, listen. 

Ecouvion-ner, ... G 8 spunge a gun. 

Ecran-<ïher D 9 take out creases. 

Ecrar-ser R 1 crush, pverwhehn. 

Ecré-mer B 4 skim milk. 

Ecrê-ter Q 2 take off the sunupdt. 

Ecri-er (s*) Q 6 cry out, exçlaim. 

E-crire H 3 to write. [book. 

Ecrou-er K 8 enter into tiie gaoler's 

Ecrou-îr K 9 to cold-heat metaL 

Ecrou-ler (& s') D 3 shake down. 

Ecroû-ter .... . G 10 eut off the crust. 

Ecuis-«er V 2 split (trees). 

Ecu-ler .... D 3 tread down at the 

Ecu-mer J 7 foam, skim. [heel. 

Ecu-rer K 11 scour, cleanse. 

Ecusson-ner G 8 engraft, bud. 

Eden-ter D 7 break a tooth. 

Edi-fier - D 6 edify, please. 



EDI 



EMO 



FBENG0. fABiM ENOUBB. 

Edi-ter £ 2 publish an edict 

Ednlco-rer A 9 sweeten, eduloorate. 

Edu-quer L 10 ediicate, brinff up. 

E&ufi-l» O 9 draw a threa^ nate* 

£ffiir-oer P 1 efface, strike ont 

Effa-ner G 6 pull off leavea. 

'ESÊBiHrer (tf) N U be Bcared, look wild. 

Eflbroa-cW D 9 terrify, aSnghL 

Effectu-er T 1 effoct, efieetuate. 

Efilèmi-ner O 1^ effeminate» enervate. 

•f Its Past Pcrt iê TSrialde : J^tmi-né i^nêt ;^mée ;^mht, 

Effeuill-er M 7 strip off leaves. 

Effigi>er Q 5 exécute in effigy. 

Effi-ler (& «0 . . O 9 nnweare, unravel, 

Effio-ler X 8 strîp off leaves. 

Efflon-quer .... L 10 make lean. flightly. 

Effleu-rer K 11 glance, touch but 

Ef&en-rir J 2 be effloreseent. 

Efflo-ter F 8 part oompany at aea. 

Efibn-drer H 6 oreak open. 

Bffor-cer . . (s*) . . Q 8 strive, endeavour. 
Efir-ayer (& s*) . . I 1 frigbten, terrify. 

Effii-tor E 2 exEanst, land. 

Ega-ler. . (& s') . . S 11 equal, match. 

Egali-ser Q 6 equalize, level. 

Ega^rer (& s'). . N 11 mislead, mislay. 
Eg-ayer (& s') . . I 1 enliven, rejoice. 
This yerb muât not be taken for Aigayer, 

Egoï-ner Q 6 egotîze. 

Egor-ffer L 6 eut the throat. 

Egosill-er . (s') . . 10 make one's throat 

sore by vocifération. 

Egoat^ter L 8 drain, orain diy. 

Egra^h-per U 2 itrip off the grapes. 

Egrati--gner T 9 acratch, claw» 

Egravillon-ner . . G 8 to ungravel. 
Egr--ener (8c b*). , M 3 shake ont the srain. 

Egri-ser Q 6 grind diamon£, 

Egni-ger K 10 pound, grate. 

Effneu-ler D 3 break the gullet. 

EEer-ber G 2 weed. (see Sarcler.) 

Ehou-per U 2 eut the top of a tree. 

Elabo-rer A 9 elaborate (in phys.) 

Elar-guer G 7 to lop, prune. 

Elan-cer (&»*).. Q 8 shoot, rush upon. 
Elar-gir B 1 widen, release. 

f lu PMt Fart. ÏB vaxiable : Elar~g% ;-ffiê ;^ i^çiet. 

Electri-ser Q 6 to eleotrify. 

Elé-gir B 1 slide a moulding. 

El-cver. . (& s'). . L 4 raise, exalt, pcfer. 

Eli-der F 10 make an eliaion. 

Eli-mer . . (s*). . B 4 wear ont, rub ont 

Elimi-ner G 5 expel, (in algebra.) 

EHn-gucr G 7 sling a cask. 

E-lire L 7 elect, choose. 

Elo-eher D 9 shake, loosen. 

Eloi-gner (& s') . . T 9 remove, alienate. 

Elon-gcr T 10 lie alongside. 

Ehioi-der F 10 elucidate, explain. 

Elu-der F 10 élude, frustrate. 

Emaill-er V 4 enamel, checker. 

Emanci-per (& s') U 2 cmancipatc. 
Ema-ner G 8 emanate, issue from. * 



'f^w* ENOUSH. 

Emar-ger M 10 note cm tfae margin. 

Emaaou-ler D 8 to emasculato. 

Em^ayer I 1 look vîth wonder. 

Embaboui-ner . G 6 inveigle, allure. 

Emball-er V 4 pack up. [bank. 

Emban-quer (s*) L 10 corne on a fiahing^ 

EmbajMier F 10 yaw, lee Inroh. 

Emborrill-er 10 to barrel up. 

Embar*quer(&s') L 10 embark, engage. 
EmbarraB*-aer(&ii^)0 2 embarrciM, perplex. 

Embà-ter F 8 put on a pack saddle. 

Em~battre C ô rim a wheel. 

Embau-Hcher D 9 hire, decoy. 

Embau-mer B 4 embalm, perfome. 

Embéffui-ner G 6 muffle up. 

Embef-lir P 6 embellian, adora. 

Emberluco~quer(s')L10 be taken up widi. 

Embla-yer L 1 sow wîth corn. 

Em-bler A 6 steal, purloin. 

Em-boire (imp.) C 8 «oak in, imbibe. 

Emboi-ser Q 6 coaz, inveigle. 

Embot<-ter E 2 jcnnt, put in a booL. 

Embordu-rer K 11 put in a fnme. 

EmbosHMr O 2 to anchor a ship. 

Embou-<^er(& s') D 9 out into the month. 

Embou--er K 8 oirty with mud. 

Emboi^-eter ..K 6 joinboardsingroore» 
Embour-ber {& •') G 2 put into the mire. 
Embomvrer .... K 11 stoff, pad, wad. 

Embouvaer X 2 pnrse or poeket up. 

Embou--tir C 2 to render couvez. 

Embra-quer .... L 10 aling a caak. 
Embra-ser (& §*) R 1 set on fixe, inflame. 
Embras-ser (& s^ O 2 embrace, compriae. 

Embr-ener M 3 foui, soil, stain. 

Embro--oher D 2 spit, put on a i^t. 

Embro-mer J 4 mari, (a sea tenu.) 

Embromll-er(&B')M 7 nerplex, «mbroiL 

Embru-nir D 10 oarken, make daricer. 

EmbnaHiuer (s') . L 10 lie in ambush. 

Emen-der F 10 amend, reform. 

Emerveill-er .... I 4 astonish, suipriae. 

E-mettre M 4 produce, publiah. 

Emeu-tir C 2 mute, dung. 

Emi-er Q 6 ) to crumble bread. 

Emiet-ter Q 9Jto cmmble bread. 

Emigr~er I 10 to emigrato. 

Emin-cer Q 8 eut thinner, mince. 

Emmagasi-ner . . G 6 lay in a magazine. 
Emmef-grir . . (s') B 3 to grow thin. 
EmmaiUot-ter . . L 8 swathe, swaddle. 

Emman-cher D 9 set in a handle. 

Emmant-eler B 9 surround with a vpalL 

Emmari-ner G 6 man a ship. 

Emmarqui~Ber(B') Q 6 act the marquis. 

Emm-êler M 2 to entanffle. [order. 

Emména-ger («')M10 set one^ gooids in 

Emm-ener M 3 carry away. 

Emmenotr-tor . . L 8 handouff, maoacle. 
Emm-éti*er . . . . O 6 measure b;^ mètre. 

Emmiell-er 10 sweeten with honey. 

Emmitou-fler . . U 1 muffle up. 

Emmi-trer H 8 adom with a mitre. 

Emovc-eler B 9 parcel (see Morceler) 
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Encastîll-er O 10 enchase, enshniie. 

EooasHtier H 6 fit» set in a gEoove. 

Encar-ver L 1 put into a cellar. 

Eno-eindre .... U 10 enclose, encircl». 

Encen-ser O 6 perfome, praise. 

En-céper Y 6 Dind vine orandies. 

Enchaî~ner .... G 6 chain, connect. 
EncKant-eler . . . . B 9 range timber in. 
Enchan-ter . . . . D 7 menant, delight. 
Enchaperon-ner . G B hood a hawk. 

Enchàs-ser 2 enchase, enshrîne, 

Enchaus-ser . , . . O 2 eover witli straw, 

Enché-rir D 10 ontbid, excel, erarpaas. 

Enchevê-trer H 8 put on a halter. 

Enchifr-ener M 3 stnff one's head. 

Enci-rer G 3 to wax over. 

Enclar-yer L \ enclose, mortise. 

Encloî-trer H 8 to cloister up^ 

En-clore E 3 enclose a field. 

Enclô-ter ) j (& g') C 2 enter in a burrow. 
Enclou-er (& s') K 8 prick or nail a borso 

in tbs snocing, spike again. 

Enco-cber D 9 put into a notcn. 

Encof-frer H 5 uiy up in a trunk. 

Encom-brer X 4 encun^ber, clog. 

Enco-quer L 10 fiisten a block-strop, 

Encem-eter .... K 6 put in a paper case. 
Enooura-ger à.. M 10 encourage, incite. 

i Its Past Part, is variable : Bncoura^é :-géê ;^^e i-Ç^^^ 

Encou-rir F ? to ijicur. 

Encourti-uer G d dose with curtains. 

Encras-ser (& s*) O 2 daub, soil, grease, 
Encuiraa-ser (s') O 2 to grow rusty. 

Encu-ver Q 7 put into a tub. 

Enden-ter D 7 indent, dovetaiL 

Endet~ter (& s') Q 9 make one run into 

Endê-ver S 6 to be mad. [debt 

Endiman-cber (fi') D .9 putonSu^dayclotbets 
Endoctri-ner .... G 6 instruct well. 

Endolo-rir D 10 to render sad. 

Endomma-ger . . M 10 damage, burt. 

-I- Its Past Part, is yariable: Endommagé ;rgi8 i 

EndoF-mir (&8')G 9 lull aaieep, fkll asleep. 

-I- Its Part Paît, is variable : JS!»ulor-mf ;-inû/<4»J0 ; 
-mie*. 

Endos-ser O 2 endorse, put on. 

Endui-re E 6 do over, lay (« with. 

Endur-oir A 10 barden, inure. 

Endu-ier Xll endure, «uffer. 

Ener-Ter S 6 enerrate, weaken. 

En-eyer A 3 takeoutknotsof wood 

Enfa!-ter Q 2 oover a bouse. 

Enfan-ter D 7 bring fortii. [powder. 

Enfari-ner G 5 make wbite with 

Enfer-mer (& s') I 8 sbut in, lock up. 
Enfer-rer (& s*) . . Nil run throuçh. 
Enfic--eler K 4 tie close witb a stzing. 

-1- Its Past Part is variable : E^fari^nS ;~nëi ;.Mêê ; 

Enfi-ler O 9 thread, string. 

EoHam-mer (& s') N 3 inflame, inoense. 
En-fier . . (& s') . . U 1 swell, puff up. 
Enfon-cer(&s'). . Q 8 break open, tbrust. 



EmortaiHier .. . Q set into a mortiae, 
Emmus-eler . . . . B 9 to muzzle. 
Emoilumen-ter . . D 7 gain, profit. 

Emon-der F 10 prune, lop. 

Emot-ter L 8 oreak clods of eartib. 

£mou--cber . . . . D 9 drive files away. 

Emou-dre M Q grind (knives, &c.) 

Enùms-eer (& s') O 2 blunt, r^ress» 

E-mouToir M 9 move, a&ct, excite. 

Em-oyer ) > (& a') F 4 move, affect, fear. 

Empaill-er Y 4 stuff witb straw. 

Empa-ler S 11 to empale, endose. 

Empana-dier . . D 4 adom with feathers» 

Empan-nar G 8 to lie-to. 

Emaqu-eter IL 6 make into a bundle. 

Empar-rer ..(?').. Nil seize upon. 

Empastr-eler B 9 blue, die blue. 

Empâ-»t«r F 8 to make olammy. 

Empau-mer . . . . B 4 grasp, wbeedle. 
Empê-cber(&s')deO 4 binder, forbear. 

Empenn-eler B 9 back (an ancbor.) 

Erapen-ner G 8 featber (an arrow.) 

Emp-eser O 8 starch, stifEen. 

Empes-ter S 4 infect, poison. 

Empê-trer (& s') H 8 entangle, encumber. 
Empi-éger . . » . . A 2 take in a snare. 

Empi-éter S 1 encroacb, usurp. 

Empif-&er H 5 guttle, cream. 

Empi-ler O 9 pile up, beap up. 

Empi-rer G 3 make worse. 

Empla-cer F 1 put in place. 

Em-plir H 4 fiU, fiU up. 

Empl-oyer (& s*) à F 4 use, empioy. 

Emplu-mer J 7 featber, qmll. 

Empo-cber D 9 to pocket up. 

Empoi-gner . . . . T 9 gripe, grasp. 
Empoi8on-ner(&s')G 8 poison, infect. 

Empois-ser O 2 do over witb pitcb. 

EmpoîsBon-ner . . G 8 stock with fiuL 
Empior-ter (& s') F 7 carry away. 

Empo-ter F 8 pot, inclose in pots. 

Empr-eindre . . , . U 10 imprint, stamp. 
Empres-ser (s') . . O 2 to be eager. 
Emprison-ner . . G 8 imprison. 

Emprun-ter D 7 borrow, dérive. 

Empuan~tîr . . . . C 2 stink» infect. 
En-aller (s*) • . . Z 9 to go away. 

In 5"m aller, en is not an intégral part of fhe verb, 
but the pronoun en meanin^ of or fnom «f, that is^ of 
Offrom the place where ane u. Therefore aay or wnte, 
in ttte--Iq;Lperative : Va-i^enf go away, (witn an apos- 
trophe) ; atkms-nou8-en, let us go away ; allez-'VottS'-en, 
go away ; and not : Enva-toi, or va^Uen, en 9lkm»-ewu9, 
en4Ulez-wuif as some ilUterate persans do. 

Enarrh-er U 9 give earnesL 

Enca-drer H 6 put in a frame. 

Enca-ger M 10 ca^e, imprison. 

+ Its Past Part, is variable : Encagé i-gês i-ifêe ;-gêes» 

Encais-^r O 2 pack up in boxes. 

Encanaill-er (s*) V 4 keep low company. 

Enca-per U 2 to embay. [a bood. 

Encapuohon-ner . G 8 cover one's head with 

Enca-quer L 10 barrel up. 

Encast-eler (s') . . B 9 said of horses wbich 

bave too narrow heels. 
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naaicBL ^^^ enoush. 

Enfor-dr A 10 strensthen. 

Enfor-mer J 4 stretda upon a fonn. 

Enfou-ir K 9 hide in tne ground. 

•f Its Fut Ptrt. \à variable : Xnfim4 ;-M;4e ;4«f. 

Enfonr-cher D 9 bestride, strive. 

Enfoor-ner .... G 8 put in the oyen. 
Enfr-eindre — U 10 infringe, trespass. 
Enfr(>-qaer (s') . . L 10 tom monk. 
En-lbir . . (s') . J 6 ron awaj. 

Enfa-mer J 7 besmoke, smoke. 

EnfataîU-er ... V 4 put into a cask. 
Enga^ger (& •') M 10 induce, prevail npon. 

i Its Paat Part is yariable : JSnga^ i-çU ;-gi€ ;-çiei, 

Engai-ner G ô put into a sheath. 

Engal-ler S 11 die with gall-nuts. 

Engen-drer (& g') H 6 engender, beget. 

En-ger L 9 encomber, embarrass. 

Enger-ber G 2 bind ûp in sheaves. 

Englo-ber G 2 imite, mis, join. 

Englou-tir C 2 swallow np, squander 

Engln-er (& s') . . T 1 danb with bird lime. 

Engon-cer Q 8 cramp, confine. 

Engor-ger (& s*) L 6 choke up, obstruct. 

Engou-er K 8 obstnict the swallow. 

Engoof-frer (s') H ô be éngulfed. 

Ëngou-ler D 3 gobble, gobble np. 

Engonr-dir B 10 bennmb, dulL 

Engrais-ser (& s') O 2 fatten, manore. 

Engran-ger L 9 house corn. 

Engra-ver (& s') L 1 mn argronnd. 
Engr-éger ..)}.. A 2 irritate, vex. 

Engr-êler M 2 engrail, purL 

Engr-ener M 3 (indent^toputthecom 

lin the mill-hopper. 
Encram-eler (s') B 9 clôt, coagulate. 
'Enhar-dirf& s*) à B 10 embolden, encourage. 
Enhama-cner . . D 4 to hamess. 
Eni-vrer (& b*) R 6 to intoxicate. 

Enja-bler A 5 bottom a cask. 

Enja-lér S 11 fix a stock to an an- 

Eniam-ber G 2 stride, project. [chor. 

Enjav-eler B 9 bind into sheaves. 

£z: J^e^favêllerai, énfavèler dee Ués. (Acao.) 

Enj-oindre .... F 6 enjoin, prescribe. 

EDi6-ler X 8 wneecUe, cajole. 

Emoli-ver Q 7 embellish, set off. 

Eniou-er K 8 make meny. 

Enl&Hïer P 1 entangle, twist. 

Enlai-dir (& s') B 10 make, or stow ngly. 

Enl-ever L 4 lift up, taxe away. 

'£nli-er Q 5 oonnect, bind up. 

Enlumi-ner .... G ô oolour, illuminate. 

Enno-blir H 7 ennoble, elevate. 

Enn-nyer (& s') I 2 tire, to be wearj. 
Enon-cer ^& s') Q 8 express, déclare. 
£norgueill-ur. ... X 5 make or be proud. 

£nou~er K 8 unknot, pick cloth. 

En-quérir . . (s') A 8 inqnire, ask. 
Enqué-ter (& s') Q 2 inquire, care for. 
Enradr-ner (s') . . G 5 to take root. 
Emra-ger . . (s*) . . M 10 to enrage, be mad. 

4 Its Part ^artisTariable: Enraà^ni ;^nU ;-nSe ;-née», 

Enr-ajer I 1 put spokcs to a wheel. 



^^^1^^^' H^i ENOUSH. 

Eniégimen-ter . . D 7 enrol, embody. 

Enregis-trer H 8 register, record. 

Enrhn-mer (fts*) J 7 canae or catch cold. 
Enri-chir (& s') I 11 enrich, grow rich. 
£nr6-ler (& s') X 8 enHst, enrol. 
£nroa-er (& s') K 8 make hoarse. 
£nroaill-er (& s') M 7 make rusty. 

Enron-ler D 3 roUathinginanother. 

Ensar-bler (& s*) A 5 ran a-ground. 

Ensa-cher D 4 put in a sack. 

Ensaisi-ner G d vest, invest with. 

Ensanglan-ter . . D 7 make bloody. 

Ensei'-gnerà T 9 teach, direct. 

Ensemen-eer Q 8 to sow seed. 

Enser-rer G 3 contain, enclose. 

Enseve-lir P 6 to bnry, to inter. 

Ensi-mer B 4 to oil cloth. 

£n8oro-eler . . . . B 9 bewitch, charm. 

Ex : Elle VauoretUera s'il n*y prend garde. (Acao.) 

Enson-frer H 5 dip in brimstone. 

En-snivre. . (s*). . U 5 follow, issue. 

X This verb is alwars refleotiTe, and only lued in the 
third pers. sing. and pinr. of every tense. Ex : Il 

s'en BÔit de là que Voyez le» erreur» ^m» *en» 

■niyraient de cette propoeUion, H s'en est buIti que 

'fte. 

Enta-cher D 4 taint, Infect 

£ntaill-er V 4 notch, iag, nick. 

Entar-mer B 4 make the first eut. 

Entas-ser O 2 heap np, crowd. 

Entennlre * (&s') Y 10 heax, understand. 
En-ter D 7 graft, Ingraft 

This yerb mnrt not be taken for ffanter, 

Entéri-ner G 6 grant, pass, confirm. 

Entê-ter Q 2 cause the head-ache. 

Enthonsias-mer I 8 put in rapture. 

Enti-cher D 9 taint, mar, corrupt. 

£ntoi»ler O 9 paste upon canvass. 

Ento-ner G 8 begin a song. 

Enton-ner G 8 barrel up. 

Entortill-er (& s*) O 10 wrap about, twist. 

Entou-rer K 11 surround, encompass. 

Entr'accu-ser (s') Y 7 accuse one another. 
Entr'ai-der. . (s') F 10 help one another. 

Eatr'ai-mer . . (s') B 4 love one another. 

Entraî-ner G 6 drag, hurry away. 

Entr'app-eler (s*) B 9 call one another. 

Entra-ver L 1 shackle, perplex. 

Entraver-ser (s*) X 2 set athwart. 

£ntr*aveivtir (s*) C 2 ffive mutual notice. 
Entre-bai-ser (s') Q 6 kiss one another. 

Entre-battre (s') C 5 beat one another. 

En^-e=blesH3er (s') O 2 wound each other. 

£ntre-cher-cher D 9 seek one another. 

%* &o. Look for the Simple verbe, 

Entrela-cer P 1 interlace, intermîx. 

Entrelar-der F 10 interlard, insert. 

Entre-lire L 5 read cursorily. 

Entre-luire L 7 shine a little. 

•f Its Fart Part is indeclinaUe. 

Entrem-éler(&s') M 2 to intermingle. 

Entre-mettre (s') M 4 to intermeddle. 

Entrepo-ser . (s*) P 8 store, lay up. 

Entre-prendre de Q 1 to undertake. 
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En-trer H 8 enter, go in. 

£ntre--tenir (& s') Y 1 keep, converse. 

Entre-Toir X 7 hâve a elimpse of. 

Entr*ou-.vrir N 8 open half way. 

Enum-érer. . H 11 eniunerate, number. 

£nv&-hir H 9 invade, usurp. 

Envélio-ter P 7 make h&j oocks. 

Envelop-per U 2 wrap up. 

Envenl-mer . . . . B 4 envenom, provoke. 

Enver-guer G 7 bend tJie sails. 

Enver»-er I lOito trim a Btuffl 

Enver-ser X 2 jto trim a staffl 

Envi-er Q 5 envjr, wish for. 

Environ-ner G 8 environ, surronnd. 

Envisa-ger M 10 eye, consider., 

f Its Part Part, isyariable: Hrwùa^S ;^ ;^gie i-^éet. 

Envoi-ler . . (s*) . G 9 bend, warp. 
Envo-ler . . (s*) . . X 8 to fiy away. 

Env-oyer H 10 to send, to émit. 

EpaiEKsir K 3 thicken, grow tiiick. 

Epamp-rer .... N 11 to lop a vine. 
Epan-cher (& s') D 9 pour ont, disclose. 
Epan-dre Y 10 ponr ont, scatter. 

-f This verb bas neither Près, or Part Parti, ahd 
its other tensea are seldom uaed but in portry, as : 
L'huile ipand ses flots d'or. (Millevozx.) 

Epanou-ir (& s') K 9 cheer up, make merry 

Epa-rer (s') Nil fling tbe hind legs. 

Epar>^er (& s') J 8 spare, save. 
Eparpill-er. ..... G 10 scatter. [glass. 

Epa-ter F 8 break the foot of a 

£pau-ler.. X 8 slip one*s shoulder. 

Ep-eler . , , B 9 to spell. 

Eperon-ner .... G 8 spur, excite. 
Epi-cer P 1 spice, season. 

This verb murt not be taken for .^MMer. 

Epi-er Q 5 ear^ watch, spy. 

Epier-rer G 3 clear of atones. 

Epilo-goer G 7 carp at, oensore. 

EpisHser Y 2 to splice. 

This verb murt not be taken for Spioer, 

Eplai-ener T 9 raise the nap of doth. 

Eplu-^er D 9 pick, lop off. 

Epoino-eter K 6 clear a hawk's bilL 

Epoin-ter . . £ 8 to blunt 

£pon-ger T 10 wash with a sponge. 

•f Its Part Part, is variable: lSpon~çé;-çSê;'çSê;'Çêe3, 

Epoîn-till-er 10 prop. 

Epou-drer H 6 beat ofP dust. 

Epouf-fer (s*) . . D 8 steal away. 

Epouill-er M 7 to louse. 

Epoumo-ner(8') . . G 8 tire one's lungs. 

Epon-ser Y 7 marry, espouse. 

Eponss-eter K 6 dust, brusn. 

Eponvan-ter D 7 frighten, terrify. 

Epr-eindre. ..... U 10 squeeze ont, strain. 

£--préndre(s') Q 1 to be sniitten. 

This verb is only used in its Part Part. 

Eprou-ver Y 6 try toprove. 

Epu-cer P 1 clean from fleas. 

Epui-ser Q 6 drain, ëxhaust. 

Epu-rer K 11 refine, purge. 

Equàr-rîr D 10 to make square. 



Equi-per. U 2 equip,. fit out. 

EquipoU-er .... X 8 ^to be équivalent 

Equi-valoir Y 9 ) to be équivalent. 

Equivo-quer L 10 to equivocate. 

Era-fler U 1 scratch, graze. 

Rraill~er Y 4 fray, unweave. 

Ëra-ter F 8 eut out the spleen, 

Erein-ter D 7 break one's back. 

Ergo-ter P 7 cavil wrans^le. 

Eri-ger (& s') . . E 10 erect, establish. 

Er-rer NU err, wander. 

This verb must not be taken for Airer, 

Escadron-ner G 8 forminto squadrons. 

Esca-fer ) ) . « . . D 8 kick, give a kick« 
Escala-der ...... F 10 scale, cHmb. 

Escamo-ter P 7 juggle, pilfer. 

Escâm-per U 2 scamper away. 

Escarmou-cher . . D 9 skirmisli, contest. 

Escar-per U 2 eut steep down, 

Escarpi-ner G ô run swiftly. 

Esco-cher ...... D 9 to beat paste. 

Esoomp-ter . . . . E 8 discount, deduct. 

Escor-ter P 7 escort, convey. 

Bscri-mer B 4 to fence, to tilt 

Escro-quer L 10 swindle, cheat 

Espa-cer P 1 separate, distance. 

Espa-der F 10 to tow hemp. [sword. 

£fi^>adon-ner G 8 fight with the back- 

Esp~érer « H 11 hope, ezpect 

Espi6n~ner .... G 8 spy, watch close. 

Esquis-ser Y 2 sketch, chalk. 

Esqui-ver (& s') . . Q 7 avoid, évade. 

Essai-mer B 4 swann (as bées.) 

Essan-ger ...... L 9 wet foui linen. 

Essar-ter P 7 to grub up. 

Ess-ayer(& s') . . I 1 try, attempt 

Essi-mer B 4 make lean. 

Esso-rer (& s') . . A 9 air, dry ; soar up. 
Essorill-er ...... O 10 eut one's ears off. 

Essouf-fier . . . . U 1 put out of breath. 

Essuo-quer L 10 draw the mustiness* 

Es»-uyer(& s') . . I 2 wipe, dry up. 

Estafila-der F 10 claiah, eut. 

Estam-per U 2 stamp, emboss. 

Estampill-er O 10 stamp deeds, &c. 

Esti-iner (& s') B 4 estimate, appraise. 
Estoca-der .... F 10 till, importune. 
Estomar-quer (sT) L 10 resent, be angry. 
Estom-per . . . . U 2 paint with powder. 
Estramaçon-ner G 8 play at bacK-sword. 

Estrapa-^er F 10 give the etrapado. 

Estrapa»-Ber O 2 to over-ride. 

Estra-per U 2 mow thé stubble. 

Éstro-per U 2 strop a block. 

Estropi-er .... Q 5 cripple, bungle. 

Eta-bler A 5 put m a stable. 

Eta-blir H 7 establish, appoint. 

Eta-ger M 10 eut slanting. 

f Its Part Part is variable : JSta-gi \-géS'gêe;-gêes» 

Eta-ler S 11 to display. 

Etalin-guer G 7 clinch a table.' 

Etalon-ner G 8 to verify measures. 

Eta-mer B 4 tin, tin over. 

Etam-per U 2 stamp, emboss. 
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Etan-cher D stanch, qiieiich. 

EtançoQ-ner G 8 prop, sapport 

Etar-ter F 8 pay dividends. 

Et-ayer I 1 support, prop. 

Et-emdre U 10 extinffuisn, aboliah. 

Eten-dre V 10 spreaa, enlarge. 

Etemi-ser Q 6 etemize, perpetoate. 

Etemu-er T 1 to sneeze. 

Etê-ter Q 2 lop off the top. 

Etino-eler B sparkle, glitter* 

Ex: Oet ourrage l<Ai«eU« d'eeprit. (AcÂD.) 

Etiqu-eter A 7 put a label on. 

Ex : Les apofhScairM iUquitenî leurs filAes. (Aoad.) 

Et-îrer O 3 stretch, lengthen. 

Etof-fer D 8 stuff, cloth. 

£ton-ner (&«').. G 8 astonish, wonder. 

Etouf-fer I> 8 stifle^ smother. 

£toa-per U 2 stop with tow. 

EtouF-dir B 10 Btun, alley. 

Etran-ger L 9 drive away, forsake. 

Etran-gler (& s*) C S strangle, stifle. 

Etra-per U 2 eut down the stnbble. 

Etre I 8 to be, to exist. 

Etré-<âr A 10 straiten, contract. 

Etr-eindre U 10 bind, près» close. 

Etren-ner G 8 give new year's gift 

Etréfiîllon-ner . . G 8 prop^ support 

Etrill-er O 10 curry, thiash. 

Etrip-per U 2 embowel, unrip. 

Etroxrçon-ner. ... G 8 eût braucbes. 

Etrouft-ser O 2 adjudge, decree. 

Etudi-er (& s*) . . Q 6 study, read. 

Etu-ver V 6 foment, stew. 

EvacuHBT T 1 eraeuate, void. 

Evar-der F 10 make one's escape. 

Evalton-ner (& s') G 8 make too great eftbrts 

Evalu-er T 1 estimate, rate. 

EvangéliHser Q 6 preacli the GoepeL 

Evanou-ir (s*) . . K 9 swoon, vanish. 
Evapo-rer (& s') A 9 eraporate, vent. 

Eva-ser R 1 wioen, open. 

Eveill-er (& s*) . . I 4 atraken, rouse. 
Even-ter (& s') . D ï fan, air, dîvulge. 
£yentill-er (& s') O 10 shake the wings. 

Even-trer H 8 embowel, draw. 

Ever-rer G 3 to worm a dog. 

Evertu-er (& s*) T 1 labour, strhre. 

Evi-der F 10 unstarch, eut hoUow. 

Evin-cer Q 6 erict, dispossess. 

Evi-ter. .de E 2 aroid, diun, escape. 

Erolu-er T 1 to manœuvre. 

Evo-quer L 10 to conjure up. 

Exag-érer H 11 exapgerate, amplify. 

Exal-ter (& s*) . .F 8 exalt, extol. 
Exami-ner (& s') G 5 examine, diseuse. 

Exau-cer Q 8 hear fevourably. 

Xhis verb most not be taken for EzhaiiMer, 

Excar-ver L 1 excavate, hollow. 

Exo-éder (& s') . . P 9 exceed, abuse. 

Excel-ler . . à S 11 excel, be eminent 

Excep-ter D ï except, exclude. 

Exci-per U 2 allège an exception. 

Exci-ter , .à E 2 excite, stir up. 



Ex-clure £ 4 exclude, debar. 

t Its Faat Pwticiple is Xxrfu, or .Bcefcis. 

Exoommuni-er . . Q 6 exconmiunicate. 

Exoori-er Q 6 to excoriate. 

ExouHKT (& s') de V 7 excuse, extenuate. 

Ex-écrer Y 4 execrate, abhor. 

Exécu^ter R 4 exécute, effect 

Exemp-ter D 7 exempt, dispense. 

Exer-oer. . (& s') Q 8 exercise, practiee. 

Exfoli-«r . . (s') . . Q exfoliate, scale off. 

Exfu-mer J 7 soften a pictoie. 

Exha-ler (& s'). . 8 11 exhale, evaporate. 

Exhau»-4er . . . . O 2 raise, raise up. 

This Ttrb mnst not be taken for Exameer, 
Exhér-éder . . . . P 9 to disinherit. 

Exhi-ber G 2 exhibit, produee. 

Exhor-ter à . . . P 7 exhort, encourage. 

Exhu-mer J 7 unbury, dig up. 

Exi-ffer E 10 require, exact 

Exi-kr. . (& s'). . O 9 banish, exile. 

Exis-ter S 4 to exist, to be. 

Exoi-ner G 6 essoine (a law term.) 

Exord-ser Q 6 exorcise, adiure. 

Expatri--er (& s') Q 5 expatriate, banish. 
Expeoto-rer .... A 9 expectorate* 

Expédi-er Q 5 dispatch, send. 

Expell-er ..))..! 4 drive away, repel. 
Expéiimen-ter . . D 7 expérience, try. 

Expi-er Q 5 expiâtes atone. 

Expi-rer G 8 expire, die, end. 

Expli-^uer (& s*) L 10 explain, expound. 

Exploi-ter £ 2 oultivate, work. 

Explo-rer A 9 explore^ observe. 

Expor-t^ P 7 to export 

Expo-ser (& s*) à P 8 expose, set forth. 
Expri-mer (& s') B 4 express, squeeze ont 

Expul-eer X 2 expel, turn out 

Exsu-àer F 10 exude, sweat out 

Ëxtash-er . . (s') . . Q 5 be in raptnres. 

Exténu-er T 1 to extenuate. 

Extermi-ner G 5 to exterminate. 

+ Its Paet Fart is Taciable : Extermi-ni ;jnêê;-4Ue /«A^e». . 

Extir-per U 2 extirpate, root out 

Extor-quer .... L 10 extort, wrest 

Ex-traire V 8 extract, abridge. 

Extranéi-ser Q 6 to banish. 

Extrava-guer . . G 7 to extravagate» 
Extrava-ser . . (s*) R 1 to extravasate. 

Exulc-érer H 11 exulcerate, corrode. 

Exul-tef L 8 exult, lei^ for joy. 



F. 

Fabri-quér L 10 fàbricàte, mâke. 

Facet-tér Q 9 eut into fÎEtcets. 

Fâ-cher (& se) . . U 7 vex, teaze, be angry. 

f Its Fast Pftît. is yariable : M-eMi^hii;-4!héè ;~eMe», 

Fadli-ter £ 2 faciHtate, expedite. 

Façon-ner G 8 form, polish. 

Fago-te)r P 7 make intd fagots. 
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Fai-blir H 7 loose one's strength. 

Faillir I 5 & Y 5 to faii, to miss ; to be 

a bankrupt. 

The AcADEanr gives alao to this verb another 
Future:— je faudrait tu faudraSt il faudra^ nous 
faudronSf vous faudreZf ils Coudront; and bas for an 
example: "Cet ami ne lui faudra pas au besoin." 
(That friend will not fail him in time of want.) But 
be it remembered, this form is scarcely ever used, 
whilst the form :— je faillirai, tu faillirtu, &c., given 
in Table T 5, is generally employed, and by ail gram- 
marians aclmowledged to be the beat; for example, 
Victor Hugo lately said : "Vous ne faillirez point à la 
sainteté de votre mission." Litais ok Gaitx g^ves it a 
Présent Sub. : — que je/at2/e, que tu faiUet, &c., which 
form custom has justiy abolished. Vbrlac assigns it 
likewise a Cionditional :— je faillirais^ Sec., and even 
an Imperative : faille, qu'il faille, faillotu, failles, 
qu'ils f aillent ; but I do not recommend their use, 
since the Acadrxt and Grammarians in. gênerai hâve 
banished them from our Language. Indeed this verb 
is seldom seen, except in its Infin. près., its Pré- 
térits Ind. and Sub., and in its Past Part, which 
is invariable. The other parts either produce a bad 
■ound, or might be mistaken for those of the verb 
Falloir. In its sensé of to be a bankrupt, the locution 
faire faillite or faire banqueroute is more generaUy 
resorted to, thus : Je fats faillite, tu fais faillite, 
&c., ooi^ugating throughout the verb faire, and adding 
thereto the noun faillite or banqueroute. 

The 3rd Pers. Sing. of the Présent Ind. is seldom 
seen; yet the French Academy has this example : "Le 
cœur me faut (my heart fails me.) La Foxtaine has 
likewise used '.—je faux, for Imistake. The Près. Par- 
tidple is chiefly used in thèse sentences : — à pour 
/aillant, (atthe close of the day) ; jouer à coup failkmtf 
(to venture ail, at play.) 

Fainéan-ter D 7 loiter, be idle. 

Faire ^ I 6 make, do, act. 

(Sec, in the Afpexdix, Obs. er. No. 14.) 

Faîsan-der F 10 to keep méat till it 

gets avenison taste. 

Falai-ser Q 6 break upoii the coast. 

Falloir . . ^^ I 7 to be necessary. 

-I- Its Past Part, is invariable. 

Falsi-fier D 6 falsify, adulterate. 

Familiari-ser (se) Q 6 grow famâliar. 
Fa-ner G 6 wither, make hay. 

(This verb mnst not be taken for the next.) 

Faon-ner G 8 bring forth a fawn. 

Far-cer Q 8 jest, play the buffoon. 

Far-cir A 10 stuff, cram. 

Far-der F 10 paint,trnn,embellish. 

Farfouill-er M 7 rummage, rumple. 

Fasci-ner G 5 fascinate, dazzfe. 

Fasi-€r Q 5 shiver (a sea term.) 

Fati-guer (& se) à G 7 tire, fatigue, teaze. 

Fatras-ser O 2 trifle, trash. 

Fauber-ter P 7 swab (a sea term.) 

Fau-cher D 9 mow, eut down. 

Fau-der F 10 fold, mark a stuff. 

Faufi-ler O 9 baste, sew slightly. 

Faus-ser O 2 break, bend, spoil. 

Favorinser Q 6 faveur, patronise. 

F-écer Q 10 leave a sédiment. 

Fécon-der F 10 make fruitful. 

Fédérali-ser Q 6 confederate, unité. 

F-eindre . .de. . U 10 feign, limp. 

F-êler M 2 crack, craze. 

Félici-ter ..de.. £ 2 to congratulate. 
Fémini-ser . . . . Q 6 make féminine. 
Fen-dre VIO cleave, split, crack. 

4 
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Férir to strike a blow. 

%* This verb is scarcely ever used but in the Infini- 
tive Près., as in this sentence : Sam coup férir, (wlth- 
out striklng a blow.) The Srd Pers. Sing. of the 
Présent Ind. «7 fiert, is also met with in old books. 
Likewise its Past Part, féru (smitten, or vexed by 
anger) is found used in a jocular style, as : " Il est 
féru de cette femme." 

Fer-ler D 3 inrl the sails. 

Fermen-ter D 7 ferment, work. 

Fer-mer I 8 to shut, to close. 

Ferraill-er V 4 to fence, to tilt. 

Fer-rer N 11 bind with iron-work 

Fertili-spr Q 6 to fertilize. 

Fes-ser O 2 flog, whip. 

Festi-ner G 5 feast sumptuously. 

Feston-ner G 8 festoon, scallop. 

Fê-ter Q 2 keepholiday,welcome 

Fest-oyer P 4 feast, entertain. 

This verb is sometimes found spelt thus \—FHoyer 
and Fêtoyer. 

Feuill-er I 4 to draw the leaves. 

Feuill-€ter K 6 tum over a book. 

Feu-trer H 8 to stuff with felt. 

Fian-cer Q 8 affiance, betroth. 

Fic-eler B 9 tie with packthread. 

Fi-cher D 9 stick in, drive in. 

Fief-fer D 8 enfeoff, give in fief. 

Fien-ter D 7 dung, mute. 

Fi-er Q 5 entrust, trust one. 

Fi-ger E 10 congeal, coagulate. 

Figu-rer. . (& se) K 11 fiçure, fancv. 

Fi-ler O 9 spin, wire-draw. 

Filou-ter G 10 pilfer, cheat. 

Fil-trer H 8 filtrate, strain. 

Finan-cer Q 8 raise or pay money. 

Finas-ser O 2 play cunningly. 

Fi-nir I 9 finish, complète. 

Fix-er I 10 fix, settle. 

Flagel-ler SU scourge, whip. 

Flagor-ner .... G 8 fiatter meanîy. 

Flai-rer G 3 smell, perceive. 

Flam-ber G 2 singe, baste. 

Flamb-oyer P 4 glitter, shine. 

Flan-quer L 10 flank. 

Fla-quer L 10 dash, sluice. 

Fia-tir C 2 fiatten, make flat 

Flâ-trer H 8 hum in the forehead. 

Flat-ter (& se) de L 8 fiatter, please. 

Flé-chir I U bend, submit. 

Flé-trir (& se) . . J 1 fade, brand. puce. 

Fleurdeli-ser Q 6 stick with flowers-de- 

Fleu-rer A S smell, exhale. 

Fleu-rir J 2f to blossom, to bloom. 

Fl-eurir J 3lto fiourish,t0 prosper. 

Fleurir, as well as itscompoundi2ç/{0W7r, when used 
to express a state of prosperity or réputation, often 
makes in the Imperfect Ind. Je florismis, &c., as : 
" Les sciences et les arts fienrissaient or florissaient 
sous le règne de ce prince. Athènes ^orw«ai< sous Péri- 
clès. Virgile et Horace florissaient sous Auguste." 
It always méke» florissant in the Près. Part, or Adjee. 
verbal, thus :— "Bientôt l'empire devint florissant." 

(ACAD.) 

N B.— A more correct view of the Ckmjugatian of this 
latter verb would be taken by considermg those forma 
which begin in ilo, as remams of the old verb fiorir^ 
yet to be found m some Dictionaries. 

Flot- ter L 8 float, fiuctuate. 
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Flot-ter L 8 float, fluctuate. 

Flu-er T 1 to flow, to mu. 

Flû-ter R 4 play theflute. 

Foison-ner G 8 abound, increase. 

Folâ-trer H 8 play, toy, frolic. 

Fomen-ter D 7 fbment, noorish. 

Fon-cer Q 8 bathe, dart upon. 

Fon-der F 10 found, ^und. 

Fon-dre . . (& Be) S 2 meit, dissolve. 

Fon-ger T 10 to sink, to blot. 

For-cer Q 8 force, break oi)en. 

For-clore E 3 debar, precluae. 

ThiB, a law tenu, is only made use of in the Près. 
Infln. and Past Part as: Il 8*eat laiiaé fùrclcre, VL a 
été /brc2o«. 

FoMaire I 6 trespass, forfeit 

ThiBTerb, like the precedlng la only oied in the Infln. 
Près, and Past Part. i^ForfaiU 

ToT-^T L 6 to forge, to invent. 

Forhu-ir K 9 recall the dogs. 

Foij-eter K 6 stand out, project. 

This verb is, in some Dictiouaries, spelt with a g, 
insteadofay. 

Forlan-cer Q 8 start, dislodge. 

Forli-gner T 9 degenerate. 

Forlon-ger . . (se) T 10 run a length. 

Formali-ser (se) Q 6 take offencc. 

Formari-er . . (se) Q 5 marry above rank. 

Fonn--eiier ..)).. M 3 tonnent, drive away. 

For-mer J 4 form, frame. 

Formu-er T 1 forward moolting. 

Formu-ler D 4 writeorspeakinrorm. 

Fomî--quer L 10 fomicate. 

Forpai-ser O 2 |feed far from home. 

For^paître N 9 jfeed far from home. 

Thèse two last verbs are nsed In speaking of wild 
beasts which wander or feed far out of tiie usiud covert. 

Forti-fier D 6 fortify, strengthen. 

For-traire ..)).. V 3 convey away,rob. 

Ex : AiMuna fortraient le» femme» éP autrui. ( Trsvoux. ) 

Foss-oyer P 4 inclose with ditches. 

Fouaill-er V 4 to flog, to lash. 

Foudr-oyer P 4 thunder, strike. 

Fouet-ter Q 9 whîp, lash. 

Fou-ger K 10 to root, to die. 

Fomll-er M 7 dig up, trendi. 

Fou-ir K 9 dig the ground. 

Fou-ler D 4 to tread upon. 

Fou-pir F 6 rumple, crumple. 

Four-ber G 2 cheat, trick. 

Four-bir U 3 furbish, scour. 

Four-cher D 9 grow forked. 

Fourgon-^ner G 8 poke, stir the fire. 

Fourmill-er O 10 swarm, be full of. 

Four-nir I 9 fdrnish, supply. 

Fourra-ger M 10 forage, ravage. 

f Its Past Part, is variable : Fourragé ;.gê8;^êe i-ffêe». 

Four-rer K 11 thrust in, hide in. 

Fourv-oyer P 4 mislead, lead astray. 

Fracas-ser O 2 break in pièces. 

Fraî-chir J 5 to freshen. 

Frai-ser Q 6 plait, knead. [berry. 

Framboi-ser Q 6 give a taste of rasp- 

Fran-chir J 5 leap over, corne over. 

FranciHser Q 6 to frenchify. 
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Fran-ger L 9 fringe, trim. 

Frap-ptT U 2 strike, knock. 

Fra-ser R 1 thicken with flour. 

Be oareAil not to take this verb for Phraser. 

Fratemi-ser Q 6 to fratemize. 

Frau-der F 10 defraud, cheat 

Fr-ayer I 1 oçen, show. 

Fredon-ner .... G 8 tnll, quaver. 

Frela-ter F 8 to adulterate. 

Fré-mir . .de J 10 shudder, tremble. 

Fréquen-ter . . . . D 7 fréquent, haunt. 

Fr-éter S 1 freight, hire a ship. 

Frétill-er O 10 frisk, flutter. 

Fricas-ser O 2 fry, sauander. 

Frigé-iier ..)).. D 6 to cooi, to chill. 

Frin-guer G 7 frisk, rinse. 

Fri-per U 2 fumble, spoil. 

Fripon-ner .... G 8 cheat, pilier. 

Frire %• tofry. 

%* This rerb is Defective, being onlj nsed in the 
Prcs. Inf. ; in the Sing. of the Présent Ind. : jefriSy tu 
frist it frit : in ail its Future : je ftrirai, tu friras, il 
frira, nous frirons, tous ftirez, ils friront ; in tûl its 
Conditional : ie frirais, tu frirais, il frirait, nous fririon», 
vous fririez, ils friraient ; in the 2nd Pers. Sing. of its 
Imperative : fri» ; in its Past Partid. : flrit. m. s., 
fHts, m. p. ; frite, f.s , frites, f. p ; and in ail its Com- 
pound tenses, as: J'ai frit, &c., J'avais frit, ftc. 
j'aurai frit, &c., ftc. The other forms wanting are 
expressed by adding the Près. Inflnitive Frire to the 
coi\jugation of the verb faire, thus faisant frire will 
answer to the Près. Partid. ; nous faisons mre, vous 
faites frire, ils font frire, to the Plural of the Présent 
Ind., and so on. In the same manner Conjugale its 
Compound Sefirire, to fry again. 

Fri-ser Q 6 to curl, to crisp. 

Frisot-ter L 8 frizzle, crisp, curL 

Frisson-ner .... G 8 shiver, shuaer. 
Froi-dir . . (se) . . B 10 to grow cold. 

Frois-ser O 2 bruise, rumple. 

Fr6-ler X 8 graze, touch lightly. 

Fron-cer Q 8 gather, pucker. 

Fron-der F 10 sling, flmg, blâme. 

Frot-ter L 8 sub, scrub, bang. 

Frou-er K 8 to cry like birds. 

Fructi-fier D 6 fructify, thrive. 

Frus-trer H 8 frustrate, disappoint. 

Fuir J 6 fly, run away. 

Fulmi-ner G 5 to fulminate. 

Fu-mer J 7 smoke, use tobacco. 

Fumi-ger E 10 to fumigate. 

Fu-ner G 8 toriga mast 

Fur-eter K 6 catch with a ferret. 

Fu-ser V 7 slake, run, spread. 

Fusill-er O 10 shoot, a soldier. 

Fusti-ger E 10 scourge, lash. 



G. 

Gabaré-er B 2 remodel tîmber. 

Gaba-rer Nil row with one oar. 

Gabari-er Q 5 mould timber. [zine. 

Gab-eler B 9 dry sait in a maga^ 

Rabelais bas used this verb reflectively, in the sensé 
of to Laug hat^ thus he wrote : Ce Gaultier ici se gabeUe 
de nous, (laugh at us.) In this latter sensé, the follow- 
ing verb was elegantly used. 
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Ga-ber ))..(& se) G 2 to mock, langh at 

Gabion-ner G 8 cover with gabions. 

Gâ-cher U 7 mix or wet plaster. 

+ Its Past Part. iB variable : Oâ-ehi ;-chi» ;'Chie s-chies, 

Gaf-fer D 8 pick with a gaflf. 

Ga-ger M 10 to hire, to bet. 

f Its Past Part, is variable : Oa-gé ;-gi8 i-gie ;^ie», 

Ga-gner J 8 gain, win, get. 

Galanti-ser . . . . Q 6 courti admire. 

Ga-ler . , (se) S 11 scratch, rub. 

Galon-ner G 8 adom with lace. 

Galo-per U 2 gallop, pursue. 

Galvau-der F 10 reprimand, abuse. 

Gamba-der .... F 10 gambol, skip, frisk. 

Gambill-er O 10 wag one's legs. 

Gangr-éner or.. B 5 ^gangrené, mortify. 

Gangr-cner (se) . M 3 /gangrené, mortily. 

Gan-ter T 1 put on gloves. 

Garan-cer Q 8 dye wim madder. 

Garan-tir C 2 warrant, affirm. 

Gar-der F 10 keep, préserve. 

Ga-rer Nil moor a boat. 

Gargari-ser (se) Q 6 gargle, gargarize. 

Gargo-ter F 8 haunt, hedee alehou- 

Gargouill-er .... M 7 dabble, paddle. [ses. 

Gar-nir I 9 fumish, garnish. 

Garrot-ter L 8 bind with cords. 

Gascon-ner G 8 brag, boast. 

Gajspill-er O 10 waste, spoiL 

Gâ-ter F 8 spoil, waste, corrupt. 

Gau-chir J 6 shrink back, shift. 

Gau-der F 10 dye with wood. 

Gau-dir )) (se) . . B 10 to be merry. 

Gauf-frer H 5 to figure stuffs. 

Gau-ler X 8 beat downwith apole 

Gaus-ser . . (se) ..02 jeer, banter. 

Gaz-er U 9 cover with gauze. 

Gazon-ner G 8 to line vdth turf. 

Gazouill>er .... M 7 warble, chirp. 

Ge-ler J 9 to freeze, to chilL 

This verb means also to be starved with cold, and is 
more often used impersonally. 
+ Its Past Part is variable : (?-«2é ;.élê» i-.elêe i^Ues, 

G-eindre U 10 whine, moan, groan. 

G-êmir . . de. . . . J 10 groan, sigh, coo. 
f The Past Part of Gémir is invariable. 

Gê-ner G 5 constrain, cramp. 

Générali-ser Q 6 to generalize. 

Géno-per U 2 seize, lash. 

Ger-ber G 2 make up in sheaves. 

Ger-cer Q 8 chap, chink. 

G-érer H 11 manage, conduct, 

Ger-mer I 8 shoot, bud. 

Gé-sir J 1 lie in, to be lying. 

This verb is chiefly said of persons iU or dead. It is 
no longer nsed, except in the following parts : Près. 
Ind. il ffttf nom çùtons vous çisezj iu gisent. Près. 
Part, gisant. Imper, je gisaiSf tu gisais^ tl gisait, nous 
gisionSt vous gisiez, ils gisaient, 

N. B. The s in the Près. Part, and in the parts 
formed from it articulâtes as e, and not as a ; and the 
AcADEMT itseli acknowledges the spelling of those 
parts with double s, as : nous gisaons, vons giinet. Us 
gia»ent,je giaams, tu giaaais, &c. gissant. 

«% If I were to décide on the merit of thèse two 
ways of spelling this verb, I should certainly do it in 
lavour of the latter, for the former is a most flagrant 
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ift Alt ItP» 

violation of a rule of French prononciation : that s 
between two vowels alwavs artieulates as s, 

I think I am right in inferring that the cause Ihrough 
whioh this verb bas fallen into such disuse, is the 
difflculty with which it was pronounced. When oon- 
lugated regularl}r, it was no doubt : giâasant in the 
iPres. Part Je gésis, tu gêsis. il gisit nous géeiasons, 
vous gésisseZf ils gémissent, in tne Près. Ind. &c., and the 
puzzUng pronunciation of the consécutive syllables gi- 
si-sse, has caused thèse words, flrst to be pronounced 
without the is and then to be written acoordinglv : 
gissantf &c. This supposition is supported by the cn*- 
cumflex accent used in g(t, and in tum explains it 
It is also supported b}[ the actual pronunciation of the 
s in giéantf &c., and it shows thkt in spelling thèse 
inflections with a single «, is not only contrary to their 
true pronuniciati<m, but also to their real etymology. 

Gesticu-ler D 3 to sesticulate. 

Gib-oyer P 4 fowl, go a shooting. 

Gigot-ter L 8 x to kick about. 

Gi-guer G 7 Mig, frisk about 

Gin-guer G 7 'jig, romp, kick. 

Giron-ner G 8 round, emboss. 

Gî-ter E 2 to lie, to lodge. 

Gla-cer P 1 freeze, congeal.[ing.) 

Glai-rer G 3 glair (in book-bind- 

Glai-ser Q 6 cover vdth clay. 

Gla-ner G 8 glean, lease, pick. 

Gla-pir F 6 yelp, squeak. 

Gl-éner B 6 coif up (as ropes.) 

Glis-ser (& se) . . V 2 slip, slide, creep in. 
Glori-fier(&8e)de D 6 glorify, praise. 

Glo-ser P 8 gloss, expound. 

Glouglou-ter G 10 cry as a turkey-cock. 

Glous-ser O 2 cry as a hen. 

Glu-er T 1 make clammy. 

Gobelot-ter . . . . L 8 guzzle, tipple. 

Go-ber G 2 gulp, swallow down. 

Gober-ger (se) . . T 10 banter, rail. 

Gob-«ter K 6 plaster joints of a 

Godaill-er V 4 guzzle, tipple. [wall. 

Godron-ner G 8 to plait linen. 

Goguenar-der . . F 10 jeer, joke, banter. 

Gom-frer H 5 gutûe and guzzle. 

Gom-mer N 3 gum, smear vnth gum 

Gon-fler U 1 swell, puff up. 

Gor-eter . . )) K 6 hog a vessel. 

Gor-ger T 10 gorge, glut, cram. 

Goudron-ner .... G 8 smear with tar. 
Goujon-ner .... G 8 fasten with pins. 

Goupill-er O 10 forelock, çin. 

Goupillon-ner . . G 8 cleanse with a brush. 

Goiffdi-ner G 5 to cudgel. 

Gourman-der . . F 10 scold, curb. 

Gour-mer J 4 to curb, to box. 

Goû-ter G 10 taste, approve. 

Gouver-ner G 8 govem, steer. 

Gracieu-ser Q 6 treat kindly. 

Gra-der F 10 confer a dignity. 

Gradu-er T 1 confer degrees. 

Graill-er V 4 round the hom. 

Grais-ser O 2 to grease. 

Gran-dir B 10 grow tall or big. 

Granu-ler D 3 to granulate. 

Grapill-er O 10 glean, scrape up. 

Grappi-ner .... G 5 grapple at a ship. 
Grass-eyer K 1 Hsp, speak thick. 

(See the Obs. at Rayer, or in fhe Appendiz, Obs. 4.) 



GRA 



HOM 



fSESCB. J"" ENOLI8H. 

Graticu-ler . . . . D 3 graticulate. 

Orati-fier D 6 make a présent 

Grat-ter L 8 scratch, scrape. 

Gra-ver L 1 grave, etch, imprint. 

Gra-vir R 2 clamber up, climb. 

Gravi-ter E 2 to ffravitate. 

Grec-qaer . .or. . L 10)sinkthebandâintothe 

Grè-qiier L 10 1 back of a book. 

Gré-er B 2 rig! 

Gref-fer D 8 graff, graft. 

Grêler K 2 naîl| spoil bj halL 

f ItsPastFart. isTariable: OréM-lét;-lé ;Meê. 

Grelot-ter L 8 shiver, quake. 

Grelou-er K 8 to punfy wax. 

Grenaill-er .... V 4 pound, granulate. 

Gren-eler }) B 9 to shagreen leather. 

Gr-ener M 3 pound seed, seed. 

Grenonill-er M 7 tipple, guzzle. 

Grè-qaer L 10 (see Grccquer). 

Grésill-er 10 shrivel, wrînlde. 

Grésillon-ner. ... G 8 chirp as a cricket. 

Gr-ever L 4 oppress, aggrieve. 

Gribouill-er M 7 to scrawl. 

Grififon-ner .... G 8 scrawl, scribble. 

Grigno-ter F 8 nibble, eat slowly. 

Grill-er O 10 broil, shut up. 

Grima-cer P 1 make faces, crin. 

Grimeli-ner .... G 5 play for a tnfle. 

Grim-per U 2 climb, clamber up. 

Grin-cer Q 8 gnash, grate. 

Gringot-ter . . . . Q 9 warble, hum a tune. 
Gringuenot-ter . . Q 9 sing, warble. 
Gripp-eler (se) . . B 9 curî, frizzle. 

Grip-per U 2 clutch, seize. 

Grisaill-er V 4 daub with grey. 

Gri-ser Q 6 to make tipsy. 

Griso-ler X 8 sing like a lark. 

Grison-ner G 8 to grow grey. 

Griv-eler B 9 extort, cneat. 

Gro-gner J 8 grunt, grumble. 

Gromm-eler . . . . B 9 gmmble, mutter. 

Gron-der F 10 growl, roar, scold. 

Grps-sir K 3 to make bigger. 

Gross-oyer . . . . P 4 engross the copy of a 

Grouill-er M 7 stir, swarm. [deed. 

Grou-per U 2 group, make a group. 

Gru-ger K 10 craunch, grind. 

(Grrum-eler . . . . B 9 grunt (as a stag). 

Gu-éder P 9 woad, cram. 

Gué-er B 2 ford, soak, wash. 

Guerdon-ner .... G 8 reward, recompense. 

Gué-rir D 10 cure, heal, remedy. 

Guerr-oyer . . . . P 4 make or wage war. 
Guê-trer (se) . . H 8 put on gaiters. 

Guet-ter Q 9 watch, wait for. 

Gueu-ler S 11 bawl, vociferate, 

Gueusaill-er .... V 4Uo obey , to mump. 

Gueu-ser R 1 jto obey, to mump. 

Gui-der F 10 guide, conduct. 

Guill-er O 10 work, ferment. 

Guillo-clier . . . . D 9 to engine-tum. 
Guilloti-ner .... G ô guillotine, bchcad. 
Guim-per (se) . . U 2 to turn a nun. 
Guin-dcr F 10 to hoist up. 



FBENCH. 
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ENOLISH. 



H. 

N. B. When in tbe foUowing Ust of verba the H 
iâ a«pirated, tliat ia, suffen no elision of the rowel 
that précèdes, it will appear printed thiu 'H 

Habili-ter £ 2 oualify, euable. 

Habill-er O 10 dress, clothe. 

Habi-ter £ 2 inhabit, live, cohabit. 

'Habitu~er(& s') à T 1 accustom, inure. 

'Hâr-blcr A 5 romance, brag. 

'Har-cher D 4 hash, mince, nack. 

'Ha^ïr K 4 hâte, abhor, detest. 

Halbra-ner G 8 |hunt wild ducks. 

'Halbr-ener .... M 3 jhunt wild ducks. 

'Hal-éner B 5 get scent of. 

'Hà-ler S 11 totan, to dry, to bum 

Thifl rerb most not be taken for the next. 

'Ha-ler S 11 haul, tow, track. 

'Hal-eter A 7 pant, breathe short. 

Thifl verb muet not be taken for Allaiter. 

'Hal-ter D 7 to hait, to stop. 

'Han-ter D 7 fréquent, haunt. 

Thifl Terb mnst not be taken for Hnter. 

" On a tort," says the Abbé Boubaud, in hia Die. 
tionary of French Synonymes " de laisser vieillir ce mot, 
dont se sont servi les écnvains les plus délicats. Hanter 
ajoute à Fréquenter l'idée d'une habitude ou d*nne 
fréquentation familière qui influe sur les nuBurs, sur bu 
conduite, sur la réputation, &c." 

'Hap-per U 2 snap, catch. 

*Haran-guer .... G 7 to harangue. 

'Haras-ser O 2 harass, fatigue. 

'Harc-eler J 9 tease, vex, harass. 

£x : n le harcèle toujours. (Aca.) 

*Har-der F 10 leash hounds. 

*Hama-cher . . . . D 4 to hamess. 
*Harpaill-er(&se) V 4 scuffle, grapple. 

'Har-per U 2 grapple, hait, harp. 

*Harpi-gner (se) T 9 quarrel, fight. 
'Harpon-ner .... G 8 harpoon, grapple. 
*Hasar-der(& 8e)à F 10 risk, venture. 
'Hâ-ter (& s*) de F 8 hasten, forward. 

*Haus-8er O 2 raise, hold up. 

'Ha-vir R 2 scorch (said of méat) 

Hébeivger £ 10 harbour, lodge. 

Hébê-ter Q 2 stupily, besot. 

H-éler S 5 bail a ship. 

'Hen-nir 1 9 to neigh. 

In this verb the en are pronounced a. 

Her-ber G 2 spread on the grass. 

Herbori-ser . . . Q 6 to botanize. 

'Héris-ser (& (se) Y 2 make stand, or stand 

*Héri-ter £ 2 inherit. [on end- 

'Héron-ner .... G 8 hunt the hem. 

*Her-ser X 2 harrow, break clods. 

Hési-ter . . à. . . . £ 2 hesitate, waver. 

'Hcur-ter P 7 hit, knock, offend. 

His-ser V 2 hoist, hea\e up. 

Histori-er . . . . Q 5 embellish, adom. 

Hiver-ner .... G 8 spend the winter. 

*Ho-K;her D 9 jog, shake, wag. 

*Ho-gner J 8 murmur, whine. 

'Hollan-der .... P' 10 cleaiisc quills. 

Homici-dcr .... F 10 mm'der, kill. 
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Homolo-guer . . G 7 

'Hongr-er U 9 

'Hon-nir I 9 

Hono-rer A 9 

Horosco-per . . . . U 2 
'Houblon-ner . . G 8 

'Hou-er K 8 

'Houp-per U 2 

'Hour-der F 10 

'HouspUl-er .... O 10 

'Hous-ser O 2 

'Houssi-ner ... G 5 

'Hu-cher D 9 

'Hu-er T 1 

Hui-ler O 9 

•Hu-ir . . ) ) K 9 

Huinani-ser . . . . Q 6 

Humec-ter E 8 

Humili-er . . . . Q 6 

'Hur-ler D 4 

Hurtebill-er .... O 10 
'Hut-ter ..(se).. L 8 
Hypoth-équer ..Al 



ENGLISH. 



allow, confirm. 
geld. 

revile, curse, outrage, 
honour, esteem. 
cast one's nativity. 
hop) put hops in. 
to noe, to dig. 
tufti puff. 
rough-work. 
pull, haul, hug. 
B'weep, dust. 
ierky switch. 
halloo after one. 
hoot at) shout.^ 
oil, anoint with oiL 
cry as a kite. 
humanize, civilize. 
moisten, make wet. 
humble, mortif^. 
howl, roar, yell. 
cover (said of rams.) 
lodge in a but. 
to mortgage. 



^/v^/^/^/^/^/^^/v>^M/v«M/^/^/\A/^/^/w^MA«w\. 



I, 



Identi-fier D 6 to identify. 

Idolâ-trer H 8 worship idols. 

Igno-rer A 9 be ignorant of. 

ifiumi-ner G 5 to illuminate. 



f Its Past Part, is variable : 

H 8 
G 5 
G 2 
E 2 
D 3 
Q 8 
X 8 
Q 6 
D 7 
Q 6 
O 6 
D 7 
LIO 
A 9 
P 7 
G 8 
P 8 
R 8 
B 4 
HU 
V 6 
Q 6 
T 9 
R 4 
EU 
G 7 
Hll 
Hll 
Q o 
D 7 



Illus-trer 

*Imagi-ner (& b') 
Imbi-ber . . (& s*) 

Imi-ter 

Immatricu-ler . . 
Immis-cer (s*) . . 

Immo-ler 

Immortali-ser . . 

Impatien-ter(& s*) 

Impatroni-ser (s*) 

Imp-étrer . . 

Implan-ter 

Impli-quer. . 

Implo-rer . . 

Impor-ter . . 

Importu-ner 

Impo-ser .. 

Impr-égner 

Impri-mer . . 

Improp-érer 

Improu-ver 

Improvi-ser 

Impu-gner. 

Impu-ter . 

Inaugu-rer 

Incar-guer 

Incam-érer 

Incaro-érer 

Incendi-cr . 

Inciden-tcr 



. de. . 



Illumi-né ;-nis;'nêe i-nêes» 

illustrate, adom. 
ima^ne, think. 
imbibe, soak. 
imitate, foUow. 
matriculate, enrol. 
to intermeddle. 
immolate, sacrifice, 
to immortalize. 
provoke, be impatient, 
get authority. 
obtain by entreaty. 
implant, sow. 
implicate, imply. 
implore, beg. 
import, be of matter. 
importune, vex. 
impose, lay on. 
to impregnate. 
print, impress. 
to reproacb. 
disapprove, blâme, 
to extemporize. 
impugn, oppose, 
impute, deduct. 
inaugurate, initiate. 
defy, challenge, 
to incamerate. 
to incarcerate. 
bum, set fire to. 
raisc ncw difficulties. 



Inci-ser Q 6 

Inci-ter E 2 

Incli-ner G 5 

+ Its Past Part, is variable : 

Incommo-der . . F 10 
Incorpo-rer ... A 9 

Incras-ser O 2 

IncrucKter L 8 

Incul-per U 2 

Incul-quer L 10 

Indemni-ser . . . . Q 6 
Indi-gner(&8*)deT 9 

Indi-quer L 10 

Indispo-ser . . . . P 8 

Indoi-re E 5 

Infatu-er T 1 

Infeo-ter P 7 

Inféo-der F 10 

Inf-érer Hll 

Infes-ter S 4 

Infil-trer . . (s') . . H 8 

Infir-mer J 4 

Infli-ger E 10 

Influ-er T 1 

Infor-mer J 4 

Infù-ser V 7 

Ingéni-er . . (s') . . Q 6 
Ingérer (s*) de. . Hll 

Inhi-ber G 2 

Inhu-mer J 7 

Initi-er Q 5 

Ii\jec--ter Q 9 

Injuri-er Q 5 

Innocen-ter D 7 

Inno-ver L 1 

Inocu-ler D 3 

Inon-der F 10 

Inqui-éter S 1 

Ins-crire H 3 

Ins-érer Hll 

Insinu-er (& s*) . . T 1 

Insis-ter Q 9 

Inso-ler X 8 

Inspec-ter L 8 

Inspi-rer . .de. . G 3 

Instal-ler S 11 

Insti-guer G 7 

Instil-ler O 9 

Institu-er T 1 

Instrui-re. .à. . . . E 5 
Instrumen-ter . . D 7 

lusul-ter L 8 

Insur-ger(& s*) . . K 10 

Intabu-ler D 3 

Int-égrer R 9 

Inten-ter D 7 

Interca-ler .... S 11 
Interc-éder . . . . P 9 
Interceç-ter . . . Q 9 

Inter-dire E 9 

Intéres-ser O 2 

Interi-eter K 6 

Interlo-quer .... L 10 
Interpel-ler .... SU 



ENQUSH. 



make an incision, 
incite, induce, 
incline, bend. 

incommode, annoy. 
incorporate, unité, 
incrassate, thicken. 
incrust, incrustate. 
accuse of a fault. 
inculcate, impress. 
to indemnify. 
irritate, be vexcd. 
indicate, appoint, 
disaffect, disincline, 
induce, lead, infer. 
to infatuate. 
infect, taint. 
to infeoff. 
infer, deduce. 
infest, harass. 
infiltrate, filtrate. 
invalidate, annuL 
inflict, punish. 
influence, sway. 
inform, tell, inquireu 
infuse, steep. 
look for means. 
intermeddle with. 
inhibit, prohibit. 
inter, bury. 
initiate, admit, 
inject, cast in. 
abuse, revile, taunt 
to acquit, 
to innovate. 
to inoculate. 
inundate, overflow. 
disturb, vex. 
inscribe, register. 
insert, add. 
insinuate, register. 
insist, urge. 
expose to the sun. 
inspect, examine, 
inspire, suggest» 
install, inaugurate. 
instigate, incite, 
instil, infuse, 
institute, teach. 
instruct, inform. 
make deeds. 
abuse, insuit, 
rise in insurrection, 
register, impanel, 
find the intégral, 
bring on an action. 
insert, add. 
intercède, médiate, 
intercept, obstruct. 
forbid; amaze. 
interest, aflect. 
to appeal. 
grant a hcaring. 
summon, require. 



INT 
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Interpo-ler X 8 interpolftte, insert. 

Interpo-ser P 8 to interpose, 

Interpr-éter .... S 1 interpret, ezplain. 

Interro-ger L 6 to interrogate. 

Interrom-pre. ... S 8 to intemipt. 

Inter-venir .... X 1 intervene, médiate. 

Interver-tir C 2 to overthrow. 

Inti-mer B 4 sammon, intimate.. 

Intimi-der F 10 intimidate, terri^ 

Intitu-ler D 3 entitle, give a title. 

Intri-guer G 7 embroil, puzzle. 

Introdui-re .... £ 6 introduoe, let in. 

Introni-ser Q 6 enthrone, instalL 

Intrure }) to intrude. 

TMb verb is <mly naed in its Past Part. Intruêt m. s. 
and p. ; intruse, U s. ; ùUruaes, f. p. (intrudecL) 

Invali-der F 10 invalidâtes annul. 

Invecti-ver Q 7 inyeigh, censure. 

Inven-ter D 7 invent, contrive. 

Inventori-er . . . . Q 5 draw up an inventory 

Inves-tir C 2 invest. 

Invét-érer H 11 inveterate, old. 

Invi-ter à E 2 invite, solicit. 

Invo^quer L 10 invoke, call apon. 

Irri~ter £ 2 irritate, incense. 

Iso-ler X 8 isolate, detach. 

Issir ...)).... to issue from. 

This yerb i6 now only naed in its Past Part, /«m, m. 
8. Is9Uê. m. p. ; JMtie, f. s. ; luitet, t, p. (bom of, 
sprung from.) 

Ex : Les rois dont elle est isme . luant is used as 
a term of heraldry, and signifies : rinng ont, 

Irvo-gner T 9 to fîirrel, to tipple. 

J. 

Ja-bler A 5 to notch a coêh. 

Jabot-ter L 8 prattle, jabber. [time. 

Jach-érer H 11 plough for the first. 

Jaill-ir K ô spout out, spring. 

Is an Impers, yerb. + Its Past Part, is invariable. 

Jalon-ner G 8 stick pôles or stakes. 

Jalou-ser P 8 be jealous of. 

Jantill-er O 10 put water boards. 

Japon-ner G 8 to japan. 

Jap-per U 2 yelp, bark. [den. 

Jardi-ner G 5 ^arden, dress a gar- 

Jargon-ner G 8 jabber, mutter. 

Jarr-eter K 6 tie one's «u*ter. 

Ja-ser R 1 chatter, biab. 

Jas-per U 2 marble, sprinkle with 

Jau-ger L 6 gauge, measure. 

Jau-nir I 9 m.é& or grow yellow. 

Jav-eler B 9 gather corn into bun- 

J-eter K 6 throw, cast [dles. 

Jeû-ner G 5 fast, abstain from 

J-oindre K 7 join, fix. [food. 

Joint-oyer P 4 joint, make joints. 

Jon-cher D 9 strew, scatter. 

Jouaill~er V 4 play for a trifle. 

Jou-er K 8 play, act, gamble. 

Jou-ir K 9 enjoy, possess. 

i Its Past Part, is inrariable. 



Joû-ter G 10 

Jubi-ler O 9 

Ju-eher . . (& se) D 9 

Judaï-ser Q 6 

Ju-ger K 10 

Jum-eler B 9 

Ju-rer ..de . K 11 

Justi-cier R 10 

Justi-fier D 6 



ENOLI8H. 



joust, till, fiffbt 
pension an old servant 
place high, roost. 
oonform to Judaism. 
judge, try. [cheeks. 
strengthen with 
swear, curse, jar. 
exécute, punish. 
justify, prove. 
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No French verb beginning with thia letter, look by C or Qn. 
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L. 



Labeu-rer Nil work, operate. 

Labou-rer A 9 till, dig, plough. 

La-cer P 1 lace, tag. Une. 

This Tcrb most not be taken for Xasser. 

Lac-érer H 11 lacerate, tear. 

Là-cher U 7 loosen, let go. 

Lai-ner G 5 to card wool. 

Lais-ser ^ O 2 leave, let, quit 

Lambi-ner .... G 5 slow, lounge. 

Lambris-ser V 2 ceil, wainscot. 

Lamen-ter D 7 lament, bewail. 

Lami-ner G 5 flatten metals. 

Lam-per U 2 toss off a bumper. 

Lan-cer Q 8 dart, fliug, rouse , 

Lang^-eyer . . .*. A 3 examine a hog's tong 
(This yerb uaed to be spelt thus : Languéyer.) 

Lang^-ir N 5 languish, linger. 

Lan-ter D 7 emboss, chase. 

Lanter-ner G 8 trifle, bamboozle. 

Lantipon-ner . . G 8 talk nonsense. 

Lapi-der F 10 stone to death. 

Lapidi-fier D 6 tum into stone. 

Lar-der F 10 to lard, to stick. 

Lar-guer . . . .G 7 let go, loosen. 

Larm-oyer P 4 weep, shed tears. 

Las-ser O 2 tire, fatigue. 

Lajser mnst not be taken for Laur, 

Latini-ser G 5 latinize, speak latin. 

Lat-ter F 8 lath, fit up with laths 

La-ver L 1 wash, clean. [forest. 

L-ayer I 1 eut a lane through a 

L-écher O 3 lick, lick up. 

+ Its Past Part, is yariable : Ir-êchê;-échiê ;-éohée ;'êchSes, 

LégaU-ser Q 6 legalize,makeauthen- 

Légiti-mer B 4 legitimate. [tic. 

L-éguer L 2 bequeath, leave by 

Lém-fier D 6 lenify, soften. [will. 

L-éser L 3 wrong, aggrieve. 

Lési-ner G ô be stingy, or sordid. 

Les-ter S 4 ballast a vessel. 

Leur-rer A 9 lure, decoy, entice. 

L-^ver L 4 lift up, raise, 



LEV 
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Lévi-ger E 10 t» levigate. 

Lerret-ter .. .. Q 9 to hunt hares. 

LiaÎBon-ner G 8 to biad stones. 

Liar-der F 10 chah small sams. 

LibeMer S 11 déclare upon an action 

Lib-érer H 11 free. [of tresposs. 

Liberti->ner G 5 to be Hbertine. 

Ucen-cier (ie) . . R 10 dûband, dismiM. 

Lici-ter E 2 sell by auction. 

li-éger A 2 to cork a net 

li-er Q 5 bind, tie, join. 

Li-gner T 9 trace or draw a Une. 

li-ffaer G 7 leagoe, confBderate. 

li-mer B 4 file, file oft 

limi-ter E 2 limit, confine. 

Liqué-fler (& se) D 6 liquify, melt. 

Liqni-der F 10 settle, dear, pay. 

lire L 5 read, ^mae. 

Lîs-^rer K 11 embroider, pnrfle. 

Lia-eer V 2 render smooth. 

li-ter E 2 lay sait fish in layers. 

Livar-der F 10 to sprit a saiL 

Li-vrer R 6 deUver up, give. 

Lo-cher D 9 to be loose. [lee. 

Lo-fer D 8 luff, put the helm ar 

Lo-ger L 6 lodge, réside. 

Lomb-oyer F 4 sait, thicken. 

Lon-ger T 10 go or coast along. 

Lor-gner J 8 to leer, to ople. 

Lo-t& C 2 divide into lots. 

Lonan-ger L 9 trmnpet, praise. 

Lon-cher D 9 s<juint, look awry. 

Lon-^r K 8 bire, let, praise. 

Lon-ver V 6 heave a stone np. 

Louv-eter K 6 whelp(saidof wolves) 

Lonv-oyer F 4 ply to windward. 

Lo-ver L 1 to coil a cable. 

Lubrifi--er Q 5 lubricate, grease. 

Lucu-brer X 4 to work ail night 

f ItB Part Fut Part is invaxiable. 

Lnîre L 7 gUtter, gleam, shine. 

Lns-trer H 8 give a gloes. 

Ln-ter R 4 tolnte, close ^thclay 

Thia rerb mast not be taken for Ln/fer. 

Luti-ner G 6 plagae, tease. 

Lut-ter L 8 stn^gle. (see Lnto) 

f Ita Paat Part, ia invariable. 

Lnx-er U 9 put ont of joint. 



M 



Ma-cor F 1 

Mao-érer Hll 

Mâr<ïher U 7 

Machi-ner G 5 

Mâchon-ner G 8 

Mâchn-rer K 11 

Maçon-ner .... G 8 

Mao-qner L 10 

Maca-ler D 8 

Magasi-ner G 6 



to rub the skin. 
mortify, steep. 
chew, mastioate. 
devise, plan, 
chew with difficnlty. 
danb, make dirty. 
baild with brick or 
to break hemp. [stone 
spot, stain (in print.) 
Btore a warehoiue. 



^'''"^^^^ ùim. EN0LI8H. 

Magnéti-ser . . . . Q 6 to magnetize. 

Ma^i-fier I) 6 magnify, praise. 

Mai-grir B 3 grow lean. [net 

Maill-er V 4 make the meshes of a 

Maill-eter K 6 sheath with nails. 

Main-tenir .... V 1 nudntain, défend. 

Maitri-ser Q 6 domineer, sabdne. 

Mal-fàire I 6 do ill, do mischief. 

I think it ia from a want of proper attention pald by 
onr firat Lexicoaraphera to the oonatruction of oor 
Langnage, that Mal faire appeara in some Dictionariea 
aa one word. If Malfaire oe a eeparate verb, and not 
the adverb mal and the Terb foire, whv haa it no in- 

flectiont The anaver ia thu : — Molaire ia no other 

than /aire aooompanied bythe adTerb mal, -which pre- 
oedea that Terb when in the Présent of the Infln., and 
in the Prea. and Paat Part, for the genioa of the 
French Langoage re^uirea that aneh vorda aa bien, 
mal, tout, pat. point,jamais. rien, fte. ahoold generàUy 
corne before the Tero when in the Près. Inf., or in tfae 
Prea. and Paat Part, aa :— n dénre bien faire ; Il vent 
tout faire i U ne veut point faire... ; il ne vent rien 
faire ; il Teat mal faire ; en chemin faisant ; il a Mm 
fait; il a tout fait; il n*a rienfaU; il a mal fait; 
ftc. fte. ; bat in any other part of tfae verb, the vorda, 
mal, bim, tout, rien, &c. muât foUow the verb, thoa : — 
U fait mal; Tooa faites bien; toob ferea toat ; ila ne 
feraient rien, tce., and not: il mal fait; il bien fait; 
U tout fait. Irepeat, that in my opinion, mal /aire 
ooght no more to be oonaidered aa a verb of itaelfthan 
blenfaire, toutfavre, rienfaire, poin^aire, j'omai^aire, 

Maltrai-ter . . . E 2 abnse, nse ilL 
Malver-ser .... X 2 to embezzle. 

Men-der F 10 write word, send for* 

Man-ger L 9 eat, feed, consume. 

Mani-er Q 6 handle, manage. 

Manifes-ter S 4 manifest, set forth. 

Manigan-cer .... Q 8 brew, contrive. 

Manœa-vrer R 6 to manoenvre. 

Man-qner . . de . L 10 miss, lose, faiL 
Mannractu-rer . . K 11 to mannfactnre. 

Ma-quer L 10 to break hemp. 

Maquignon-ner G 8 trim for sale. 

Marau-der F 10 go a marauding. 

Mar^brer X 4 marble, vain. 

Marchan-der. ... F 10 cheapen, haggle. 

Mar-cher D 9 walk, march. 

Marcot-ter L 8 lay or set shoots. 

Mar-ger M 10 make the margin. 

Margot-ter . . . . L 8 cry like a quau. 
Mari-er (& se) . . Q 5 marry, match, join* 

Mari-ner G ô marinade, pickle. 

Marmiton-ner . . G 8 mutter, grmnble. 
Marmon-ner .... G 8 mnmble, grumble* 
Marmot-ter . . . . L 8 mutter, grumble. 

Mar-ner G 8 manure with marL 

Maroqui-ner .... G 5 imitate morocco. 

Mar-quer L 10 mark, dénote. 

Marqu-eter .... A 7 spot, speckle. 
Marron-ner .... G 8 corl in great cnrls. 

Mart-eler J 9 hammer, yex. 

Ex: nmartô^seaTera. (Acad.) 

Martyri-ser Q 6 torture, tonnent 

Mas-quer L 10 mask, cloak. 

Massa-crer . . . . B 7 massacre, bungle. 

Mas-ser G 2 stake (at cards, &c) 

Masti-^uer L 10 join with mastich. 

Matassi-ner .... G 6 dance the matachin. 
Matelaa-ser O 2 to quill, to ward. 
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Mâ-ter F 8 ftirnish with masts. 

Ma-ter F 8 to checkmate. 

Mâti-ner G 5 abuse, use roughiy. 

Ma-tir C 2 deaden gold on silver. 

Mau-dire M 1 curse. 

Maugré-er B 2 curse, scold, 

M-écher O 3 vapour a cask with 

Mécomp-ter (se) £ 8 to misreckon. [bumg. 

Mécon- naître . . E 7 forget, not to know. 

Méconten-ter . D 7 discontent, displease. 

Mé-croire ,.)).. F 4 disbelieve, suspect. 

Médeci-ner G 6 to physic, give medi- 

Médicamen-ter . . D 7 to physic. [caments. 

Médion-ner G 8 take a médium. 

Mé-dire E 9 rail at, slander. 

Médi-ter ..de..E 2 meditate, think. 

Mé-faire I 6 to do wrong. 

Ex: n ne fkut ni ml/atre in médire. (Acao.) 

This verb is only used in the Près, of the Inf. and in 
ftiinVUar conversation. 

Mé-fier . . (se) . . D 6 suspect, mistrust. 
Mélan-ger L 9 mingle, blend. 

Its Past Part, ia variable : Mëlan-çi f'-çêa ;-çée ;-gêes. 

M-êler (& se) de M 2 mis, blend. 
Mena-cer ..de.. P 1 menace, threaten. 

Ména-gér M 10 manage, conduct. 

Mendi-er Q 5 beg, implore. 

M-ener M 3 lead, dnve, head. 

Mention-ner .... G 8 mention, quote. 

Men-tir T 6 lie, fib, romance. 

Menui-ser Q 6 to do joiner*s work. 

Méphiti-ser .... Q 6 infect with mephitism 
Mé-prendre (se) Q 1 to mistake. 

Mépri-ser Q 6 contempt, despise. 

Méri-ter . . de . E 2 deserve, procure. 

Merli-ner G 5 to make a raiL 

Mésalli--er Q 5 to disparage. 

Méssarri-ver . . . . Q 7 corne to any harm. 
Mésa-venir .... X 1 to succeed ill. 
Mésesti-mer . . . . B 4 depreciate, disregard. 

Mésof-frir N 6 oflfer too little. 

Mes-seoir T 6 to be unbecoming. 

Mesu-rer Kll measure, compare. 

MésuHser Y 7 misuse, abuse. 

Métalli-ser Q 6 melt into métal. 

Métamorpho-ser.. P 8 to métamorphose. 
Métaphysi-quer.. L 10 to subtilize. 
Mettre. . & se) à M 4 put, set, lay, place. 

Meu-bler A 5 fiimish, stock. 

Méu-gler C 3 bellow, low. 

Meur-trir J 1 braise, kill. 

Méven-dre V 10 to tmdersell. 

Miau-ler X 8 mew, ciy as a cat. 

Mignar-der .... F 10 cocker, fondle* 

Migiio-ter F 8 fondle, dandle. 

Mijo-ter F 8 to train gently. 

Mili-ter E 2 militate, oppose. 

Minau-der F 10 be prim or affected. 

Mi-ner G 6 undermine, waste. 

Minérali-ser . . . . Q 6 to mineralize. 

Minu-ter R 4 make arough draught 

Mipar-tir C 2 divide in the middle. 

Mirau-der F 10 to gaze at. 



FRENCH. Jt;" ENOUSH. 

Mi-rer G 3 aim at, look at. 

Miti-ger E 10 mitigate, alleviate. 

Miton-ner G 8 fondïe, soak, stew. 

Mitraill-er V 4 shoot with grape shot 

Mixtion-ner G 8 mix, adulterate. 

Mod-eler J 9 model, fieishion, shape 

Mod-érer H 11 moderate, restndn. 

Modi-fier D 6 modify, limit. 

Modu-ler D 3 moduïate (in music.) 

Moi-sir (& se). . DU mould, grow mouldy* 
Moisson-ner .... G 8 reap, gather, mow. 

Moles-ter S 4 molest, vex, trouble. 

Molli-fier D 6 mollify, soften. 

Mol-lir P 6 soften, grow soft. 

Mon-der F 10 cleanse, peel. 

Mondi-fier D 6 cleanse, modify. 

Monn-ayer I 1 coin, mint, stamp. 

This yerb used tobespeltthus: Monnayer. 

Monopo-ler X 8 to monopolize. 

Mon-ter E 8 go or oome up, riae. 

Mon-trerà(&se)à H 8 show, teach. 
Mo-quer (se) de L 10 laugh at, despise. 

Morali-ser Q 6 to moralize. 

Moro-eler B 9 cantle, parcel. 

Mordill-er O 10 bite a little and often. 

Mor-dre M 5 bite, corrode. 

Morfon-dre (se) . S 2 grow or catch cold» 

Mor-guer G 7 bully, dare, defy. 

Moriç-éner . . . . B 5 elucidate, reprimand. 

Morti-fier D 6 mortify, vex, subdne» 

Mor-ver V 6 rot, hâve the glandera 

Moti-ver (se) . . Q 7 relate the motives. 

Mot-ter L 8 lurk behind a turf. 

Mou-cher (& se) . D 9 snuff or blow one's 
Mouch-eter . . . . K 6 pink, spot [nose* 

Mou-dre M 6 grind, oruise. 

Mou-fler U 1 swell the cheeks. 

Mouill-er M 7 wet, soak, anchor. 

Mou-ler D 3 mould, cast. 

Mouli-ner G 5 prépare, mill, dry. 

Mourir M 8 die, perish, expire. 

Mous-ser O 2 froth, mantle. 

Mouton-ner G 8 curl, frizzle. 

Mou-ver V 6 stir or loosen the 

mould in a garden. 

Mou-voir M 9 agitate, move, stir. 

Moyen-ner G 8 médiate, procure. 

Mu-er T 1 moult, mew. 

Mu-gir B 1 low, bellow, roar. 

Mupi-eter K 6 court, aim at. 

Mulo-ter L 8 fine, mulet. 

Mulo-ter L 8 seek after, field-mire» 

Multi]pli-er Q ô multiply, increase. 

Mû-nir D 10 supply, provide. 

Mu-rer Kll wall up, immure. 

Mû-rir I 9 ripen, mature. 

Murmu-rer Kll murmur, grumble. 

Mu-ser V 7 loiter, tnfie. 

Mus-quer L 10 perfume with musk» 

Mus-ser . . (se) ..02 lurk in a corner. 

Muti-ler O 9 mutilate, castrate. 

Muti-ner . . (se) . . G 6 mutiny, rise in arms. 

Mu-tir C 2 mute, dang, murmur. 

Mysti-fier D 6 quiz, outjest. 
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Objec-ter S 4 object, reproach. 

Obiur-guer .... G 7 objurgate, reprove. 

Obli-ger E 10 oblige, bind; compel. 

Oblit-érer H 11 obliterate, efface. 

Obnubî-ler )) . . O 9 to overshadow. 
Obom-brer .... X 4 obumbrate, shade. 
Obscur-cir (& s*) A 10 darken, grow dark. 

Obs-éder P 9 beset^be troublesome. 

Obser-ver V 6 observe, watch. 

Obsti-ner (& s') à G 5 make obstinate^rebel. 

Obstni-er T 1 to obstruct 

Obtemç-érer .... H 11 obey, submit. 

Ob-temr V 1 obtain, get, reach. 

Obvi-er Q 5 obviate, prevent 

Ocai-gner T 9 perfume, scent. 

Occasion-ner .... G 8 occasion» cause. 
Oc-cire E 1 to slay, to kill. 

This vwb is odIj used in its Fret. Inflnitive and in ito 
Fast Part. : Oeeù m. a. tmd p., Oeoiêe t a., OeeUe» f. p. 

Occu-per U 2 take up, employ. 

Octr-oyer P 4 grant, ciestow. 

Octu-pler A 6 lepeat eiçht times^ 

Odo-rer A 9 perceiye by smelling. 

Œillar-der F 10 ogle, leer, glance. 

Œilleton-ner. ... G 8 plant suckers. 

OfFen-ser O 6 offend, injure. 

Offi-cîer R 10 offidate. 

Of-frir (& s') à. . N 6 offer, bid, tender. 

Ofius-quer L 10 darken, dazzle. 

Oindre K 7 anoint, rub witb oil. 

Ois-eler B 9 go a fowling. 

Olin-der )).... F 10 draw one*s sword. 
Ombra-ger M 10 shade, obumbrate. 

t Its Past Fart. îb variable : Ombra-gé;-géê;-géêi'^ée«, 

Om-brer X 4 shadow, shade. 

0-mettre M 4 omit, leave out. 

Ond-oyer P 4 undmate, wave. 

Ondu-ler D 3 wave, undulate. 

Op-érer H 11 operate, work. 

Opi-ler 9 oppilate, obstruct. 

Opi-ner G 5 give one*s opinion. 

Opiniâ-trer .... H 8 maintain obstinately. 

Oppo-ser P 8 oppose, resist. 

Oppres-^er 2 oppress. 

Oppri-mer B 4 oppress, overpower. 

Op-ter P 7 choose, make choice. 

Ordon-ner . ..de. . G 8 order, dispose. 

Organinser Q 6 oi^^anize, regulate. 

Or^nsi-ner . . . . Q 6 twist silK. 

Onen-ter D 7 set towards the East. 

Or-ner G 8 adom, embeUish. 

Orthographi-er . . Q 5 spell, write true. 

Orti-er Q 5 stinçwithnettles[um. 

Oscil-ler 9 oscmate as a pcndiil- 

0-sei . . . .j|. . . . P 8 dare, be so bold as. 

Ossi-fier D 6 ossify, tum into bone. 

ô-ter F 8 take away, pull off. 

Ouar-ter F 8 fill with wadding. 

Oubli-er. Q 5 forget, neglect. 

Oiur N 7to near. 

This yerb which is now soarcely erer used^ exoept in 
its Fast Fart, oui, as j'ai oui dire, kc, was oonjuga^ 
ted, asthe AcAD. informs us, thns : — Fres. Ind. j'ois, ta 
ois, il oit, nous oyons, vous oyes, ils oient— Imperf. 



N. 

Nfr-ger MIO swim, sali, row. 

t Its Fast Fsrt. is invariable. 

Ndtre N 1 be bom, hâve birth. 

Nan-tir G 2 ensure, give a pledge. 

Naqu-eter )).... K 6 dance attendance. 

Nap-guer G 7 hector, bully. 

As Kapoléoit Landais bas misrepresented tbe pro- 
nonciation of ihis verb and that of Tafwiert I think it 
rigbt hère to state that thèse two verbs are not pro- 
nounœd narffuier^ targuier as Landais présumes, but 
naraiMT, targuerj jnst as thej are spelt. 

Masson, who is ac^owle^ed by every one to be the 
purest and the most aoourate ezpositor of the Frenoh 
pronnndation, indioates their respective sounds, thus : 
narwié^ tarffuL 

^SCHEBEIXE agrées also with me in oondenming 
Landais' inaoouraoy in this instance. 

Nar-rer N 11 relate, tell. 

Nasar-der F 10 jeer, banter. [nose. 

Nasill-er 10/speak through the 

NasiUon-ner .... G 8tspeak through the 

Nat-ter F 8 twist, plait. [nose. 

NaturfdiHser . . . . Q 6 naturanze. 

Navi-guer G 7 navigate, sail. 

Na-vrer R 6 break the heart. 

Nécessi-ter . .à. . E 2 necessitate, force. 
Négli-ger . .de. . E 10 neglect, slight. 

N^o-cier R 10 trade, ne^ociate. 

Nei-ger ........ N 2 to snow(imper8onal.) 

Ner-ver . , * Q 7 cover vnth sinews. 

Nett-oyer P 4 clean, clear, sweep. 

Neutrali-ser . . . . Q 6 to neutralise. 

Niai-ser Q 6 stand trifling. 

Ni-cher D 9 place, put, nestle. 

Niel-ler O 9 blast, mildew. 

Ni-er de Q 5 deny, contradict 

Nigau-der F 10 play the fool. 

Nip-per U 2 fit out, clothe. 

Niv-eler B 9 level, take the level. 

Ex.: Nvoeler une avenue. — On wmMm la rivière 
depuis tel endroit jusqu'à tel antre, pour savoir com- 
bien elle a de pente. (AcAD.) 

Noir-dr A 10 blacken, defame. 

Noli-ser Q 6 freight, hire. 

Nom-brer X 4 number, tell. 

Nom-mer N 8 name, nominate. 

Notari-er Q 6 to legalize. 

No-ter P 7 observe, note. 

Noti-fier ...... D 6 notify, make knovni. 

Nou-er K 8 tie, knot, join. ^ • 

Nour-rir D 10 nourish, maintain. 

N-oyer (& se) . . P 4 drovni. De drovmed. 

Nuan-cer Q 8 shade, variegate. 

Nu-er T 1 shade, blend colours. 

Nuire N 4 hurt, préjudice. 

t Its Fast Fart is invariable. 

Numéro-ter . . . . P 7 mark with a number. 

O. 

Obé-ir N 5 obey, yield, lend. 

Ob-^rer H 11 run greatly in debt. 
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, TOUS oyiez, ila 
il oQlt, nous 

, .^__ , ,'otiXrai, &c— 

Co&d. J'oalraia, &o.— The prêt. lub. que j'oie, que ta 
mes, qu'il oie, que noua ojiona, que toub oyies, qu'ils 
oient— Fret Bub. que j'outaee, que tu oulaees, qu'il 
ouït, que nous ouïssions, que tous ouïssiez, cm'ilB 
ouïssent— Imperat ois, qu'il oie, oyons, ovez (from 
vhidi the En^ish oget [hear ye], usedbr public oriers, 
is derived).--Pres. raxt qyant— Fast Part oui. ni. s. 
(from wmch our affirmatiTe partiele oui, yar, is 
derived) ; ouïs m. p., ouïe, f. s. and ouïes, t p. 
But it is no longer used in the Près. Ind., in the 
Ixnperf., in the Imperat.. and in the two Frets. The 
Fut and Ck>nd. ana the Fres. Fart may sometimes be 
found. used as law-terms, but rarely. It is, however, 
more often used in the Fres. In£ ouïr, and freauently, 
as stated before. in its Past Fart oui, followed by dire, 
and preoeded by the ansdliary aroir, as: j'ai oui dire, 
&a, j'avais oui dire, &o. &o. As the dusresis orer 
the i is not indispensable for the pronundatlon ot that 
yerb, it is the gênerai custom to suppress it in those 
persons where a cirouinflex acoent is usually plaoed. 
OÂ the oontrar^, haïr rejeots the oircnmflez aooent 
and keeps its £snresis in those esses, for prononoia- 
tion requires it 

Our-dir B 10 warp, brew, plot. 

Our-ler D 3 liem.clo8ewithahem. 

Outill-er 10 fumish with tools. 

Outra-ger M 10 outrage^abusegrosslj. 

t Its Past Part, is rariable : OtOra-géi-géi ;-g4ê i-gieê, 

OutrepasHwr . .. . O 2 exceed, trespass. 

Ou-trer H 8 overwork, override. 

Ou-vrer R 6 work, labour. 

Ou-vrir N 8 open, begin. 

Oxi-der . . (s*) . . F 10 oxydate. 

Oxycra-ter .... F 8 dûflolve in vinegar. 

Oxyg-éner B 5 oxygenate. 

P. 

Paca-ffer M 10 graze, pafitore. 

Pad-ner D 6 pacify, appease. 

Pacti-Ber Q 6 covenant 

Pag-ayer I 1 paddle. 

Paular-der .... F 10 commit adultery. 
Paisson-ner .... G 8 stretch a skin. 
Paître N 9to graze, to feed. 

Obs.— As it appears in the Table, the two preterites 
of this Terb:— ^e pus. &c., que je pusse, fco., are 
not used. Its Past Fartioiple pu, whioh is invariable, 
is seldom used but as a hawking tenu, as : unfatuson 
9m4 a pu (a hawk that bas eaten).— Two reasons, in my 
opinion, mayhaTe oonourred in rendering thèse forms 
ODsolete. The flrst becanse it was spelt and pro- 
nounoed as the verb oowwir is, in the same tenses, 
and in order to avoia ambiguity, we may hâve pre- 
serred the forms of the verb most required,and rejected 
those of the verb paître less often used; and what 
seems to strengtiien my opinion is, that its oompound 
repattre^ Y 7, retains those two tenses. The second 
reason may be out of delioacy to avoid bringing to the 
mind the unpleasant idea of the verb Puer (to stink). 
which in its f^es. Ind. and Près. Subg. strikes the ear 
with just the same sound as this laMer would. But 
why, it ma/ be asked. hare not the homophonic parts 
of the Tero Fotuooir beoome likewise obsolète? — "HLj 
answer is, that when the Fret, either ind. or sulg. 
of the verb jNNMXMr is used, it is foUowed br the idea 
of another verb ezpressed m understooa; and to 
this idea tiie whole attention of the person spoken to 
is immediately oonflned, as in: je ne vue sortir (I 
oould not go out). Croyiez-vous qu^elle put y aller? (did 
you think she couldgo?) Elle le chercha autant qu'elle 
put— (le chercher); je fis tout ce que j e jnM— (faire); and 
therefore the verb pouvoir is very proçerlr and very 
freely used in both its preterites, and m ail its com- 
pound tenses. 
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Palan-quer L 10 hoist with tackle. 

Pal-eter K 6 play at quoits. 

Pâ-lip P 6 CTOW or tum pale. 

Palissa-der .... F 10 lence with paiisades. 

Palift-fier V 2 pale up, nail up. 

Palli-er Q 5 palliate, extenuate. 

Pal-mer I 8 natten. 

Pal-per U 2 feel, touch. 

Palpi-ter £ 2 palpitate, pant 

Pana-cher (se^ . . D 4 to become streaked. 
Panar-der. . (se) . . F 10 go strutting along. 

Pa-ner G 5 coyer méat with 

bread-crumbs. 
Pannaer 6 dress a woimd. 

This Terb must not be taken for Fenter. 

Pant-eler B 9 pant, palpitate. 

Pantou-fler . . . . U 1 talk idly. 
Paperas-ser . . . . O 2 be ever scribbling. 
PapiUon-ner .... G 8 flutter about. 

Papillo-ter P 7 put hair into paper. 

Paqu-eter K 6 und up in parcels. 

Parach-ever . . . . L 4 finish entireW. 

Para-fer D 8 sign with a flourish. 

Pa-raitre N 10 appear, look. 

Paraly-ser Q 6 paralyze. 

Parangon-ner . . G 8 compare. 
Paranymph-er . . V 4 praise. 
Parapnrar-ser. . . . K 1 paraphrase. 
Parbouill-ir .... C 10 parboiL 

Parcou-rir F 2 travel over, run over. 

Pardon-ner de . . G 8 pardon, forgive. 

Pa^rer N 11 deck, set off, adom. 

Pares-ser 2 be indolent or lazy. 

Par-faire I 6 perfect, complète. 

Paifaire is seldom used exoept in the Près. Inf., 
and in the Près. Ind. and Past Fart as in the foUow- 
ing examples: Four parfaire un ouTrage il ne faut 
jamais le considérer comme patfait, (BoiSTS.) Tel 
événement ^près lequel nous soupirons. jKti^^à»^ notre 
misère (id.). L'homme perfectionne, mais ne pat/ait 
jamais. (BkLéyis.) 

Parfon-dre . ^ S 2 melt equally. 

Parfour-nir .... I 9 complète. 

Parfîi-mer J 7 perfume, scent 

Pari-er Q 5 bet, lay a wager. 

Parlemen-ter . . D 7 parley. 
Par-ler ... .de. . S 11 speak, talk. 

Parodi-er Q 6 parody. 

Par-quer L 10 park, fold. 

Parqu-eter . . . . K 6 to floor, to board. 
Pars-emer T 4 strew, besprînkle. 

(See, in the Appendiz, Observation— sr, 6"). 

Parta-ger MIO pari, share. 

t Its Past Partis variable: Pttrta'gé;-gée;'géês'géeê, 

Partiali-ser . . (se) Q 6 be partiaL 

Partid-per . . . . U 2 paiticipate. 

Particulari-ser . . Q 6 particularize. 

Par-tir O 1 set ont, départ 

Par-venir ... .à. . X 1 arrive, reach. 

Pasquini-ser . . . . Q 6 slander, lampoon. 

Passemen-ter . . D 7 lace, tnm. 

Pas-ser O 2 pass, exceed, &c. 

Passion-ner .... G 8 humour a tune. 
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Patau-ger L 9 walkinmuddywater. 

Pateli-ner G 6 wheedle, coaz. 

Pâr-ter F 8 pastetheheelofashoe. 

Patien-ter D 7 nave patience. 

Pati-ner G 6 skate, fumble. 

Pâr-tîr C 2 safÊor, be distressed. 

Pâtis-ser V 2 make pastry. 

Patrod-ner .... G 6 argue at length. 
Patron-ner .... G 8 pattem, patronize. 
Patrouill-er .... M 7 paddle, patroL 

Pâtu-rer K 11 feed upon grass. 

Paulet-ter L 8 pay the paulet tax. 

Pau-mer N 8 give a slap or blow. 

Thû Terb muât not be taken for Pommer. 

Paum-oyer . . . . P 4 handle roughly. 
PauHser P 8 pause, stop. 

ThiB Terb mnit not be taken for Poser, 

Pava-ner . . (se) . . G 8 strut, flaunt 

Pa-ver L 1 pave. 

Pavoinser ...... Q 6 dress a eliip. 

P-ayer I 1 pay, contnbute. 

P-écher 3 sin, trespass. 

Thia verb mnit not be taken for i%eA«r, to flah. 
t Its Fast Fart, is invariable. 

Pè-cher O 4 fish, fish out 

Not to be taken for pédker^ to mn. 

Pédan-ter D 7 be a pédant. 

Pédantinser . . . . Q 6 be pedantic. 

Pei-gner T 9 comb, card. 

P-eindre U 10 paint, portray. 

Pei-ner G 6 pain, trouble. 

Peinturlu-rer ..Eli daub. 
P-eler . . (& se) . . J 9 peel, peel off 

Bx. : Ce velours se j^U promptement. — Les l^;>inB 
dnrant les neiges p^etU les jeunes arbres. (ACAS.) 

Pelo-ter F 8 ban^, cuff, toss. 

Peloton-ner .... G 8 run mto heaps. 

Pelu-cher D 9 become shaffgy. 

Pen-cher . .à. . . . D 9 bend. bow aown. 

Pendill-er O 10 dangle. swing. 

Pen-dre V 10 hang, hang up. 

Pén-étrer O 6 penetrate, pierce. 

Pen-ser ♦ O 6 think, imagine. 

This verb mnst not be taken for Faauer, 

Pension-ner .... G 8 give a pension. 

PeiMjer Q 8 pierce, bore. 

Peiv-cevoir R 6 gather, perceiye. 

Per-cher D 9 perch, roost. 

Per-dre O 7 lose, ruin. 

Perfection-ner . . G 8 perfect^ finish. 

Perfo-rer A 9 Dore, pierce. 

Péricli-ter E 2 be in danger. 

Péri-mer B 4 be nonsuited. 

PériçhraHser . . . . R 1 périphrase. 

Pé-nr D 10 perish, die. 

Per-mettre de . . M 4 permit, sufiTer. 

Permu-ter R 4 exchange. 

Péro-rer A 9 harangue. 

Perp-étrer O 5 perpetrate, commit. 

Perpétu-er T 1 perpetuate. 

Persécu-ter . . . . R 4 perfecute, tease. 
Persév-érer . .à. . H 11 persévère, persist 
Persi-fler U 1 aeride, jeer. 
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Persis-ter. .à. . . . Q 9 persist, continue fiim. 
Personnalinser . . Q 6 abuse, personify. 
Personni-fier. . . . D 6 personify. 
Persua-der de. . F 10 persuade, induce. 

Perve]>-tir C 2 pervert, seduce. 

P-eser 8 weigh, poise. 

Pes-ter S 4 rail at, mveigh; 

Pôtar-der F 10 blowupwith a pétard. 

P-éter S 1 crackle, crack. 

Pétill-er O 10 crackle, sparkle. 

Pétri-fier D 6 petrify. 

Pé-trir J 1 kneaa. 

Pétu-ner )).... G 8 smoke tobacco. 

Peu-pler A 6 people. 

Philosoph-er .... V 4 philosophize. 
PhlébotomiH9er. . Q 6 fet out olood. 
Phra-ser R 1 speakinfullsentences. 

This verb xnnst not be taken for Frtuer. 

Piaf-fer D 8 strut, make a show. 

Piaill-er V 4 scold, bawL 

Piau-ler X 8 whine, pule.^ 

Pico-rer. . . i . . , , A 9 go a plunderîng. 

Pico-ter F 8 prick, peck. 

Pi-éter S 1 stand feir at play. 

Piéti-ner G 6 dangle one's legs. 

Pif-frer . .(se). . H 6 glut one's self. 
Pigno-cher . . . . D 9 eat squeamishly. 

Pi-ler O 9 pound, bruise. 

Pill-er O 10 plunder, steaL 

Pilori-er Q 5 set in the piUoiy. 

Pilo-ter F 8 (Mve in piles. 

Pin-cer P 1 pinch, mp. 

Pindari-ser . . . . Q 6 speak afiectedly. 

Pin-ter D' 7 tipple^ guzzle. 

Pio-cher D 9 dig with a mattock. 

Pio-ler .... (See Piauler.) [bird-call. 

Pi-per U 2 catch birds with a 

Pi-quer (& se) de L 10 prick, sting. 

Pira-terî F 8 to pirate. 

Pirouet-ter . . . . L 8 whirl about* 

Pis-ser V 2 make water. 

Pisto-ler X 8 shoot with a pistoL 

Pivo-ter E 8 hang on a pivot 

Placar-der F 10 post up, libel. 

Pla-cer P 1 place, put, set. 

Plafon-ner G 8 ceil, make a ceilîng. 

Plai-der F 10 plead, défend, [plam. 

Pl-aindrer&se)deF 3 pity, lament, com- 
Plaire . . (& se) à P 2 please, be agroeable. 

t Its Fast Fart is invariable. 

Plaisan-ter . . . . D 7 joke, jest. 

Pla-mer B 4 take the haïr off. 

Planch-eyerASor K llaythefloor. 

This verb is soznetimeB foond spelt thus : — Mandk&-er. . .1 4. 

Pla-ner G 8 hover. Ait. 

Plan-ter D 7 plant, set, fix. 

Pla-quer L 10 plate, inlay. 

Plastro-ner . . (se) G 8 put on a plastron. 

Plâ-trer H 8 plaster, patch up. 

Plei-ger MIO Ibail, become baiL 

Pleu-rer N 11 to weep, to cry, 

Pleumi-cher . . . . D 9 feign weeping. 
Pleuvoir P 3 to rain, to pour. 

t Its Fast Fart is invariable. 
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Pli-er . . (& se) . . à Q 6 fold, bend. 

Plin-ger T 10 dip candies. 

Plis-eer V 2 pliiit, fold, wrinkle. 

Plom-ber G 2 tofitordve withlead. 

Plon-ger T 10 plunge, oip, 

t Ito Part Part is Tariable: FU>nrgi;'gé»;'géei-géieê. 

Plo-quer L 10 coatwithhairandtar. 

Pl-oyer P 4 bend, bow. 

Plu-mer J 7 pick, ^luvie. 

Po-cher D 9 to bruise. 

Poéti-ser Q 6 make verses. 

Poignarnler .... F 10 poignard, stab. [pear. 

Poindre P 5 dawn, begin to ap- 

Poin-ter E 8 stick, dot, point. 

PointiU-er O 10 dot, caril. 

Pois-ser O 2 pitch, glue. 

Poi-vrer R 6 season with pepper. 

Policer Q 8 gov^em, polisn. 

Po-lir P 6 poliflh, smooth. 

Poliason-ner .... G 8 play the wag. 
Politi-quer .... L 10 talk politics. 

Pollu-er T 1 poUute, défile. 

Pommar-der (se) F 10 use pomatum. 
Pomm-eler (& se) B 9 grow dapple. 
Pom-mer N 8 to cabbage. 

ThÎB verb miut not be taken for FML-mer, 

Pom-per U 2 pump, suck up. 

Pon-cer Q 8 pounce a print. 

Ponctu-€r T 1 point, make stops. 

Pon-dre S 2 to lay eggs. 

Pon-ter E 8 to deck. 

Populari-ser (se) Q 6 obtain popularity. 

Porphyri-«er Q 6 grind on porphyry. 

Por-ter P 7 carry, bear. 

PoHser P 8 set, place, put 

This Terb mort not be taken for Au-««r. 

Poss-éder P 9 possess, emoy. 

Postdar-ter F 8 postdate, date after. 

Pos-ter P 7 post, place. 

Postpo-fler P 8 put after, esteem less. 

Postu-ler D 3 sue, be a candidate. 

Pou-drer H 6 powder, pounce. 

Poudr-oyer . . . . P 4 to raise tne dust. 
Pouf-fer (de rire) D 8 burst with laughter. 
Pouill-er . . (se) . . M 7 louse one's selL 

Pouli-ner ^ G 5 to foal. 

Pourchas-ser. ... 2 pursue eaçferly. 

Pourfen-dre V 10 split, eut m two. 

Pourfi-ler O 9 to mix with. 

Pour-rir D 10 rot, putrefy. 

Pour-suivre . . .,. U 6 pursue, prosecute. 

Pour-voir P 10 provide, look to. 

Pous-ser 2 push, thrust. 

Pouvoir . .♦ P 11 be able, may, can. 

t Its Part Part, is invariable. 

Prati-quer L 10 practise, exercise. 

Précaution-ner . . G 8 caution, guard. 

Préo-éder P 9 précède, go first. 

Prê-cher O 4 preach, cry up. 

Précipi-ter E 2 precipitate, hufry. 

Préd-ser Q 6 détermine precisely. 

Précomp-ter E 8 deduct, discount. 

Préconi-ser . . . . Q 6 to preconize. 
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Prédéo-éder P 9 die before^ or first 

Prédesti-ner .... G 6 to predestmate. 
Prédétermi-ner . . G 6 to prédétermine. 

Pré-dire E 9 foretell, prophesy. 

Prédomi-ner . . .G 5 to predomiuate. 
Prééta-blir .... H 7 to pre-establish. 
Préexis-ter .... S 4 to pre-exist 

Préf-érer H 11 prufer, choose. 

Préfi-nir I 9 set down, appoint 

Préjudi-cier R 10 préjudice, injure. . 

Préiu-ger K 10 prejudge, guess at. 

Prélas-ser (se) . . O 2 to strut 

Prél-éguer L 2 leave a prelegacy. 

Prêler M 2 rub with shave-grass. 

Prél-ever L 4 levy previously. 

Pré-lire L 6 read a copy for the 

Prélu-der F 10 prélude. [press. 

Prémédi-ter . . , . E 2 to pre-meditate. 

Prému-nir I 9 foitify, strengthen. 

Prendre .'....'... Q 1 take, catch. 
Préoccu-per . . . . U 2 to pre-possess. 

Préopi-ner G 6 to speax before. 

Prépar-rer (& se) N 11 prépare, fit 

Prépo-ser P 8 set, appoint over. 

Présar-ger M 10 présage, augur. 

t Its Part Part la Tariable: Présa-géi'géêi-géêi-géêf. 

Pres-crire . .de. . H 3 prescribe, direct 

Présen-ter D 7 présent, ofier. 

Préser-ver .8 6 préserve, keep. 

Prési-der F 10 préside, direct 

Presseri-tir T 6 foresee, foreknow. 

Pres-ser (& se) de 2 press, squeeze, urge. 
Pressu-rer . . . k . . K 11 press, squeeze. 

Présu-mer J 7 présume, imagine. 

Préten-dre . . * . . V 10 prétend, claim. 

Prê-ter Q 2 lend, stretch. 

Prétex-ter Q 9 prétend, allège, 

Prétintaill-er . . V 4 riirbelow, trim. 

Pré-valoir (& se) Q 8 prevail, boast oî, 

Pré-venir X 1 wam, inform. 

Pré-voir Q 4 foresee, foreknow. 

Pri-er Q 6 pray, implore. 

Pri-mer B 4 surpass, exceL 

Pri-ser Q 6 rate, value. 

Pri-ver Q 7 deprive, bereave. 

Priviléffi-er CJ 6 pnvileçe, favour. 

Proo-éder P 9 proceca, act 

Proclsr-mer B 4 proclaim, publish. 

Procré-er B 2 procreate, oeget. 

Procu-rer K 11 procure, get. 

Prodi-guer .... G 7 Lavish, waste. 

Produi-re E 6 produce, yield. 

Profa-ner G 8 profane, abuse. 

Prof-érer H 11 utter, speak. 

Profes-ser 2 profees. teach. 

Profi-ler 9 oraw tn^ profile. 

Profi-ter E 2 profit, improve. 

Prohi-ber G 2 prohibit, forbid. 

Proj-eter K 6 project, design. 

Ex. : Cet homme|»^*ett« aana oeaae, et ne lait rien. (ACAS.) 

Prolon-ger . . . , T 10 prolong, put ofE 

t Ita Part Part ia Tariable: JProUmrgéi-géê'rgéei'géei. 

Prom-ener M 3 walk, & takè a walk. 
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Pro-mettre . .de M 4 to promifie ; to hope. 

Promi-ner G 6 to be prominent. 

Pro-mouvoir .... M 9 promote, prefer. 
Promul-guer .... G 7 to ^romul^ate. 

IV6-ner G 8 praise, make known. 

Pronon-cer . . . . Q 8 to pronounce. 
Pronosti-quer . . L 10 to prognosticate. 
Propa-ger M 10 propagate, extend. 

t Itf Part Fut. is variable: Fropa-ffé;-gé9;'géei-ffi**' 

Prophétinaer . . . . Q 6 prophesy, foretelL 
pTQportion-ner . . G 8 to proportion. 
Propo-ser(&8e)de P 8 propose, suggest. 

Proro-ger L 6 prorogue, put off. 

Pros-crire H 3 proscribe, outlaw. 

Prosp-érer H 11 prosper, thrive. 

Proster-ner . . (se) G 8 prostrate one*s self. 
Prostitu-er . . . . T 1 to prostitute. 

Prot-éger A 2 protect, défend. 

Protes-ter S 4 protest, déclare. 

Prou-ver V 6 prove, show. 

•Pro-venir X 1 proceed, anse. 

Provi-gner . . . . T 9 to plant vines. 
Provo-quer . .à. . L 10 provoke, promote. 

Publi-er Q 5 publish, proclaim. 

Pu-er T 1 stink, smell strong. 

Puinaer Q 6 to draw up. 

PuUu-ler D 3 multiply, increase. 

Pulvéri-fler . . . . Q 6 pulverize, comminute 
Pu-nir . .de. ... I 9 punish, chastise.' 

Pur-ger KIO purge, cleanse. 

Puri-fier D 6 purify, cleanse. 

Putré-fier D 6 putrefy, rot. 

Q. 

Qua-drer H 6 quadrate, square. 

ThÎB verb ia bettor spelt ihiui: Cadrer. 

Quadru-pler .... A 6 quadruplicate. 

QuaU-fier D 6 qualify, call. 

Querel-ler S 11 quarrel, scold. 

Quérir to go and fetcb. 

ThisTerb is no longer naed, ezoept in the Près. Infl- 
nitive, and then it is preceded by one of tiie verbs : 
Aller, venir, or envoyer, — C^^ercker is more genendly 
nsed in its place. 

Question-ner. ... G 8 ask questions. 

Que-ter Q 2 be in quest of. [first. 

Quill-er 10 throw who shallplay 

Quin-ter Q 9 stamp gold, &c. 

Quintessen-cier. . KIO to be too critical. 
Quintu-pler .... A 6 increase fivefold. 

Quios-ser O 2 rub with a hone. 

Quittan-cer . . . . Q 8 write a receipt. 

Quit-ter Q 9 quit,leaye.[oialiorse. 

Quodill-er V 4 snake the tail (is said 

E. 

Kabâr-cher U 7 make tiresome répéti- 
tions in speaking. 

t lis Fast Fart, is variable: Babâ-cké -rché» reJkée ;-ekéeê. 
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Habais-«eT O 2 lower, lessen, debase. 

Rabar-ner G 8 fit a sail with rôpe- 

Ra-battre C 6 abate^ bâte, [bands. 

Rabé-tir C 2 stup^y, grow dull. 

Rabill-er 10 patch, pièce. 

Rabon-nir I 9 meliorate, improve. 

Rabo-ter P 7 plane, polish. 

Rabou-grir . . . , B 3 grow stimted. 

Rabou-tir 2 pièce, patch. 

Rabrou-er K 8 snub. chide. 

Raccommo-der . . F 10 mena, repaîr. 
Raccor-der .... F 10 reconcile, tune again. 
Raccou-pler .... A 6 to couple again. 
Raccour-cir .... A 10 shorten, abbreviate. 
Raccou-trer )) . . H 8 to mend. 
Raccro-cher . , . . D 9 hook again, recover. 

Ra-cer P 1 nest (among fowlers). 

Rachalan-der , . F 10 retrieve customers. 
Rach-eter A 7 buy again, redeem. 

Ex. : Cette fintigue Beraeh!^ par beaucoup d'avantages. 
Si vooB me fkites ce plaisir-là, vous me rocAèt^ree la vie. 

Raci-ner G 6 take root, spring up. 

Râ-cler C 9 scrape^ snave. 

Raco-ler ...... X 8 to enhst men, entice. 

Racon-ter E 8 relate, tell. 

Racor-nir I 9 make hard as hom. 

Racquit-ter . . . . Q 9 retrieve, indenmify. 

Ra-der F 10 arrive in a roadstead. 

Rado-ter P 7 dote, rave. 

Radou-ber G 2 refit, careen a ship. 

Radou-cir ...... A 10 sweeten, soften. 

Rafier-mir J 10 strenffthen. 

Raffi-ler 9 round (in glovemnf.). 

Raffi-ner G 5 refine, be critical. 

Rafib-ler X 8 be paasionately fond. 

Rafib-lir P 6' to grow mad. 

Râr-fler ........ U 1 carry away forcibly. 

Rafral-chir *. . . . I 11 refiresh, cooL 

Ragaillar-dir . . B 10 cheer np, enliven. 

Rago-ter P 7 grumble, mutter. 

Ragoû-ter G 10 revive one's stomach. 

Ragra-fer D 8 clasp again. 

Ragran-dir .... B 10 enlarge again. 

Ragré-er B 2 new front, finish. 

Ra-guer G 7 chafe, rub. 

Rai-dir B 10 stifien, stretch out. 

Raill-er V 4 joke, banter, jest. 

Raire •^* to cry (said of stags). 

*«* Saire, which also means to heUow (while hiint- 
iug)> to êhave eloee, to trim, is conjngated in the same 
manner as Braire, D 1, or as Traire, Y 3, leaving out 
the initial 3 or T.— (See Baller and Béer.) 

Raison-ner .... G 8 reason, argue. 

This verb murt not be taken for Béeonner, 

Rajeu-nir I 9 make young again. 

Raïus-ter L 8 set in order again. 

Ralen-tir C 2 slacken, diminish. 

Râr-ler S 11 rattle in the throat. 

Ralin-guer .... G 7 fly loose to the wind. 

Ral-ler S 11 crv (as a stagj. 

Ralli-er^ Q 6 rally, put into order. 

Rallon-ger T 10 lengthen still more. 

t Its Fast Fart is variable: BaUongéi-géei'gée;-giêi. 

Rallu-mer /. J 7 to light again. 
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Bamadou-er . . . . K 8 soften by careaMS. 

Eamar-ger M 10 warble, cliirp. 

Ramai-grir . . . . B 8 make lean affaixL 
Bamaill->er ....V 4 dre88goat9'8Km8cha- 
BaIna&-ser O 2 ffather. [mois-like. 

Bamen-der .... F 10 M in price. 
Bam-ener M 3 bring biack, reclaim. 

This verb miufc not be taken for JSemuMiMr. 

Kamente-Toir )) . . X 7 to recall, to wmember 

Rar-mer B 4 row, set up sticks for 

Rami-fier (se) . . D 6 ramify. [peas. 

Ramoind-rir .... D 10 lessen, diminish. 

Ramol-lir P 6 soften, enenrate. 

Ramo— ner Gr 8 sweep a chininey. 

Ram-per U 2 crawl, creep. 

Ran-cir AlO grow rancid. 

Rançon-ner .... G 8 ransom. 

Ran-ger L 9 to set in order. 

Rani-mer B 4 reanimate, revive. 

Rapainser Q 6 appease açain. 

Rapatri-er Q 5 to reconcile. 

Râr-per U 2 grate, rasp. 

Rapetas-ser 2 patch up, nièce. 

Rapetift-ser V 2 lessen, make less. 

Rapi-écer QIO pièce, patch. 

Rapiéc-eter A 7 & K 6 pièce, vamp. 

Ex. : On rapiéoète le Unge. (BouBAUD.) 

Rapi-ner G 5 pillage, rob, pilfer. 

Rapi-quer L 10 peck again. 

Rappareill-er . . I 4 match again. 
Rapp-eler (& se) . B 9 call back, remember. 

Ex. : Mes affaires me rappeUlent 2i la ville. (AOAD.) 

Rappli-quer .... L 10 apply again. 
Bappo]>-ter . . . . P 7 bnng back, report. 
Rap-prendre . . . . Q 1 leam again. 
Rapprivoinser . . Q 6 to tame again. 
Rappra-<îher . . . . D 9 draw near again. 

Raré-fier D 6 rarefy, make thin. 

Ra-ser R 1 shave, raze. [cloyed. 

Raâsasi-er (& se) Q 6 fill,Batiate; andtobe 
Rassem-bler .... A 5 gather, collect. 
Rafr-seoir (& se) . . G 1 reseat, ait down again 
Rassép-éner , . . . B 5 to make serene. 

Rassi-éger A 2 besiege a^in. 

Rasso-ter P 7 besot, infatuate. 

Rassu-rer Kll secure, encourage. 

Ratati-ner (se) . . G 5 shrink, contract. 

Rât-eler B 9 rake, heap together. 

Rar-ter F 8 flash in the pan. 

Rati-fier D 6 ratify, confinn. 

Ratioci-ner G 5 to argue, to reason. 

Râtis-ser O 2 scrape, teke off. 

Rattar-<5her . . . . D 4 to tie again. 

Rattr-eindre U 10 to overtake. 

Rattend-rir D 10 to soften again. 

Ratti-ser Q 6 stir the fire açain. 

Rattrar-per U 2 overtake, retake. 

Ratu-rer Kll erase, scratch. 

Ravar-ger M 10 ravage, lay waste. 

t Its Past Part is variable: JUsoa'géi-giêî^giê'rgies, 

Rava-ler S 11 swallow down again. 

Ravau-der F 10 botch, patch, mend. 

Ravigo-ter P 7 to revive. 
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Ravi-lir P 6 debase, disparage. 

Ra-vir • . . R 2 ravish, charm. 

Ravi-ser (se) . . . . Q 6 change one's miud. 
RavitaiU-er .... V 4 re-victual. 

Ravi-ver j Q 7 brisk up, revive. 

Ravoir to get again. 

Baooir is a fiuniliar ext>res8i<m whioh mast 011I7 be 
nsed in the Près. Inflninve, as: Je veux raooi/r mes 
biens. We find, however, the Fat. je raturai^ the Cond. 
je rawraiêj and the Past Part. ré». 

B-ayer . . R 8 or I 1 streak, erase, rule. 

If .B.— Authors aqd Qrammarians are not unanimoos 
in the manner of ooi^ugatins this verb (and a few 
others whose Près. Part, enos in yarU) ; for whilst 
some, after the example of the Aoademy. keep tihe v 
in ail its coi^jugation, others submit it to the gênerai 
praotice nowprevailing of ohanging the jr into t before 
ê mute. As I do not présume to establish mjself as a 
judge between such worthj adversaries, I hâve shown 
the oonjugation of this verb in both ways: with the y 
throughout (B 3), and with the jr changea into i before 
ê mute (1 1). 

However, as I should raUier give mj préférence to 
the former method (B 8), I will state vaj reasons for 
so doing. First (a oircumstanoe which has hitherto 
eflcwedthe notice of grammarians), that hj soppress- 
ing uiey we make this verb to be pronounoed just the 
same as the verb Maire (to orj, speaking of a stag, or 
of a hanter, &o.). Thus (speaking of stags), we most 
Write and saj : il raU, iU raient^ %l raira, iU reùrorUs 
U rairaU, Us rairaieTti ; qu'il roM, qu'ils raient; or àl 
a hanter: je raie, iu raie; Je rairait tu rairtu, ^e., ête. 
And if we allow the y to be suppreised in tiie i^eUing 
and pronandation of Bayer ^ tnen we hâve : Je raie, 
tu raiee, U raie, U raiera, il raierait, qu'il raie, 4re-* 
whereby we introdoce confusion between two verbs 
of very diflPerent meanixics. Besides, in saying U raie 
(he streaks), instead ofil raye, we disregard ono- 
matopœia, by which figure Sayer, bm well as Bégayer 
and Grasseyer hâve been formed, and whioh surely 
ought to be a dedded guide in the prononciation of a 
Word. I may lUso support my opinion by the foUowing 
observation of Besohebellb, one of the beat French 
Grammarians of the day : '* The verb Bayer," he says. 
" for sake of euphony, préserves its y, whioh is pro- 
nounoed in ail its conjugation; we say, theref(nre : ^s 
raye, tu rayes, U raye, êco," Lastlv, we cannot be 
wronf in keeping the y tnroughout, for it is so coiqu- 

Sbted by the Fbengh Aoademy, whioh, next to 
ENBBAL CusTOM, must bc acknowlcdged, by ail, as 
the suprême j udge. 

On tne other lumd, we find Noël fr CHAPa^ ooiga- 
gatingit as on 1 1. We find also in tiie French Ency- 
clopedia, ** On raie un mot en passant simplement une 
liffne dessus." And if my memory does not fail me. 
Mme. de Staël writes in Corinne ^^ra^ront, or ruAs' 
raient." But thèse I would rather oonsider as the 
conséquences at a natoral tendenqy to foUow a gênerai 
rule, at the expense of propriety of langoage. 

Rayon-ner G 8 émit rays, radiate. 

Réaggrar-ver . . . . L 1 reaggravate. 

Réar-gir B 1 to react. 

Réaîour-ner .... G- 8 readjoum. 

Réali-ser Q 6 realize, efiectuate. 

Réap^oH9er . . . . P 8 seal up again. 
Réassi-fifner . . . . T 9 summon a^ain. 

Réatt-eler B 9 put to a^ain. 

RebaiHser Q 6 kIss agam. 

Rebais-ser 2 let down again. 

Reban-der F 10 bind up again. 

RebaptiHser . . . . Q 6 baptize affaiu. 

Rebâr-ter F 8 nack-saddle again. 

Rebâr-tir C 2 Duild again. 

Re-battre C 6 beat again. 

Rebau-dir B 10 caress (dogs). 

Rebell-er. .(se). . I 4 rebel, revolt 

Rebé-nir C 6 consecrate anew. 

Reb-équer (se) ..Al reply saucily. 
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Eeblan-chir .... I 11 new-wash, whiten. 

Re-boire 8 to drînk again. ' 

Kebon-dir B 10 rebound, spring back. 

Bebor-der F 10 new-border. 

Bebot-ter P 7 put boots on again. 

Bebou-cber . . . . D 9 stop again, blunt 

Rebouill-ir C 10 to boil a^ain. 

Keboui-ser .... Q 6 scour, chide. 
Kebourgeon-ner.. G 8 to bud again. 

Rebras-ser 2 to brew again. 

Rebri-der F 10 to bridle again. 

Re^ro-der F 10 embroider again. 

Rebrouill-er .... M 7 embroil again. 
Rebroufl-ser .... 2 tum up tbe hair. 

Rebr-oyer P 4 to grind again. 

Rebru-nir I 9 bumish again. 

Rebu-ter R 4 refuse, rebufil 

Reca-cher D 9 hide again. 

Recacb-eter . . . . K 6 seal up again. 

Récalci-trer H 8 be refractory. 

Reca-ler S 11 to plane, to smooth. 

Récar-mer B 4 trimwitbembroidery 

Récapitu-ler . . . . D 3 recapitulate. 

Recarr-eler B 9 new pave, new sole. 

Recas-ser 2 plough a first time. 

Rec-éder P 9 restore back again. 

Rec-éler S 5 conceal, secrète. 

Borne, oontraiy to the Aoadbkt, tpell it reo-«ler...J 9. 

Recennaer O 6 verifv goods ajB^ain. 

Re-céper Y 6 lop tne tops oi trees. 

Heotfper, withont the aooent, ia bad. 

Re-ceToir R 5 receive, admit. 

Récha&u-der . . F 10 new scaffold. . 
Recham-pir .... F 6 to set off. 

Recban-ger L 9 change again. 

Recban-ter D 7 to sing again. 

Réchap-per . . . . U 2 to escape again. 
Rechar-ger .... M 10 to load apain. 
Rechas-ser .... 2 to drive back. 

Réchauf-fer D 8 to warm again. 

Rechans-ser . . . . O 2 put sboes on again. 
Recher-cher . . . . D 9 seek again, court. 

Rechi-gner T 9 to look gruff. 

Re-cboir ..)).. F 9 to fall again. 

Thia Terb is obsolète ; instead of it nae Betom^ber, 0- 2. 

Récidi-ver Q 7 recidivate, relapse. 

Récipro-quer . . L 10 reciprocate, requite. 

Reci-rer G 3 wax over agjain. 

Réci-ter. E 2 recite, declaim. 

Réclar-mer B 4 claim, beg. 

Réclam-per . . . . U 2 mend a broken mast. 

RécÛ-ner G 5 recline. 

Reclon-er K 8 to nail ajB;ain. 

Reclure %* shut up in a doister. 

Thia Terb ia onlj naed in the Frea. Inf. and in ita 
Paati Fart Bedna, m., and Beolnae, f.— Henoe a non 
ia oalled un» reeUuê. 

Reco-gner J 8 beat back. 

Reco-cher B 9 beat paste. 

Recoif-fer B 8 diessone'sbead again 

Réco-ler X 8 re-examine. 

(Thia Terb mnat not be taken for the next) 
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Recol-ler X 8 paste, or glue again. 

(See Béooler.) 

Rôcolli-ger (se).. E 10 recollect one*s self. 

Récol-ter P 7 get in a crop. 

Recomman-derde F 10 to recommend. 
Recommen-cer . . Q 8 begîn again. 
Récompennser . . 6 to reward. 
RecompoH3er. . . . P 8 compose again. 



Recomp-ter 
Réconcili-er . 
Recondui-re . 
Réconfor-ter . 
Reconfron-ter 
Recon-naître . 
Recon-quôrir 



. % • • 



E 8 count again. 

Q 6 to reconcile. 

£ 5 to reconduct. 

P 7 cheer, fortify. 

E 8 confront again. 

£ 7 to know again. 

A 8 to reconquer. 



Beeonquirir is moatlj naed in ita Frea. InfL and in 
ita FaatPart Bêconqttiê, &o. (Beoonquered). 



Reconstrui-re 
Reconsul-ter . 
Recon-ter . . . 
;Çecontrac-ter 
Reconvo-quer 
Recopi-er . . . 
Recoquill-er . 
Recor-der (& 
Recorri-ger . 
Recou-cner . 
Recou-dre . . . 
Recou-per . . . 
Recour-ber . 
Recou-rir . . . 
Recou-vrer . 
Recou-vrir . 
Recra-cber . 
Recré-er . . . 
Rôcré-er . . (& 
Recré-pir . . . 
Recri-bler . . . 
Récri-er . . (se) 
Récrimi-ner 
Ré-crire. . . 
Re-croire . , 



Re-croître . . 
Recroquevill-er 
Recru-ter . . 
Recti-fier . . 
Recueill-ir 
Recui-re . . 
Recu-ler . . 



E 5 to build again, 

L 8 consult again. 

E 8 tell over again. 

F 8 contract again. 

L 10 convene again. 

Q 5 copv again. 

O 10 curl^ sbrink up. 
se) F 10 tie again ; remember. 

£ 10 correct again. 

B 9 put to bed again. 

F 1 sew or stitch again. 

U 2 to eut again. 

G 2 bend, make crooked. 

F 2 to bave recourse to. 

R 6 recover, get again. 

N 8 to cover again. 

B 9 to spit again. 

B 2 cre»te anew. 
se) B 2 refresb^ divert one's 
. F 6 par^et again. [self. 
, A 5 to sifk again. 
. Q 5 exclaim, cry out. 
, G 5 to recriminate. 
. H 3 to Write again. 
. F 4 tobelievewbatwebad 
once ceased to believe. 
. F 5 grow again. 
.. 10 shrivel, shrink up. 
. R 4 recruit, fill up. 
, B 6 rectify, refine. 
. F 7 gatber, reap. 
. E 5 roast, bake again. 

B 3 put back, draw back. 



Récu-rer 
Récu-ser 
Rédar-guer )) 
Redé-battre . 
Redécla-rer . 
Redédi-er . . . 
Redé-faire . . . 
Redélib-érer . 
Redéli-vrer . 
Redeman-der 
Redemeu-rer. 
Redémo-lir . 



Récup-érer . .(se) H 11 retrieve one's loss. 
~ . Kll scour. 

. V 7 ezcept, cballenge. 

. G 7 reprove, criticise. 

. C 6 to debate anew. 

. N 11 to déclare again. 

. Q 6 to dedicate again. 

.1 6 to undo again. 

. Hll to deliberate again. 

. R 6 set at liberty again. 

. F 10 to ask again. 

. G 3 to stay again. 

. P 6 demolisb again. 



RED 
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Redépê-cher . . . . D dispatch again. 
Eedescen-dre . . Y 10 corne down again. 
Rede-yenir .... X 1 become again. 
Redévi-der .... F 10 wind up affaîn. 

Ré-devoir G- 4 to owe stiU. 

Rôdi-ger E 10 write down. edit. 

Rédi-mer (se) . . B 4 redeem one s sel£ 

Re-dire G 6 say over again. 

Redistribu-er . . T 1 distribute again. 

Redon-der F 10 be recTundant. 

Redon-ner G 8 to ffive again. 

Redo-rer A 9 gild over again. 

Redor-mir G 9 to sleep a^n. 

Redou-bler .... A 6 redouble, increase. 
Redou-ter ...... G 10 dread, fear. 

RedresHser 2 right, rectify. 

Rédui-re . .à. . . . E 6 reduce. lessen* 

Réédi-fier D 6 rebuild. 

Ré-er (V. Raire) B 2 bellow (as a deer). 

Refâr-cher D 9 to vex again. 

Refaçon~ner .... G 8 fasbion anew. 

Re-faillir I 6 to £Edl again. 

Re-faire I 6 do, or niake again. 

Refau-cher . . . . D 9 mow again. 
Réfection-ner . . G 8 repast, repose. 
Ref en-dre ...... V 10 cleave, split again. 

Réf-érer H 11 refer, report. 

Refer^mer I 8 shut again. 

Refer-rer G 3 new-snoe a horse. 

Refê-ter Q 2 re-establish a boliday 

Reii-<ïber D 9 stick in again. 

Reû-ger E 10 congeal again. 

Refix-er I 10 fix, settle again. 

Réflé-chir I 11 think on, reflect. 

Refl-éter S 1 reflect tbe light. 

Refleit-rir. ..... fJ 2 blossom anew. 

Refl-eurir l J 3 to prosper again. 

(See Fleurir,) 

Reflu-er T 1 reflow, ebb. 

Refon-nder F 10 refund, repay. 

Refon-dre S 2 cast or melt again. 

Refor-ger L 6 to forge anew. 

Refor^mer J 4 to form anew. 

Réfor-mer J 4 reform, casbier. 

Refoueir-ter . . . . L 8 whip again. 
Refouill-er. .... M 7 search again. 
Refou-ir K 9 dig up again. 

t It8 Fart Pfert is variable: Btfou-i ;-{$ ;^ '.-iêi, 

Refou-ler D 3 full, stamp again. 

Refour-bir U 3 furnish again. 

Refour-nir I 9 suçply again. 

Refrap-per . . . . U 2 stnke again. 
Refr-ayer. .1 1 &*R 3 smootb, polish. 

Refr-éner B 5 restrain, curb. 

Re-frire to fry again. 

See, in this Diotionarj, Frire, like whioh B^firire is 
ooiqugated. 

ReM-ser Q 6 curl again. 

Refro-gner . . (se) J 8 knit one*s brows. 

Refroi^lir B 10 cool, refresh. 

Refrot-ter L 8 to rub again. 

Réfug-ier . . (se) Q 5 fly for refuge. 

Re-fuir J 6 flee again, double. 

Refu-ser . .de. . V 7 refuse, reject. 
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Réfii-ter R 4 réfute, confute. 

Reg»-^er J 8 win back, regain. 

Régar-&r S 11 regale, feast, treat. 

Regar-der F 10 look at 

Regar-nir I 9 furnish airain. 

Reg-aYer..R 3 & I 1 to comb nax. 
Reg-eier J 9 freeze again. 

t Its Fart Part. 1« variable : lUff-0léi'eléê;'elée;'elée$. 

Régén-érer .... H 11 regenerate, renovate. 

Régen~ter D 7 govem as a régent. 

Reger-mer .... I 8 Dud or grow agcûn. 
Regim-ber .... G 2 kick, disobey. 
Ré-gir B 1 govem, rule. 

t Its Part Part, ia variable: Bé-giî-gi*;'gie;-gieê, 

Regis-trer H 8 register, record. 

R-égler R 7 mie, settle. 

R-égneri R 8 to reign, rule. 

t Ite Part Fart il invariable. 

Regon-fler. . . . s. U 1 swell, overflow. 

Regor-ffer L 6 overflow, abound. 

Regou-ler D 3 snub, glut, satiate. 

Regoû-ter G 10 to taste again. 

Regrat-ter L 8 to scrape again. 

Regré-er B 2 to rig again. 

Regref-fer D 8 to new graft. 

Regreir-ter (de) . . Q 9 regret, grudge. 
Reguin-der .... F 10 lift up again. 
Régularinser . . . . Q 6 arnmge, dispose. 
Rônabili-ter . . . . E 2 to reinstate. [a^ain to 
Réhabitu-er (se) . T 1 habituate one^ self 

Reha-cher D 9 mince again. 

Rehan-ter D 7 fréquent again. 

Rehasar-der F 10 venture again. 

Rehaus-ser .... 2 raise, enhance. 
Reheur-ter . . . . P 7 knock again against. 
Réimpri-mer. . . . B 4 to reprint. 
Réinstal-ler .... S 11 to reinstal. 
Réint-égrer .... R 9 reintegrate, restore. 
Réinterrro-ger . . L 6 to re-examine. 

Réinvi-ter E 2 to re-invite. 

Réit-érer H 11 reiterate, repeat. 

Rejaill-ir K 6 spout, gush out. 

Rejan-ner G 8 mimic one's voice. 

Re;[au-nir I 9 make yellow again. 

Rej-eter K 6 reject, throw back. 

E:c : You8 n'avez paa pn prendre la balle quand je 
voofl V ta. jeté» t renvojez-la-inoi, je voua lar^'rttora». 

(ACAS.) 

Rej-oindre . . . . K 7 rejoin, meet again. 
Rejoint-oyer . . . . P 4 fifl up the chasms. 

Rejou-er K 8 play again. 

Réjou-ir . .(se). . K 9 rejoice, exhilarate. 

t ItB Fart Fart is variable: S4fou-i i-i» i-ie j-iee, 

Relâr-cher U 7 slacken, loosen. 

t Ito Fart Fart is variable: Beld-ekéi'ekie;-ehée;'du:ee, 

Relan-cer Q 8 to rouse. 

Rélar-gir B 1 make still wider. 

t It» Fart Partis variable: Bélar-gii'gie;'gie:'giee. 

Rela-ter F 8 report, relate. 

Relat-ter L 8 to new lath. 

Rela-ver L 1 to wash again. 

Relax-er U 9 release, relax. 

Rel-ayer I 1 .relieve^changehorses. 
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Itel-éguer L 2 banish, exile. 

Âel-^ever L 4 to raise again. 

Keli-er Q 5 tie again, biad books. 

Keli-mer B 4 to file again. 

Re-lire L 5 read over again. 

Keloa-er S. 8 let again, underlet. 

Re-lnire L 7 shine, glitter. 

4. Its Past Part, ia inyariable. 

Relu-quer L 10 leer upon. 

Relus-trer H 8 give a new glass. 

Remâ-cher . . . . U 7 chew again. 

"f Its Past Part, is TEriable : Bemâ-chê ;-chés ;-€hie ;^héa, 

Remàçon-ner . . G 8 repair mason work. 

Reman-der F 10 send word again. 

Reman-ger . . . . L 9 to eat again. 

Remani-er Q 6 handle again. 

Remar-^her . . . . D 9 march or walk again. 
Remari-er (& se) Q 5 marry again. 

Remar-quer L 10 remark, consider, 

' Remas-quer (se) L 10 put on one's mask 

Rembal-4er S 11 pack up again. [again 

Rembar-quer . . L 10 re-embark. 

Rembkr-rer N 11 baflElewithkeen words 

Rembla-ver L 1 sow again with com. 

Rembl-ayer ... I 1 fill ap with eartb. 

Remboî-ter Q 9 set into joint again. 

Remboiii>-rer .... A 9 to stuff. 

Remboor-ser X 2 to reimbnrse. 

Rembrar-ser R 1 kindle açain. 

Rembras-ser O 2 to re-embrace. 

Rembro-cher D 9 to spit again. 

Rembru-nir I 9 make darker. 

Rembû-cber (se) D 9 go back into the lair. 

Remédi-er Q 5 remedy, cure. 

Rem-êler M 2 sbnffle er mix again. 

Remémo-rer A 9 put in mind. 

Rem-ener M 3 lead or brin^ back. 

Remer-cier RIO thank or renise. 

Re-mettre M 4 deliver, delay. 

Rel-écber O 3 to lick or lap again. 

Remeu-bler .... A 5 new fiimish. 

Remi-ser Q 6 put a coach in the 

coach bouse. 
Remmaillo-ter . . L 8 swaddle again. 
Remman-cber . . D 9 to new haft. 
Remm-ener M 3 lead or carry back. 

This verb must noi be taken for Bam-ener. 

Remod-eler . . . . J 9 to model anew. 

Remon-ter E 8 to mount again. 

Remon-trer .... H 8 remonstrate, show 

Remor-cb*e M 5 bite again, [again. 

Remor-quer L 8 tow a ship. [der.) 

Remou-dre M 6|grind again (in pow- 

Rémou-dre M 6igrindagain (tools,&c. 

Remouill-er M 7 wet again, ancbor 

again. 
Re-mourir(&se))) M 8 die again. 

VouTAiBJï haa naed this verb.— Ex r Le feu qtd sem- 
blait se mourir, s'est rallumé, mais il se remeurt. 

Rempaill-er Y 4 mend straw chairs. 

Rempaqu-eter . . K 6 to pack up again. 
Rempa-rer (se) ..Nil intrench one s self. 
Rempla-cer . . . . P 1 replace, succeed. 
Rempli-er Q 5 take in, tum in. 

6 
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Rem-plir H 4 fill up, fill again. 

Rempl-oyer P 4 employ again. 

Remplu-mer . . . . J 7 new feather. 

Rempo-cher D 9 pocket up again. 

Rempoisson-ner . G 8 stock again with fish. 

Rempor-ter P 7 carry back, obtain. 

Remprison-ner . G 8 imprison again. 
Remprun-ter. . . . D 7 borrow again. 

Remu-er T 1 move, stir. 

Rémun-érer .... H 11 remunerate, reward. 
Remus-eler . . . . B 9 to muzzle again. 

Renâ-cler C 9 snuffle, hesitate. 

Rena-ger )) .... M 10 to swim again. 
Re-naître N 1 be bom again. 

" Tbis verb/' says Beschsbellb, " bas no Past Part, 
and therefore no compound tenses.'* This assertion is 
incorrect. Benêt &c. is foimd in Veblac, as the Past 
Part, of Benaître. And why could I not sayT — Ce 
phénix est rerU de ses cendres. — La nature est renié 
au printemps. 

Renas-quer L 10 snuffle, hesitate. 

Rencais-ser ....G 2 put into a chest again 
Renchaî-ner .... G 6 chain up again. 
Renchê-rir .... D 10 make dearer. 
Remoura-ger .... M 10 encourage again. 
Rencon-trer .... H 8 meet, find. 
Rencor-ser .... X 2 make a new bodice. 
Rencoura-ger . . M 10 give fresh courage. 

+ Its Pa5t Part, is yariable: Bencowa^ ;-gê» ; 
"Çêe ^'-çêee, 

Rendet-ter (se) . . Q 9 run in debt again. 
Rendor-mir(& se) G 9 lull asleep again, 

fall asleép again. 

+ Its Past Part, is variable : Bendor'ini \^mi8 ;^mie;^mes, 

Rendou-bler A 5 tum in, fold up. 

Ren-dre V 10 render, restore. 

Rendui-re E 6 new plast«r. 

Rendur-cir A 10 make barder. 

Renei-ger ..)).. N 2 to snow again. 
Renett-oyer . . . . P 4 to clean anew. 

Renfaî-ter Q 9 new roof a house. 

Renfer-mer ... I 8 shut ùp again. 

Renfi-ler O 9 thread again. 

Renflam-mer N 3 inflame a^ain. 

Ren-fler U 1 swell agam. 

Renfon-cer Q 8 drive deeper. 

Reufor-cer Q 8 reinforce, strengthen 

Renfor-mer J 4 stretch gloves upon a 

Renfor-mir J 10 repair a wall. [form. 

Renga-ger M 10 to re-engage, 

X Its Past Part, is variable : Benga-gé \-gês-gêe -giee. 

Rengaî-ner G 5 sheatbe, put up. 

Rengen-drer H 6 engender again. 

Rengor-ger (se) L 6 to be conceited. 

Rengrais-ser O 2 make fet again. 

Rengr-éger A 2 to make worse. 

Rengr-éner B 5 corne again. 

Renhar-dir B 10 encouràçe still more. 

Reni-er Q 5 deny, abjure. 

Reni-fler U 1 snuff up again. 

Reniv-eler B 9 to lèvél again. 

Ex : n rentoéOe ce terrain. (See Niveler.) 

Renoir-dr . . A 10 blacken again. 

Renom-mer N 3 give repute. 
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ReplaochÉî-er . . Q, 5 to sew-floor. 
Beplan-ter .... D T tranaptani, leplaut. 

B^à-trer H 8 new-pkster. 

Be-pleuToir P 7 rain agaiii. 

t lt> Fut Fin. ia InrarbiUe. 

Repli-er Q 5 fold again. 

BépU-qner L 10 replj, atiBwer. 

Replis-ser O 2 plâil EtfaJn. 

ReploQ-ger T 10 aip or oive again. 

-t Iti Put Pmit. il Tuiable 1 Sipli>a.fii-f(Mi-tiii.ftit, 

Repo-lir P T polish agaiu. 

Béponnlre 8 2 auBwer, reply ,' 

Repor-ter P 7 carry back. 

Repo-Ber P 8 lay, put agaiu, reat. 

Keposs-ëder . . . . P 9 to posse«8 again. 

Répou-ser P 8 marry again. 

R^UB-ser . . . . O 2 repel, repuke. 

Bépouss-eter £ 6 to dust again. 

Re-pi«ndre ..,. Q 1 retake, reaew, rerame 

PL^nvHEi-tt-r .. D 7 represent, eiiibit. 

Ripic [u Q 2 to lend again. 

fti jn-i tr Q 6 to renew a prayer. 

fiiliridiaii diT .. FIO to reprimano. 

R'[in-iii<'v .... B 4 repreaa, cnrb. 

PiipiL --M- Q 6 eppraise again. 

ft-i^iiu tl.ii (_-ie)de D 9 reproaeh, grudga 

Rcprodui-re E 5 reproduce, 

Repro-mettre , . M 4 promisa again. 

Répron-ïer .... V 6lto prove again. 

Repron-Ter V ôireprove, disown. 

Répudi-er Q, 5 répudiât*, divorce. 

Répn-gDer à. . J 6 be r^ngnaat. 

Repulla-ler D 3 grow or bud again. 

Repur-ger K 10 purge again, cmrify. 

Rêpu-ter R 4 reput«, accoont. 

Re-^uérir A 8 request 

Requê-ter U 2 queat again. 

Requin-qner (se) L 10 trick one's self np. 

Réqui-per U 2 to equip anew. 

Reaa-crer B T conaecTatc again. 

Rescam-pir .... F 6 whltcn witb lead. 

Reacel-ler 8 11 to «eal again, 

R«sciu~der .... F 10 resdnd, make Toid. 

Réser-ver L 1 réserve, save, ke«p. 

Rési-der F 10 réside, abide. 

Rési-gner(& se) à T 9 reâgn, yield up. 

Réaili-er Q 5 annuj, canceL 

Résini-fier. . » .. D 6 meit like rosin. 

Résis-ter Q 9 resiat, oppoae. 

Réaon-ner O 8 aound, resound- 

TblaTerbmostDotbQ taknjfbi RaiMotmer. 

Ré-soudre (& se) S 3 résolve, solve, 

1 N, B. BesidH its Fut Fut. rièolu, &c., (gins in 
the tuble,] we oIbo lue rëaouB, but odIj vheD BpoJdng 
of tbinn chuaging from one Mate Into uiother^ aa : 
"Le «olfll s riiout le broniUara en pluit.' ' (AciDEïiK), 

Respec-ter .... S 4 respect, révère. 

Respi-rei G 3 respire, breathe. 

Rêsplen-dir B 10 shine, glitter. 

ResBa-crer B 7 oonaeta^te again. 

Ressai-gner T 9 bleed again. 

R«saai-sir DU aeize again. 

Reasaln-er T 1 salute again. 



Renon-cer .,k.. Q 8 renonnce, deny. 

Renoncer £ 8 tie again, renew. 

Renoav-eler . . . . B 9 renew, revive. 

El .- L> TctooT da [nrinUmpa nt>«iHU<laiiiitiirc.(A<iui.) 

Renaei-gner T 9 teach again. 

Rensemen-eer . . Q 8 to sow again, 

Rcnta-mer B 4 to eut again. 

Ben-ter D T to endow. 

Bentet^rer G 3 bury again. 

Rentoi-ler X 6 put other linen to. 

Renton-ner . . . . O 8 tnn np again. 

Renh»tiU-ei 10 tniat again 

Rentral-ner G fi drag back again, 

Ben-traire V 3 ânedraw, darn. 

Thia nrb i> Maty uMd In tlu Pm. Infln. ma tu ita 

FuCldplH. 

Ren-trer H 6 come or go in again. 

Renva-hir .... H 9 invade again. 
Renvelop-per . . U 2 warp up again. 
Renvem-mer . . B 4 envenom again. 

Benver-ger L 10 border a basket. 

Renver-ser .... X 2 throw down, overtnm 

Renvi-er Q Q lay upon the «takes. 

Renv-oyer H 10 send again or back, 

Rêoccu-per U 2 occapy again, 

Réordon~uer G 8 to reordam. 

Réoi^ani-ser. . . . Q 6 to reorganize. 

Répaïa-sir K 3 thicken, grow tbicker 

Re-pattre (& ee) Y 7 feed, bait (see Paître) 

RejMl-trir J 1 knead again. 

Bépan-dre V 10 spill .spread. 

Thl> Tah il lut lo bc taken tôt Septwirf. 

Bepa-raltre N 10 appear again. 

Repa-rer ,,.,.. Nllito parry again. 

Hépar-rer Nllirepair, refit. 

B^ai-ler S U speak again. 

Beparto-ger M 10 to share again. 

B^ar-tir O 1 set ont again, reply. 

Thia TaAmiot Dot betskcn (Dr the nat. 

Repar-tir C 2 to divide, diatribute. 

Bcpaa-ser O 2 repase,(8etrazors,&c) 

R^Mir-ver L 1 pave anew. 

Eep-ayer I I pay a second time. 

Repé-cher O 4 flan np again. 

R^-gner T 9 comb agam. 

Bep-eindre U 10 draw or paint agai n 

Thfa Terbinoat sot be taken fur Bipiaidre. 

Rep-eler J 9 peelagain(aeePela-). 

Rep-endre V 10 hang np again. 

Reper-eer P 1 pierce or tap again. 

R^wn-ser O 6 thinkofagain. 

Bepen-tir (se) de T 5 repcnt, regret. 
Répercn-ter . . . . R 4 rcpprcoss, reflect. 

R^r^-dre O 7 lose aguin. 

Bep-ér«r H 11 to mark timber, S:c. 

Bep-eeer O 8 wcigh again. 

Rêp-éter S 1 repeat, do again. 

Bqiê-trir J 1 to knead again. 

£cî«a-pler A 6 re-people, new-atook. 

B^-lrâ O 9 ponnd or beat again. 

Bepi-qoer .... L 10 prîck again. 

Replo-oer P 1 plac« or put acnin. 

It«plai-der F 10 go to law again. 
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Ressas-ser O 2 sift again. 

Ressau-ter .... G 10 leap again. 
Kesfih-écher O 3 dry up again, 

i ItB Past Paxt is Tamble : Besa^hê t'-SehSt fUehSe ; 
'•iehéea, 

Ressel-ler S 11 saddle again. 

Ressem-bler .... A 5 resemble, be like. 

Ressem-eler B 9 to pat new soles. 

Ex : Sesaemélerf c'est mettre de nouyeUee semelles à 
une vieille chaussure. 

Resa-emer T 4 or Y 8 to sow again. 

Ilessen-tir T 5 feel, resent. 

Resser-rer G 3 bind up, tie tîghter. 

Resson-ner .... G 8 ring a bell again. 

Ressor-tir T 11 ) to go ont again. 

Ressor-tir . . . . C 2 1 to belong to, or to be 

underthejurisdictionof. 

As the two last yerbs, though spelt alike in the Près. 
Infinitive, are conjugated differently. according to 
their différent meaninga, be rery careful not to take one 
for the other. 

Resson-der .... F 10 solder afresh. 
Ressou- venir (se) X 1 remember recollect. 

Ressu-er T 1 sweat again. 

Ressusci-ter . . . . E 2 resuscitate, revive. 

Ress-nyer I 2 dry, wipe again. 

Restau-ser .... A 9 repair, restore. 

Res-ter S 4 remain, stay. 

Restipu-ler D 4 stipulate reciprocally. 

Restitu-er T 1 restore, refimd. 

Restr-eindre ... U 10 bind, astringe. 

Résul-ter L 8 resnlt, follow. 

Résu-mer J 7 résume, sum up. 

Réta-blir H 7 restore, repair. 

Retaill-er V 4 eut again. 

Reta-per U 2 cock a bat. 

Retar-der F 10 delay, ret€u:d. 

Retâ-ter ... .F 8 feel or taste again. 

Ret-eindre U 10 1 dye again. 

Rét-eindre . . . . U 10/ put out again. 

Reten-dre V lOJstretcb again. 

Réten-dre V lOJspread açain. 

Re-tenir V 1 retain, binder. 

Reten-ter D 7 try, attempt again. 

Reten-tir C 2 resound, re-echo. 

Reti-rer G 3 draw again. 

Retoi-ser R 1 measure over again. 

Retom-ber G 2 fall again. 

Reton-dre S 2 shear again. 

Retor-dre M 5 twist or wring again. 

Rétor-quer .... L 10 to retort 

Retou-cher D 9 touch again, revise. 

Retonr-ner .... G 8 retum, tum back. 

Retrar-cer P 1 retrace, relate. 

Rétrac-ter F 8 retract, recant. 

Re-traire V 3 redeem. 

It is chiefly nsed in the Infn and in its oomp. tenses. 

Retran-cher D 9 retrench, eut off. 

Retravaill-er. ... V 4 work again. 

Rétré-cir A 10 straiten, contract 

Retrem-per . . . . U 2 dip or soak again. 

Retres-ser O 2 weave again. 

Rêtroc-éder . . . . P 9 make over again. 

Rétrogra-der F 10 to rétrograde. 

RetrouB-ser . . . . O 2 tuck or cock up. 






rKESCBL J^. ENGLISH. 

Retrou-ver V 6 find again, retrieve. 

Rétudi-er Q 6 study again. 

Rétu-ver V 6 bathe over and over. 

Réu-nir I 9 unité, rèunite. 

Réus-sir à . . K 3 succeed, agrée. 

Re-valoir V 9 retum like for like. 

Revan-cher D 9 take one's part 

RêvasHser O 2 dream mudu 

Réveill-er I 4 awake, revive. 

Rév-éler S 5 reveal, discover. 

Revendi-quer . . L 10 claim, demand. 

Reven-dre VIO to sell again. 

Re-venir X 1 corne or grow again. 

Reven-ter D 7 fiU a sail again. 

Rê-ver S 6 dream, think o£ 

Réverb-érer .... H 11 reverberate, reflect. 

Rever-dir B 10 become green again. 

Rév-érer H 11 révère, révérence. 

Rever-nir I 9 vamisb over again. 

Rever-ser X 2 pour again. 

Re- vêtir X 3 clothe, invest 

Revi-rer G 3 tack about. 

Révi-ser Q 6 revise, review. 

Revisi-ter E 2 visit, visit again. 

Revivi-fier D 6 revive, bring to life. 

Re-vivre X 6 corne to life again. 

+ ItB Paat Part, is iayariable. 

Re-voir X 7 see again, revise. 

Révol-ter (& se) P 7 raise a rébellion. 
Révolutionni-ser . Q 6 revolutionize. 

Revo-mir J 10 vomit again. 

Révo-quer L 10 repeal, question. 

Re- vouloir X 9 désire, or will again. 

Revoya-ger M 10 travel again. 

Rhabill-er O 10 clothe anew. 

Rica-ner G 5 titter, sneer. 

Ri-der F 10 wrinkle, shriveL 

Ridiculi-ser Q 6 ridicule, laugh at 

Ri-fler U 1 eat greedily, fill. 

Rigo-ler X 8 opentrenchesinagdn 

Rimaill-er V 4 make sorry verses. 

Ri-mer B 4 rhyme, màke verses. 

Rin-cer Q 8 rinse, wash. 

Rinstrui-re E 5 teach again. 

Rio-ter P 7 smile, giggle. 

Ri-per U 2 smooth. 

Ripos-ter S 4 reply sharply. 

Rire . . (& se) . . de S 7 laugh, joke, ridicule. 

t Its Past Part, is only déclinable when used rejlee- 
Uveh^ in its Ciompoand Tenses. 

Ris-quer L 10 risk. hazard. 

Itis-ser V 2 to seize any thing. 

Risso-ler X 8 roast, fiy. 

Ri-ver Q 7 rivet, clench. 

Ro-ber .... G 2 shear a hat. 

Rô-der F 10 roam, rove. 

Ro-gner J 8 chp, pare, eut 

Rognon-ner G 8 growl, mutter. 

Rô-ler X 8 Write roUs. 

Romani-ser Q 6 make romances. 

Rom-pre S 8 break, break up. 

Rondi-ner G 5 to cudgel. 

Ron-fler U 1 snore, roar. 



RON 



SEM 



ySESCEL ^ ^^ ENGLISH. 

I^n-ger T 10 gnaw, nibble. 

+ ItB Part Part, is ▼axiable : JSon-çi;^éê;-gêe ; 

I^ner L 10 castle (at chess.) 

Iio8-ser O 2 long, lick. 

BoBsigno-Ier X 8 mimick the warbling 

of the nightingale. 

Iwwtu-rer K.11 woold (see Rouster.) 

Ko-ter P 7 eructate, belch. 

I^tir C 2 roast, toast, broiL 

Bonan-ner G 8 mark caaks. 

Roucon-er K 8 die with roucon. 

Roucou-ler D 3 coo (asa dove.) 

I^Ti-«r K 8 break on the wheeL 

Ron-gir . . de B 1 redden, colour, blush. 

+ Ita Part Part, is variable : Bau-gi ;~gis ;^ ;.ffie8. 

Ronill-er M 7 rust, make rusty. 

5^^-îr K 9 steep, soak, putrefy. 

Kôu-ler D 3 roU, roU up. 

Roupill-cr O 10 doze, sleep unsoundly 

Roiifl-sir K 3 grow red or reddish. 

Rous-ter S 4 woold (saidof masts.) 

Routaill-er V 4 follow a deer. 

Routi-ner G 5 accustom, habitnate. 

Rou-vrir N 8 open again. 

Rubé-fier . . (&se) D 6 create a red tint 

Rud-oyer P 4 use harshly. 

Ruel-ler D 3 mould the vine. 

Rn-er K 8 fling, kick. 

Rugi-ner G 5 scrape the bones. 

^^78ir B 1 roar like a lion. 

Rui-ner G 5 ruin, destroy. 

Ruiss-eler B 9 gush ont, stream. 

Ex : Son visage niiuell^ de sueur. (Acad.) 

Rumi-ner G 5 ruminate, muse. 

I^^-ser V 7 dodge, use artifice. 

Rusti-quer L 10 make rustic-like. 



S. 

Sa-bler A 5 to cover with sand. 

Sablon-ner .... G 8 scour with sand. 

Sabo-ter p 7 ^hip a top. 

Sabou-ler D 4 toss, tumble. 

Sabrenau-der . . F 10 botch, bungle. 

Sa^^rer X 4 eut with a sabre. 

Sacca-ger M 10 sack, plunder. 

+ Its Pa«t Part, is variable : Sacca-gê ;^ês ;-gêe ;^ie8, 

Sa-crer B 7 consecrate, crown. 

Sacn-fier D 6 sacrifice, destroy. 

SaA-a-ner G 8 to die with saflfron. 

baf-eter A 7 clean with a brush. 

Bai-gner T 9 bleed, lose blood. 

^^^'^ S 9 Project (see the next.) 

Saillir^ gaid in Architecture of the parts projectinir 
f ^L?v ? ^^\ ^^ «'» ^aintinff of the reUef of objecta, 
ï-ï? ^TS*^ ^^ impersonal, as exhibited in the 
laweg, but it is more commonly used in the Près. 
Inflnitive aiter some of the tenses of the verb Faire. 
J^'—^oalcon saille de trois pieds sur le mur. 
;:}^.^°^^^^^P^^^géeBfontaaillir plus ou moins 
les objets. (Acad.)-+ Its Past Part, is invariable. 



FRENCH. 



TABLB 
MARITIi. 



ENGUSH. 



Saill-ir S 10 to gush out, to leap. 

%* Saillir^ in thia sensé, is defective as before, 
beingchieflynsedinitsSrdpersons; bat it is Regôlar 
as to the formation of its parts.— Ex : Quand McSae 
firappa le rocher il en aaiuit une source d'eau vive. 
(Acad.) f Its Past Part, is invariable.— In its sensé 
of aushinç out, we use Ja$Uir,..K 5, rather than 
Saillir; and at ail timea its Près. Infinitive is more 
elegantly employed after the tensea of the verb Faire. 

Sai-sir DU seize, lay hold of. 

Salari-er Q 5 reward, pay. 

Sa-ler S 11 to sait, to corn. 

Sa-lir P 6 dirt, stain. 

Sali-ver Q 7 salivate, spit much. 

Salu-er T 1 sa]ute, bow. 

San-cir (impers.) A 10 sink (said of a ship.) 

Sancti-fier D 6 sanctify, hallow. 

Sanction-ner G 8 sanction, ratify. 

San-gler G 3 girth, whip. 

Sanglot-ter L 8 sob, sigh, groan. 

Sa-per U 2 sap, undermine. 

Sar-cler C 9 weed, pull up weeds. 

Sas-ser O 2 sift, examine. 

Sati-ner G 5 make satin-like. 

Satiri-ser Q 6 lampoon, criticise. 

Satis-faire I 6 satisfy, gratîfy. 

Satu-rer K 11 to saturate. 

Sau-cer Pli dip in sauce-boat. 

Sau-ner G 8 make sait 

This verb must not be taken for Sosmer, 

Saupou-drer .... H 6 powder, corn. 

Sau-rer A 9 dry in the smoke. 

Sau-ter G 10 leap, jump. 

Sautilï-er O 10 skip, trip along. 

Sau-ver V 6 save, préserve. 

Sav-eter K 6 cobble, bungle. 

Savoir . . ♦ T 2 know, be sÊlled. 

Savon-ner G 



Savou-rer A 



8 wash with soap. 

9 savour, relish. 



Scandali-ser . . . . Q 6 scandaHze, slander. 

Scan-der F 10 to scan a verse. 

Scari-fier D 6 scarify, lance. 

Scel-ler S 11 seal, ratify. 

This verb must not be taken for Oéler or Seller. 



S-cier 

Scintil-ler 
Scori-fier 
Scru-ter . . 
Sculp-ter 
S-écher .. 



.... R 10 saw, eut down. 

. . . . O 9 scintillate, sparkle. 

. . . . D 6 reduce in scoria. 

. . . . D 7 to scrutinize. 

L 8 carve, ingrave. 

O 3 wither, grow dry. 

+ Its Part Part, is variable: 8-échê ;-êchê8 ;-4chêe i 
-êchêes. 



Secon-der . . 
Secou-er 
Secou-rir . 
Sécr-éter . , 
Sécurali-ser 
Séduirre . . 
Ségr-éger . . 
Séjour-ner. . 
Sel-ler .... 



F 10 
K 8 
F 2 
S 1 
Q 6 
E 6 
A 2 
G 8 
S 11 



second, assist. 
shake, shake ofiP. 
succour, help. 
seperate the fiuids of 
secularize. [the body. 
seduce, mislead. 
se^egate, separate. 
sojourn, abide. 
to saddle. 



This verb must not be taken for OSLer or Sceller, 
Sem-bler*(impers)T 3 seem, look, appear. 

For its flill co^jugation, see A 5. f lis Past Part is 
, invariable. 



SEM 



STI 
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MABK8. 

S-emer T 4 or Y 8 to sow, to spread. 

(See, in the ÂPPKxsix, Observation «r, 5*') 

Semon-dre ..}).. S 2 to inTite, summon. 
S'en aller. . Z 5 & Z 6 to go away. 

(See the note at ^ aUer.) 

Sendor-mir G 9 tofalla8leep(See En- 

Senten-cier .... E. 10 condemn. [dormir. 

Sen-tir . .* T 5 feel, smelL 

Seoir (impers.) . . T 6 to fit well. 

N. B. Seoir in this sensé bas no Past Part., but wben 
it means to be Htuated it bas one : — Sis m.s. St p. ; aise 
f.s.; n«esf.p.— Its Près. Part, séant, is Ukewiseused 
as an aiyectiye, and even as a noun. 

Sépa-rer Nil part, separate. 

Séques-trer H 8 to sequestrate. 

Séran-cer Q 8 to hatchel. 

Sér-éner B 5 ccdm, quiet. 

Serfouet-ter Q 3|tum up or loosen 

Serfou-ir K. 9 (the ground, hoe. 

Sergen-ter D 7 send bailifiSs after one. 

Serm-guer G 7 syring, squirt 

Sermon-ner G 8 preach, lecture. 

Serp-éger A 2 make a horse nm in a 

Serpen-ter D 7 wind about. [circle. 

Ser-per U 2 weigh anchor. 

Ser-rer Nil squeeze, tie tight. 

Ser-tir C 2 set a gem or stone. 

Ser-vir à T 7 serve, wait upon. 

Sé-vir R 2 use ill, punisn. 

S-evrer T 8 wean, deprive. 

Sextu-pler A 6 increase sixfold. 

Si-éger A 2 keep one's see, sit. 

Sif-fler U 1 whistle, hiss. 

Signa-ler S 11 to signalize. 

Si-gner T 9 sign, subscribe. 

Signi-fier D 6 signify, import. 

SiB-er O 10 wink, (in falconry). 

Sillon-ner G 8 furrow, wrinkle. 

Simpli-fier D 6 abridge, simplify. 

Simu-ler D 3 prétend, feign. 

Singulari-aer (se) Q 6 aSect singuïarity. 

Siro-ter P 7 sip, tipple. 

Sis-ter (see Siter) Q 9 cite, summon. 

Situ-er T l seat, place, fix. 

Smill-er 10 to beele, (rocks, &c.) 

Socrati-ser Q 6 argue like Socrates. 

Soi-gner T 9 nurse, look after. 

Sola-cier R 10 comfort, console. 

Sol-der F 10 close (an account.) 

Solenni-ser Q 6 solemnize, celebrate. 

N. B.—8olenniser is sometimes fonnd written tbus : 
êolemniser ; but eitber must always be pronounced as 
if spelt: aolaniser. 

Sol-fier D 6 leam the gamut. 

Sollici-ter E 2 solicit, enfice. 

Som-brer X 4 overset (said of sails.) 

Sommeill-er .... I 4 slumber, dose. 
Som-mer (de) . . N 3 summon, sum up. 

Son-der F 10 sound, probe, search. 

Son-ger . . à T 10 dream, think. 

t Its Past Part, is invariable. 

Sonnaill-er V 4 ring the bells often. 

Son-ner G 8 soimd, ring. 

This verb must not be taken for Semner. 



FKENCH. 
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Sophîsti-quer . . L 10 cavil, adulterate. 

Sor-tir TU go out, come out. 

N. B. Sortir may also be used impersonally, as a 
tenu of jurisprudence, signifying to issue^ to eomefrom. 
In such case its third persons are conjugated like aver^ 

tir C 2. Ex : J'entends que cette cause sortisse son 

plein et entier effet. (Acad.) 

Sou-cier . . (se) . . R 10 to care for. 

Sou-der F 10 solder, settle. 

Soud-oyer P 4 keep in pay. 

Sou-dre ..)).... \* solve, résolve. 



\* Soudre is only found in tbe Près. Infin. ; JRâ~ 
soudre 8 8, is now used instead of it. 

Souf-fler U 1 blow, whisper. 

Souffl-eter K 6 cuff, box, slap one. 

£x: Elle soufflette son enfant pour les mdndres 
choses. (Acad.) 

Souf-frir. . (de) . . N 6 suffer, endure. 

Souf-frer H 5 do over with sulphur. 

Souhai-ter (de) . E 2 wish, désire. 

Souill-er M 7 foui, défile, stain. 

Soula-ger M 10 relie ve, ease. 

■f Its Past Part, is variable : Soulagé ;-ffês ;-ffSe ;-^£e». 

Soû-ler s 11 fill, satiate, fiiddle. 

Soul-ever L 4 lift, rise. 

Souli-çner . . . . T 9 to underline. 

Sou-loir ..)).... *J^ to be won t. 

%* Souloirjwas used in tbe time of Amror, for we 
find in that author : " H soûlait" he was wont. 

Sou-mettre .... M 4 subdue, submit. 
Soupçon-ner (de) G 8 suspect, conjecture. 
Sou-per U 2 to sup, take supper. 

i Its Past Part, is invariable. 

Soup-eser O 8 poise, weigh by hand. 

Soupi-rer Q 6 sigh, wish eamestly. 

Sou-quer L 10 stretch, taughten. 

Sourcill-er O 10 knit the brow, spring 

Sour-dre ..)).. . . *»* to gush out. 

*•* Sourdre is said of waters springing from the 
earth, but it is seldom used except in aie Près. Infin. 
and in the two third persons of the Près. Ind., as in 
the following exampies : On voit l'eau sourdre de tous 
côtés.— C'est un pays fort aquatique, l'eau y sourd par- 
tout. — On dit que le Bhin, le Rhône et le Pô sourdent 
de la même montagne. fAcAD.) 

This verb may be used nguratively in its Près. Infin. 
as in this sentence of Ablamcourt : " Pompée disait 

âu'en frappant du pied contre terre, il en ferait sourdre 
es légions. 

Sou-rire S 7 smile, simper. 

•k Its Past Part, is invariable. 



Sousenten-dre .. 

Sous-crire 

Soussi-gner 

Sous-traire .... 

Sou-tenir 

Souti-rer 

Sou-venir (& se) 

Spal-mer 

Spéci-fier 

Spécu-ler 

Spirituali-ser . . 

Spoli-er 

Station-ner 

Statu-er 

Stéréoty-per .... 
I Stigmati-ser .... 



VIO 
H 3 



T 


9 


V 


3 


V 


1 


G 


3 


X 


1 


J 


7 


D 


6 


D 


3 


Q 


6 


Q 


ô 


G 


8 


T 


1 


U 


2 


Q 


6 



to understand. 
to subscribe, 
underwrite. 
subtract, take away. 
support, sustain. 
rack, defecate. 
to remember. 
pitch a ship. 
specify, particularize. 
speculate, meditate. 
to spiritualize. 
plunder, spoliate. 
station, stop, 
enact, decree. 
to stéréotype, 
to stigmatize. 



FBKNCH. 
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Stimn-ler .... 


. D 3 Btimulate, excite. 


Soij-eter .. 
Surïi-Cfl- .... 


. . . K 6 whip (as tailors do.) 


SUpendi-er .. 


. Q, 6 keep in pay. 


... Q 6 whiparopeinngging 






Surmar-eher 


Stnipas-Ber .. 


. 2 dnib, use one ill. 


Surm-ener. . 


... M 3 over-ride.jade. 


Btrapasson-ner 


. G 8 paint unakilMly. 


Surraon-ter 




Strati-fier .... 


. D 6 to atratify. 

. D 6 Btupiiy, bcnumb. 




... MIO swim npon, float. 


Stnpé-fier .... 


+ K.PiutP«t.taIi™rtafcl«. 


SnMÉl-éyDBr, . 


. 9 train, bring up. 






. L 2 to nibstitute. 




.";:N StoZnamo. ^ 


Snbdivi-Ber .. 




Surpas-ser.. 


















S^T..::- 


G 7 Bobju^te, sabdoe. 
. B 4 to Bublimate. 


Sur-prendre 


. . . Q 1 surprise, astonish. 
... M 3 Bow over Bgain. 


Bubmei-ger .. 


. T 10 to submerge. 










Snbor-ner 


8 subom, corrupt. 


SuriwJr, mdt 


; Hcond neTwm mog, ol iU ImMntlTe, 


Snbro-ger 


LU Bubrogato, appoint 




BubsiB-ter .... 












withDut Ihe D 




Sabdlt-^r .... 


. Q 6 snbtilize, refine. 






Sub-venir 






BnbTer-tir .... 
Sncc-éder .. . 


. C 2 Bubvert, ruin. 
. P 9 sncceed, inherit. 


«isuiwdmlhe 


Près. Inflnillve. tt i> Blwiyi rïtïln^ in 






Uut tonw. 




Sn-cer 


. P I suck, drain. 


•,• The soppreBslon of Ihe mate < in tiia vmh. 


Snço-ter 

Su-^îter 


P 7 BDck repeatedly. 
. B 7 migar, sweeten. 


aupprcss it hme, sni lo iMïe it out thcre, 1> u 








lol»«peltwiUithe(. 


Snf-fire ....à. 


U 4 suffice, satisfy. 




♦ IM P»t Put Is inrariflbU. 




... I 4 inspect, watch. 
... V 10 self tûo dear. 


Snffo-qner .. 


. L 10 suffooBte, stifle. 


Surven-dre 




g'^sicitr^' 


Sur-Tenir . . 


... X 1 happen, corne. 






. . . D 7 blow a fltorm.[otlierB. 


Sui-fer 


D 8 tallow, (creaae. 


Sur-Tètir .. 


... X 3 put on cbthes orer 
... F 10 UghtenaTeBselorsack 










Snr-vivre .. 






. U a follow, attend. 






Sn-per 








Snpplan-tor ... 
Siçplé-er.... 


P 9 supereede, delay. 
D 7 to supplant. 
. B 2 BuppJy, make np. 


Snspec-t*r . . 
Suspen-dre 


... S 4 Buspect donbt 
... V 10 haognp, delay. 


SuppU-er ..de 

8nppor-ter 

8oppo;«r 

Snppn-mer ... 
Suppu-rer 


. A 10 put to death, tonnent 
. Q 5 to Bupplicatc. 

P 7 support, bcar with. 

P 8 suppose, imaeine. 

B 4 supuress, abolish. 


Symboli-ser 
Symétri-ser 
Sympathi-BCT 
Synco-per . . 


. . . Q 6 be symmetrical. 

. . Q 6 to Bympathize. 
. . . U 2 to syncopize. 
... L 10 censure, blâme. 


Snî^-der '. '. '. 






. F 10 to Buperabound. 






Snrach-eter .. 






T. 


Suran-ntr 


.G 8 let the time elapse. 




Snr-oroître . . 
Surdo-rer .... 
Sureschè-nr . . 


. MIO surcharge, overliiud. 
. F 5 grow upon or out. 
. A 9 to double -gild. 
. D 10 to outbid. 


Tabî-ser.... 
Ta-bler .... 
Ta-ther.... 


...0 6 mako tftbby-Uke. 
...A S dépend, reclwn. 
,... D * dirtv- «•lin. 








8nr-pr 


. B 1 to corne to land. 




^^Mn 






















Ex.: "On BTn 
oetAffiYiiin." (A 


Wut.il-coup iwvH- ta f'f^^^r 


4 


V ^ 


Surhins-ser 


. 2 toOWMJÉ*^^ 


--d 





\^ 
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Taton-ner 


. 8 pursue closely. 


Tié-dir 


. B 10 cooL erow lukewarm. 


Talo-ter .... 


. L 8 make slopinr. 

. O 5 dnuu, beat Oie dnun. 








Tami-ser .... 


. Q 6 sift, bolL 




. P 1 trilâllow, tertiate. 


TampoD-ner . . 


. G 8 bung, stop. 
. Q 8 check, rebuke. 


Tîgnon-ner .. 
Tffl-er 


. G 6 pull capa, curl. 


Tan-cer 


. 10 peel heinp or flax. 




. L 9 eoast {a sea term.) 


Tim-brer 




Tan-guer .... 


. G 7 pitch, Bounâ. 


Tintamar-rer. . 


. NU make a great noiae. 




. G 8 tan, vex, tease. 


Tin-ter 


. D 7 toll, tingle, nod. 


Tantali^MT .. 


. Q 6 to tantaJize. 


Ti-^uer 


. L 10 bave the tick. 


Ta-per 


. U 2 tap, beat, Btrike, 


Timil-er .... 


V 4 pull or haul, tease. 


Ta.pir..(»e).. 
Tapis-ser . . . 


. F 6 lie Hquat, crouch. 




2 catch with a net. 


. V 2 adora with tapestry. 




3 draw, pull offi 


Tapo-ter 


. P 7 tap, pat, beat. 




.G 8 stir the flre. 


Ta4uï-ner.... 


. G S contradict, proToke. 




. V 2\toweaTe, totwlBt. 




. L 8 tease, vex. 




- ',' /to weaTe, to twist. 






not the Put Part. 
theoldwrbïWn^ 




Tar-der .,à.. 


. F 10 delaj, loiter, long. 






.NU weigh, tare. 
. G 7 plume one-a Belf. 




Tar-guer..{Be) 


—L'Inde UuufiM TMfiitmte. (>I. Lahius.) 


IBeoih. 


noie at the lerb Ifargutr.) 


Titill-*r 


. 10 titillate, tickle. 






Ti-trer 


. H 8 gire a title of tononr 








. Q 6 measure bj fathoms. 


Ibrtari-Ber .. 






. HU tolerate, suffer. 






Tom-ber .... 


. G 2 fall, tumble. 








. S 2 ahcar, cnt oae's hoir. 




. P 7 pester, plague. 
. F 8 feel, toDch, taate. 




. B 9 take in a net, entrap. 






G 6 thnnder, enveigh. 


Tataion-ner . . 


.0 8 to be meddling. 


Tonsu-rer 


. £11 shaveoue'B crown. 




To-per 


U 2 agrée or consent to. 
L 10 chink glaises, &c. 






To-quer 


Tay-eler .... 




Tor-cher 


. D 9 wipe, mb clean. 


Tax-er 


. U 9 lite. t£: 


Tol^dre 


M 6 twiBt, wting. 




Tor-quer .... 


L 10 make relis oftobacco. 




. U 10 die, tinge. 

. } 8 ahow, discover. 




. D 6. torrefr, broU, 
X 2 wreath, twist 






Temp-*rer.... 






. 10 twist, sbuffle. 


Tempê-ter.... 


. Q 2 blQster, et«rm. 


Tortu-er 


. T 1 bend,makecrooked. 


Temçori-aer . . 


. U 6 («mporize, delay. 


Torhi-rer 

Tos-ter 


KU rack, torture. 

S 4 toast, name a health. 


Ten-dre 




Tou-cher 


D 9 tonch, meddle with. 


Tenir 


. V U hold, poEsesB. 








. D 7 tempt, attempt. 




10 whirl as a. top. 






. G 8 whirl about. 




Toiumen-ter . . . 


D 7 torment, plagae. 
. G 8 turn, revolve. 


Tenni-net 




Tour-ner 


Tet-nir 


. I 9 tanÛBh, snUy. 

. MIO use tUc rigfit of ter- 


Toum-ojer . . . 


P 4 tam about, ahuffle. 






. 2 cough, hem. 






Tracaa-ser 


2 pl^ue, tonnent. 
. P 1 delineate, trace. 


Ter-rer ,.(hb] 


. NU earlli giit's self. 




T»-rir .. ... 






E 5 translate, transfer. 


T«-tor 




Trafi-quer .... 


. L 10 traffick, deal. 








H 9 betray, be ialse tO. 


TÊ-tat 






G 5 draw, drag, trail. 


T-eter 


K. 6 to fiutk lulli. 


Traire 


V 3 mia, draw milk. 




Trai-ter 


. E 2 treat, neffociate. 
B 4 weave, plot. 
I) 9 eut o£f, décide. 








Tran-elier .... 






Tranqidlli-ser 


. Q 6 tranquillize, quiet. 
















HU transfer, remove. 




la GUf hoiiy, aa at enfant 


Transfigu-rer {& 


)£ll to be transfigured. 






Tranfor-mer . . . 






6 treasure np, 




V 7 to transfuse. 



TRA 



VAI 



^^B^BXfCS. J^ ENOLI8H. 

•Tran8gre»-Ber . . X 2 transgress, violate. 

IVansi-ger T 9 transact, covenant. 

Tran-sir K. 3 chill, be chilled. 

Transla-ter . . . . E 8 to translate. 

Trans-mettre . . M 4 transmit, transfer. 

Transmn-er . . . . T 1 transmute, change. 

Transper-cer . . P 1 pieroe throngh. 

TVanspi-rer .... G 3 perspire, transpire. 

Transplan-ter . . D 7 to transplant. 

Transpor-ter . . . . P 7 transport, transfer. 

Transpo-ser . . . . P 8 tran^^ose, misplace. 

Transsubstanti-er Q 5 transubstantiate. 
Transsu-der .... F 10 to touisude. 

Transyar-ser . . . . R 1 jdecant, pour ont. 
Transvi-der .... F lOJto pour off ffently. 

Tra-quer L 10 make an inclosure for 

Travaill-er ..à., V 4 to work. [hunting. 

Traver-ser X 2 trarel through. 

TraTeft-tir C 2 disguise, parody. 

Trêbu-eher . . . . D 9 stumble, slip. 

Tr-éfler Y 9 to produce a wrong 

effigy in coining. 

Treillis-ser. ..... V 2 grate, lattice. 

Trélin-çuer .... G 7 reeve a crow-foot. 

Trélu-cher D 9 shîft the rails. 

Trem-bler . .de. . A ô tremble, shake. 

Tremblo-ter . . . . L 8 quake, shiver. 

ïrémous-ser .... G 2 natter, stir. 

Trem-per U 2 dip, soak, steep. 

Trêpa-ner G 8 to trépan. 

Trêpas-ser . . . .02 die, départ this life. 

Trépi-gner T 9 to stamp the ground. 

Tressaul-ir V 5 to start, to leap up. 

f Its Fast Port, is InTariable 

Grammarlaxis do not agrée as tofhe mode of spelling 
fhe Fut. and Ckmdit. of JreêsaUlir. Lbvizao, Dupont, 
Landais, QiRAULT-DunvncR, Beschsbslle, Lztais ob 
Gavx, Veblac, and the Fkench âcadeïct write them 
thus : Je tressaillirai &e. Je tressaillirais^ &o. with * 
after the ill, whilst Noël & Chapsal state that the 
Fut. anà C!ond. of this yerb are forméd irregularly^ 
• takin^ e instead of i after the i//,lthus : Je tressaillerai, 
écc.,je tressaillerais, &c., and natje tressaillirai, Je 
tressaUlirais. Litais de Gavx. without enquiring into 
(hé cause of this différence, blâmes Noël ft Chapsal 
for this assumption; however, had he been better 
acquainted with the pronunciataon of this verb in Ûie 
tenses in question, he would not hâve been so hasty in 
his décision. Indeed tiiere is a natural tendency to 

g've to the» which folio ws the ill of ail verbs ending 
Ulir the obscure sound of e instead of i, and I hâve 
no doubt that in course of time the e will supersede 
fhe » in ail the verbs moet in use of that terminatlon. 

Tres-ser G 2 twist, weave. 

Tribal-ler S 11 waggle, dangle. 

Tribouill-er .... M 7 move, stir. 

Tri-cher D 9 cheat^ trick. 

Trico-ter P 7 knit, weave. 

Tri-er Q 5 pick, pick and chuse. 

Trigan-der F 10 shuffle, play fouL 

Trin-gler G 3 draw Unes, chalk. 

Trin-quer L 10 tipple, tope, quaff. 

Triomph-er .... M 7 tnumph, exceL 

Tri-pler A 6 to treble. 

Tripo-lir P 6 polish with tripoly. 

Tripo-ter P 7 make a medley. 

Tri-qner L 10 take the sticks ont 

Tritu-rer X 11 triturate, pound. 



FBENCH. 



TABLE 
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ENOLI8H. 



Trô-ler X 8 

Trom-per U 2 

Tromp-eter .... X 6 

Tronçon-ner G 8 

Tron-qner L 10 

Tro-quer L 10 

Troti-ner G 6 

Trot-ter L 8 

Trou-bler A 6 

Trou-er X 8 

Troufl-ser G 2 

Trou-ver V 6 

Tman-der F 10 

Tru-cher D 9 

Tu-er T 1 

Tumé-fier D 6 

Turlupi-ner G 5 

Turln-ter L 8 

Tut-oyer P 4 

lympani-ser . . . . Q 6 
Tyranni-ser Q 6 



lead about, strolL 
deceive, cheat. 
blab out, proclaim. 
lop, truncate. 
lop, mutilate, truncato 
truck, barter, exchnge 
trot up and down. 
to trot, to run. 
trouble, make thick. 
make a hole. 
truss, tuok up. 
fiud, dÎBcover. 
play the truant. 
go a begging. 
kill, murder. 
cause a tumonr. 
ridicule one. 
sing as a lark. 
to use thou and thee. 
defame, slander. 
tyrannise, oppress. 



U. 



Ulc-iêrer H 11 ulcerate, incense. 

U-nir I 9 unité, smooth. 

Uri-ner G 5 urine, make water. 

U-ser V 7 consume, wear out. 

Usur-per U 2 usurp, invade. 

Utili-ser Q 6 make use o£ 

Y. 

Vacci-ner G ô to vaocinate. 

t Its Past Part, is variable : Tacci^né ;.4tés ',-nSe t'^nSes, 

Vacil-ler G 9 réel, stagger. 

Vagabon-der F 10 wander, go a begging 

Va-guer G 7 ramble, wander. 

Vaig-rer A 9 to ceil a ship. 

Vain-cre V 8 vanquish, subdue. 

N. B. The three Pers. Sing. of the Près. Ind., and 
the 2nd Pers. Sing. of the Imperative of Vaincre are 
seldom used in conversation, lest they should be mis. 
understood for the corrcsponding persons of the 
Prétérit Ind. of the verb Vetiir. Thus : Je vaixcs 
et Je m?enfuis, (I oonquer and run away), sounds Just 
as Je viKS et Je m* enfuis, (I came and ran away). So 
should tu VAINCS et tu Ve^fuis soimd like tu viks et 
tu Venfuis. In the 8rd Pers., this ambignitj is partly 
removed by the suppression of the final t . Thus, in 
n Vainc et s^enfuàt, the c articulating as k, leaves no 
doubt for the hearer as to its being %l vainc and not 
tï twi<.— "Le mot VAINC," says Voi;TAiaE, "ne doit 
Jamais entrer dans les vers ni même dans la prose." 
Some grammarians also state that the Imperfect Ind. 
and the Près. Subi, are not in use. However, that 
this is not ahoays the case, will be seen in the foUow- 
ing ezamples, even from Voltaieb himself. 

De P amour aisément on ne vainc pas les charmes. 

{Tn. COBNSILLB.) 

Quê la vertu duJUs 

YADrauB la Juste horreur que vons avez du père, 

(P. COENBILLE.) 

muxnà le plaintif. 

Ne peut donner de raisons qui convainquent, 
OnledihouU, et les adverses vainquent. (Voltaire.) 



VAL 



VBE 



FBENCH. 



TABlS 
MABKB. 



ENQLISH. 



Val-eter K 6 cringe, wait. 

Vali-der F 10 make yalid. [as. 

Valoir r V 9 be worth, be'as good 

Valoir (mieux)]» (V 9 be better. (impers.) 

Van-ner G 8 winnow, sift. 

Van-ter (& se) . . D 7 praise, extol, boast. 

This verb must not be taken for Venter. 

Vantîll-er O 10 stop the water with 

Va-quer L 10 Tacant,attend[plank8 

Varan~der F 10 to dry herrings. 

Vari-er Q 6 vary, alter. 

Vatici-ner G 6 foretell, predict. 

Vau-trer H 8 bunt wiïd boars. 

Vég-^ter SJ^ 1 vegetate, grow. 

Veul-er I 4 watch, observe one. 

Vei-ner G 8 to veneer, to grain. 

V-êler M 2 to calve. 

Vel-ter 8^4 to gauge a vessel. 

Vendan-ger L 9 ffaUier the vintage. 

Vendi-quer .... L 10 my claim to. 

Ven-dre V 10 to seU, to vend. 

V-éner )).... B 6 hunt, mortify. 

This verb is alfio foond spèlt without the accent. 

Vén-érer H 11 venerate, respect. 

Ven-ger L 9 revenge, avenge. 

Venir ^....rX 1 come, happen. 

Venir . . de . . . . l X 1 to bave just done. 

Ven-ter D 7 blow, be windy. 

This verb must not be taken for Venter. 

VentQ-er O 9 appraise, estimate. 

Ventill-er O 10 keep out the water of 

Ventou-ser P 8 to cup. [a ship. 

Verbali-ser . . . . Q 6 make manv words. 
Verbia-ger .... M 10 talk emptily. 

Ver-dir B 10 make or pamt green. 

Verd-oyer P 4 grow green. 

Ver-ger L 9 measure with a ytird. 

Verg-eter K 6 brush, whisk. 

Vergla-cer (imp.) P 1 freeze, glaze. 

Vén-fier D 6 verify, examine. 

Vermill-er O 10 scrateh for worms. 

Vermillon-ner . . G 8 grub up the earth. 
Vermon-ler (se) . D 4 grow rotten. 

Ver-nir I 9 vamish, glaze. 

Verrouill-er .... M 7 boit, hasp. 

Ver-ser . . . .' X 2 pour, overtum. 

Versi-fier D 6 versify, make verses. 

VêtUl-er O 10 stand upon trifles. 

Vêtir ..(&se).. X 3 clothejiressone'sself. 

Observe fhat Vftir in ihe Ist pers. sing. of its 
Présent Ind., Je' vêts, présents the same sonnd as : 
Je vaûy I go.— It is no doabt to avoid this ambigui^ 
fhat VoLTAiBX hastattempted to oonjugate this verb 
as Aver-tir. . .C 2. So we flnd in his writings. " Dieu 
leur a refusé le cocotier, qui ombrage, loge, vftU^ 
nourrit, abreuve les enfants de Brama."— " Toutes 
ces peuplades se vftiuent, &c." 

Vex-er Y 10 vex, distress. 

Vian-der F 10 feed (said of deer.) 

Vi-brer X 4 to vibrate. 

Vicari-er Q 6 officiate as curate. 

Vi-cier RIO vitiate, taint. 

Victi-mer B 4 make one a victim. 

Vi-der F 10 empty, clear. 

Vidi-mer B 4 certin" an act. 
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Vieill-ir X 6 to grow old. [gnrdy. 

Viel-ler O 9 play on the hnrdy- 

This verb must not be takrai for Veietter» 

V^-er Q 6 keep a good look ont. 

Vifipen-der .... F 10 undervsQne, vilify. 

Vinaig-rer A 9 dress with vinegar. 

Violen-ter D 7 to force. 



Vio-ler X 

Vi-rer G 

Virgu-ler D 

Vi-ser . . . à . . . Q 

Visi-ter E 

Vis-ser V 

Vi-trer H 

Vitri-fier D 



8 violate, ravish. 
3 tum, move roond. 
3 put commas. 
6 revise, examine. 
2 visit, search. 
2 to screw. 

8 glaze, do with glass. 
6 vitrify. 



Vitup-érer H 11 vitupêrate, blâme. 

Vivi-fier D 6 vivify, enliven. 

Vivo-ter P 7 live poorly. 

Vivre X 6 live, exist. 

-t Its Past Part is tnvadabie. 



Vodf-érer Hll 

Vo-guer G 7 

Voi-ler X 8 

Voir X 7 

Voisi-ner G 6 

Voitu-rer Kll 

Volatili-ser .... Q 6 

Vo-ler X 8 

Vol-eter K 6 

This verb must not be 

Vol-ter P 7 

Volti-ger E 10 

Volu-ter L 8 

Vo-mir J 10 

Vo-ter P 7 

Vou-er..(&se) àK 8 
Vouloir -.•.... X 9 



to vociferate. 
row, be prospérons, 
veil, cloak. 
see, behold. 
visit one's neighbour. 
carry, convey. 
make volatile, 
fly, steal, rob. 
flutter about 

taken for the next. 

shift one's place, 
flutter about. 
wind, tum round, 
vomit, émit, 
vote, cive one's vote, 
vow, dévote, 
will, désire. 



N.B.— This verb bas a double^form in the 2nd Pcrs. 
6ing., and in the Ist and 2nd Pers. Plur. of its Impera- 
tive, 

thuB ! veux, votdons, voulez, 
and veuille, veuiRon», veuillez. 

The Imperative : " veux, voulons, voulez,** savs the 
AcADBXT, " is used but rarely, when we wish to mduoe 
Bome one to arm himself wim a flrm resolution.'* 

It impUes an idea of command and severi^, as Veux 
et tu réussiras. — Vouions fermement ce qui est juste. 
— "Faites un effort," (savs the Abbé de Lamicnnais in 
his imitation of Christ, ) " voulez seulement ; celui qui 
donne le désir du bien vous donnera aussi celui de 
l'accomplir. 

The form : VeuiUe, veuiUons, veuUlez, indicated and 
supported by Lemarb, N. Landais, Bokiface and 
many others, expresses civility and kindness.— As 
a tenu of coipmand, it bas something less severe than 
veux, voulons, voulez, thus : " Veuille bien je te prie, 
me rendre ce service." — Veuillez vous souvenir que 
les événements régleront l'avenir.— (CoBNxnxs.) 

Constructed witb the pronoun en, bs; en vouloir à 

quelqu'un this verb signifies to hâve a grudae 

against some one. In this case the form used in the 
Imperative is, veux, voulons, voulez, thus : ne m'en 
veux pas, mon ami ; ne lui en voulons pas : ne m'en 
voulez pas. 

Vetnllez, is the only person given for the Impera- 
tive by Giravlt-Duvivieb ; and Nokl Se Cuapsal are 
much to be blamed for not assigning any Imperative 
to this verb, which bas two. 

Voû-ter .... G 10 arch, vault 

Voya-ger M 10 travel, peregrînate. 

Vr-éder P 9 ramble about. 



VRI 



ZOO 
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Vrill-er O 10 tnm asascrew. [gar. 

Volgari-ser (&se) Q 6 render,orbecomevul- 

X. 

Xylographi-er . . Q 6 to print on wood. 



^*^*^s^w*^i^^^t^^rm0m^t^^^^0^0^0mma0m0m^ 



Y. 



Y aroir Y 10 there be« (impers.) 

TbiB iB not a verb of itself, but the prononn y and the 
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Terb ovotr whieh ve fhos ttften oombined fonniiif the 
impenonal yerb y avoir. 



Z. 



Z-ébrer D 5 imitate sebra's skiiir 

Zes-ter. . (&8e). .S 4 cot the thin pièce of 

an orange peel. 
Zêz-ayer. . R 3 or I 1 to articulate dh and y 

lîke z. 
(8ee Bégayer.) 
Zinzilu-kr . . . . D 3 to çaffffle like little 
ZinzoU-ner . . . . G 5 to die blae. [birds. 
Zoographi-er Q 5 to describe animais. 



END OF THE DICTIONABT. 
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A cause que 

A condition de . . 

A condition que . . 

Afin de 

Afin que 

Ainsi 

Après que 

A moins de 

A moins que .... 

A peine 

Attendu que .... 

Au cas de 

Au cas que ...... 

Au lieu de 

Au lieu que 

Aussi 

Aussi bien que . . 
Aussitôt que .... 

Avant de 

Avant que 

Avant ^ue de 

Bien lom de .... 

Bien que 

Cependant 

Car 

C'est pourquoi . . . 
C'est-à-dire que . . 
Cest pour cela que 
Ce n'est pas que . . 

Comme 

D'ailleurs 

D'autant que .... 
D'autant plus que 
De crainte que . . 



Ind, because. 

Inf. on condition». . ) 

8ub, on condition. . , ] 

Inf» in order to 

Sub» so that. 

Ind, thus, therefore. 

Ind, after (that) 

Inf, unless ) 

8ub, unless j 

Ind, scarcely. 
Ind, seeîng that. 
Inf, if, in case that. 
Sub. in case that. 
Inf, instead of . 
Ind. whereaa. 
Ind, also. 
Ind. as weU as. 
Ind. as soon as. 

Inf. before \ 

Sub. before > 

Inf. before ) 

Inf. very far from. 

Ind. though. 

Ind. however. 

Ind. for, be'cause. 

Ir^. it is why. 

Ind. that is to say. 

Ind. it is for that, that. 

8uh. it is not that. 

Ind. as, whereas. 

Ind. besides. 

Ind. for as much as. 

Ind. so much the more as. 

StJfb. for fear. 



FBENCH. MOODSw ENGLISH. 

De manière que . . 8ub. so that. 

De peur que ..... Ind, for fear. 

Depuis que Ind. aince that. 

De sorte que . . . Sub. so that. 

Dès que Ind. as soon as. 

"Eia attendant que Sub. till, untU. 

En cas que Sub, in case that. 

Encore que Sub. although. 

Jusqu'à ce que . . Sub. till, until. 

Lorsque Ind, when. 

Néanmoins Ind. nevertheless. 

Non que Sub. not but. . ) 

Non pas que Sub. not but. . ] 

Parce que Ind. because. 

Parconséqnent . . Ind. consequently. 

Pendant que .... Ind. whilst. 

Plutôt que de Inf. rather than. 

Pour lors Ind. then. 

Pourquoi Ind. why, wherefore. 

Pourvu que Sub. provided that. 

Puisque Ind. since. 

Quand Ind. when, if. 

Quand même Con. although. 

Quand bien même C(m. though. 

Quoique Sub. although. 

Sans que Sub. without (that.) 

Si Ind, if, whether. 

Si ce n'est que . . Sub. except that. 

Si-tôt que Ind. as soon as. 

Supposez que .... Sub. suppose that* 

Tandis que Ind. whust. 

Tant que Ind. as much as. 

Tellement que . . Si^. so much that, 

Vu que Sub. seeing that. 
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PAETICIPLES, 



PRESENT AND PAST. 
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OF THE PRESENT PARTICIPLE. 



<•M/v^/^/^>^AM«^A/^/w\^l^A/w«MM/x/«/' 



The présent participle always ends in 

ANT, 

But Bome of them, being often nsed as adjectives,* are called verhaUtidjeetives, 
In this case they are decîined as follows, and cigree in gender and nnmber 
with the object they qualify. 

Charmant. . . . 
Charmant .. 
Charmant •• 
Charmant» . . 



e is added for the f. ) 
8 is added for the p. ) 



as in 




« ( to agrée with the 
'* \ qualified object. 



•• The t may be Buppreseed In the plnnl masculine, thns : channani*, or charmaiw. 

As it is most important that the Icamer shonld be able to distinguish whether 
a Word ending in ant is, in this or that particular case, a présent partieiple, or a 
Yerbal-adjective particular attention should be paid by him to the two subséquent 
rules, in which the différent office of thèse sorts of words is defined with accuracy 
and précision, and their various orthography clearly pointed out in an appropriato 
séries of corresponding examples. 



^^VW^V«M^^^VAX^W\^M/«M««MM«V«««/ 



RULE I. 

Use the présent participle Indéclinable 
when you intena more particularly to 

express an instantaneons action: an 

action of short durafion — of casual occur- 
rence, as in the foUowing examples: 



>^V^»VN»>/WMVM\^»>^<VW>^/V« 



1. Une esclaye tuppUant son maître. 

2. Une folle espérance «ntoran^ sa raiflon. 

8. Ecoutez ces captiflB gfmùtaat dans les fers. 
4. DesnoaveUestfit^resMfi^ tout le monde, 
ft. Ce sont des en&nts toucAofi/ à toat. 

6. Des enfants %*amuaant sons Tombrage. 

7. Des perstmnes se non^ du malheur d'autmi. 

8. Gette eau hottilkmt trop, il faut la retirer. 
0. La sagesse triomphant de la fortune. 

10. Une liomie «i^ooron/ sa proie. 

11. La flèche yole en sifflant dans les airs. 

12. Des oheyaux/offtofi^ aux pieds des cadavres. 



^M«#WM«/«'V>«W^«/«M«WW«/«x 



N. B. The EngUsh word ending in tnç 
dénotes après, part, (invar.) when it cornes 
a/ter the word to which it relates; as, a per- 
son eharminff eyery one. 



RuLE n. 



Use the verbal^t^}®^'^^ Déclinable 
when you intend more particularly to 

express a permanent state: & man- 

ner of being ; a «juality ; a habit ; an ac- 
tion of long duration ; as in the foUowing : 



1. Ecoutes sa yoix n^yp/ionte. ' 

2. Evitez l'usage des liqueurs «Nmwito. 
8. n accourut à ces cris j^tMon/^. 

4. Ce sont des nouyélles tn^eMOfi/M. 
8. Les accents t^haniê de sa voix. 

6. Ils lisent une histoire amiuantê, 

7. Parootirons ensemble ces rtonte bocages. 

8. n 7 a des sources d'eaux ftofiiUanfo». 
0. Il ronporta des succès triomphante. 

10. J'ai une soif dévorante. 

11. Elle imite les cris «^^lofite du serpent. 

12. Ayez-yous yu des pompes /oufontef f 



«>«/MS/WV«^^«^N««^«/\>NA^M^W% 



N. B. The English word ending in inff 
dénotes a yerbal-a^'. (decl.) when it cornes 
before the word to which it relates; as» a 
eharminff person. 



To conclude in the language of our eminent grammarian, Gibault-Duyiyieb, 
" When I say : ' J'ai vu cette mère caressant son fils ;' the action which I express 
is restricted, it bas a limited duration ; a moment before it did not exist, it may 
cease the next : therefore caressant is a présent participle." . 

** But if I wish to describe a quality natural to the mother, a quality which, 
although it may not show itself at the moment by actions, does yet exist in her 
heart or character, then I employ the verbal-a^'ective, and say : * Cette mère est 
caressante.* 

* And sometimes substantiydy, as .* un passant, des habitants, des représentans, une gouvernante, 
des ayants droit, &c. 



A COMPABATIVE LIST 



OF THE PRESENT PARTICIPLES AND ADJECTTVES WHICH ARE PRONOUNCED 

ALIKE THOUGH 8PELT DÏFFERENTLY; ALSO OP THEIR 

THIRD PERS. PLUR. ; WHEREIN THE DIFFERENCE OF SPELLIN6 OR PRONIJNCIATION 

18 DISTINCTLY POINTED OUT, AND REIERRED TO THE NOTES BELOW. 



PRESKKT PASTICIPLT;8. 



Il adhérant 

affluant 

coïncidant .... 

Il contant 

il di£fl§rant 

Il équivalant .... 

Il excellant 

Il expédiant 

extra vaguant « 

fabrigtiant. .f • 

fatigt^ant . . ^ . . 

intrigtmnt . . « . . 

^ marclian^ 

X négligeant 

Il précédant 

Il présidant 

Il résidant 

+ va^uapt 

violant 



ADJBOrrxs. 



adh^ent 

affluant 

coïncident 

content 

§§ différent 

équivalent 

excellent 

expédient 

extravagant . . « . . 

fabricant . . t . . • . 

fatigant . . « 

intrigant . . ^ . . . . 

^ marchane? 

X négligent 

précédent 

président 

résident 

t vacant 

violent 



THIBD FKB8. PLtnt. 



§ ils adhèrent. 
§§ ils affluent. 

ils coïncident. 

ils contenu 
§t ils diffCTen^. 

ils équivalent. 

ils excellent. 
§§ ils expédient. 

ils extravaguen^ 

ils fabriquent. 

ils ûttiguen^. 

ils intriguent. 

ils marchent. 

ils négligent. 
§ ils précèdent 

ils président. 

ils résident. 

ils vaquent. 

ils violent. 



OBSERVE:— 

* That the terminatioii guant of ihe près. part, beoomes gant in the adj. ; 

t That the termination çuant of the près. part, is changed into eant for the adj. ; 

X That the tenainatîon géant of the près. part, becomes gmt in the adj. ; 

Il That in the other cases the termination ont becomes en^ in the adj. 

ir Be careM not to mistake marehant^ (walking) près. part, of tnareh»r, for marchand^ with 

a d, (a merchant) from marehander (to cheapen.) 
{ As to the 3rd peraon plural, notice that the acnte accent of the penult e^ îs changed into a 

grave one, and that it alwajs ends in ent, either ohscure (or mute §§.) 
§t IHfférmt nsed as a noun is spelt either with a final d or ty thus : différend or différent. 



OF THE PAST PARTICIPLE. 



THE PAST PABTICIPLB ENDS, 



m 



-é 


• 

-1 


-u 


-éfl 


-18 


-as 


-ée 


-le 


-ue 


-ées 


-ies 


-ues 



-18 
-i8 

-ise 



-08 
-08 
-086 



""ises 'tMCB 



-us 

-U8 

-use 
-uses 



-aint 
-aints 
-ainte 
-aintes 



-eint 
-eints 
-einte 
-eintes 



-oint 

-oints 

-ointe 



-ert 

-erts 

-erte 



-ointes -ertes 
agreei in gmder and number, 

AOOOBDINO TO THB THBBB FOLLOWINO KULBS. 



— ort . .m. s. 
— orts. .m. p. 
— orte . . f . s. 
-ortes. .f.p. 



and 



R ui<E L 
THE PAST PABTICIPLE, 



preœded by any part of the verb 




ùT ofthê verb être uied for EToir, 



ALWATS A0BS», 

m OBn»B AlfD MVMBBB, wltil ItS aWIISatiVe, WSBK PKBCXDSD BT XT. 

Examples : Exceptions : 



In which the gender, number, and place 
of the acGUsatiTe of the past participle, 
are to be particularly observed and 
oompared: 



^^%^^^^^^^^^>^^^^s^^s^^ 



1. La lettre 9110 nous avons reçue; 

2. Elle notMaj>2on^ft dans le deoJQ. 
8. Les règles que mnu ayona Imm, 

4. Leê ayez-Tooa appriseê par ooBor ! 
6. Yoa gants, je les ta eherehée partout, 

6. Je ne fo« ai troueSs ntdle part. 

7. Mes frères «0 sont jwvmanA dans le parc ; 

8. Mes sœurs se srnit amueêee dans le Jardin. 
0. Coriime chante bien,— 

10. i/ayez-vons entendue cbanter T [ensemble I 

11. Qae de /ourê heureux nous eussions eouléê 

12. La gloire ^'ils se sont attribuie n'appartient 

Cqu*à Dieu seul. 



The past partdple, as befare, is alwajs 
put in tne mas. sing. when it is not 
preeeded hy an accuaative govemed hy 
U; as in : 



^vw^^»^^^^^^^^^^^^^^>^^ 



1. 
2. 
8. 
4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 
10. 
IL 
12. 



Nous ayons reçu une lettre ; 

Elle nous a mmsI bien du chagrin. 

Koos ayons lu les exemples, mais 

Nous n'avons apprie que les règles. 

Noos avons éherehi partout vos gants. 

Nous n'en avons trouoi qu'un. 

Mes frères s'étaient imagmi— 

Qu'ils se seraient déplu dans le Jardin. 

Cette romance est charmante, — 

L'avez-vons entendu chanter T 

Les dix ans qne J'ai vécu en Angleterre. 

Us se sont attribué une gloire qui n'appartient 

qu'à Dieu seuL 



■RULE n.' 



THE PAST PABTICIPLE, 



preeeded by 




ueed for ittelf 



ALWATS AGBEES, 

Ex : Vous êtes déjà éveillée, ma fille !-r-Où êtes-votM aUés, mes enfÎEmts ? 

Un lion Ait un "^oixrpris dans les rets d'un chasseur. 

Une souris fat prise dans une souricière. 

RuLE m . 

THE PAST PABTICIPLE, 



preeeded by neither, . . 




, , ,of the two aiwiUaries, 



AX.WATS AmSSB. 

Ex: Zes villages réduits en cendres, fument encore de Tincendie Le 

cadavre du laboureur est auprès de sa charrue brisée: la mère dépouillée et meurtrie, 
tient son enfant mort sur son sein ; V époux et- V épouse éçorgés sont étendus Vrm auprès 
de Tautre. (Florlan.) 



M. 8. 

VOUS,- 



F. B. 

-VOUS,- 



M. P. 

-VOUS," 



F. P. 

■VOUS. 



In connexion with the preoeding rules, and as a necessary complément to 
ihem, it may be observed that the Pronoun vous, in French, or tou, in English, 
bas no particular gender— no particular nomber, of itself : tbat hère it is 
masculine, there it is féminine ; now it is singular, and then it is plural. That 
as the Chameleon changes its colours according to its relative position to the 
rays of light, so does the word vous or tou, become masc. or fem., sing. or 
plur., according to the gender and number of the object or objects to which it 
relates, thus : — 

OBSERVE:— 



in, 



Monsieur, votu serez satisfed^ ; vous is m. s. 

Madame, vous serez satisfais ; vous is f. s. 

Messieurs, vous serez satis&i^ ; vous is m. p. 

Mesdames, vous serez satîsfiEdte« ; vous is f. p. 

Satisfais changes accordingkf. 



and 



This observation, one of the most important perhaps in French Grammar, 
and which equally applies to the other pronoims, je^ tu, nous, me, te, se, V 8c les, 
though in a more restricted sensé, would be uncalled for hère, were it not that 
its application is but too often misunderstood by English students ; and that, in 
French, no Participle, as weU as no Adjective, can properly be used, either in 
writing or speaking, without due regard to it. It is for this considération that I 
thought it proper to exhibit distinctly to the eye, at the top of this page, the 
word vous, in its four-fold capacity, and it is in the same spirit that I will 
conclude with a remark no less worthy of attention : namely, that the word — 



TOU IS AT LEAST 99 TIMES SING. IN 100. 



END OF THE FIRST PART. 






SECONDE PARTIR 



LES TABLES 

ou 

TABLEAUX ALPHABÉTIQUES ET NUMÉKOTÉS 

DES 

VERBES CONJUGUÉS. 



EXPLICATION DES SIGNES EMPLOYÉS DANS LES TABLEAUX SUIVANTS. 



A^ B; C, D, Sec Ces lettres AlphabétîqueSi en tête des TableaiiX| servent à les distîngaer 

les uns des autres, et à les fiedre trouver facilement, 
ly 2, 3^ 4^ &c Ces numéros d'ordre; que Ton voit en marge de chaque Tableau^ devant 

llîifinitif présent, distinguent les uns des autres les verbes du 
même tableau^ et les font trouver facilement 
— Ce tiret allongé représente invariablement la première partie de l'Infinitif 

présent du verbe à conjuguer, 
q. Cette lettre, que l'on trouve à la colonne du Présent et du Prétérit du 
Subjonctif, et devant les deux troisièmes personnes de l'Impératif, 
représente la conjonction que ou qu\ 
..... Cetto ligne de points, à l'Impératif, sert à indiquer que ce mode n'a pas 

de première personne au singulier. 
19* Cet index, comme signe de commandement^ sert à désigner, à llmpératîf, 
les seules personnes qui appartiennent réellement à ce temps, et 
devant lesquelles on n'emploie pas de pronom« 
(er 5) et autres signes semblables, placés à la fin de la Conjugaison de chaque 

Verbe, renvoient aux dernières pages de l'ouvrage, où se trouvent 
quatre tables de Classification^ dont l'ordre respectif est désigné 
par les terminaisons er, ir, oir, ou re, et en fitce de chaque table, 
des Obsebvations numérotées 1, 2, 3, 4, 5, &c. 
Observez enfin que, dans les Tableaux, tous les verbes se suivent par lettre alphabétique, depuis 

la lettre A jusqu'à la lettre X inclusivement. 



A. 




A. 




-^^LSi^J 


INHNITIF PEfts. 


PRÉSENT Ikd. 


IMPARFAIT. 


PRÉTÉRIT Ind. 


FUTUR. 




" — èque 


— équaÎB 


— équai 


— éqaerai 




— èques 


— équais 


— équas 


— équeras 


1. Ab-^uer. < 


— èque 

— équona 


— équait 

— équiona 


— équa 

— équâmes 


— équera 

— équerons 




— équez 


— équiez 


— équâtes 


— équerez 




^ — èquent 


— équaient 


— équèrent 


— équerunt 


f-^ge 


— égeais 


— égeai 


— égerai 




— égee 


— égeaia 


— égeas 


— égeras 


2. Abr-éger. < 


— .ége 
— égeons 


— égeait 

— égiona 


— égea 

— égeftmes 


— égara 

— égeronB 




— égez 


— égiez 


— égeâtes 


— égerez 




— éflrent 


— égeaient 


— égèrent 


— égeront 


— eie 

9 


— eyais 


— eyai 


— eierai 

• 




— eiefl 


— eyais 


— eyas 


— eieras 

9 


3. Abi^-eyer. < 


— eie 

— eyons 


— eyait 

— eyions 


— eya 

— eyâmes 


— eiera 

— eierons 

• 




— ejrez 


— eyiez 


— eyâtes 


— eierez 




— eient 


— eyaient 


— eyèrent 


— eieront 


" — BOUS 


— Bolyais 




— soudrai 




— BOUB 


— Bolvais 




— soudras 


A» AbHK>udie. < 


— sout 

— solyonB 


— solyait 

— Bolyiona 


immté. 


— soudra 

— soudrons 




— Bolyez 


— Bolviez 




— soudrez 




— Boivent 


— solyaient 


• 


— soudront 


r-Ue 


— biais 


blai 


— blerai 




— blea 


— biais 


— Uas 


— bleras 


5. Aoca-bler. < 


— ble 

— blons 


blait 
— blions 


bla 
— blâmes 


— blera 

— blerons 




— blez 


— bliez 


— blâtes 


— blerez 




— blent 


— blaient 


— blèrent 


— bleront 


'^— pie 


— plais 


— plai 


— pleral 




— pleB 


— plais 


— pks 


— pleras 


6. Accou-pler.-^ 


— pie 

— pions 


— plait 

— plions 


— pla 

— plâmes 


— plera 

— plerons 




— plez 


— pliez 


— plates 


— plerez 




— plent 


— plaient 


— plèrent 


— pleront 


r— ète 


— étais 


— etai 


— eterai 




— êtes 


— étais 


— etas 


— èteras 


7. Ach-eter. < 


— ète 


— était 


— eta 


— ètera 


— etons 


— étions 


— etâmes 


— èterons 




— etez 


— étiez 


— etâtes 


— èterez 




^— ètent 


— étaient 


— etèrent 


— èteront 


— quiers 


— quérais 


— quis 


— querrai 




— quiers 


— quérais 


— quis 


— querras 


8« Ac-quérir. «; 


— quiert 


— quéndt 


— quit 


— querra 


— quérons 


— quérions 


— quimes 


— querrons 


— quérez 


— quériez 


— quites 


— queirez 




^ — quièrent 


— quéndent 


— quirent 


— querront 


— re 


— rais 


— rai 


— rerai 




— res 


— HÛS 


— ras 


— reraa 


9« Ado-rer. < 


— re 


— rait 

• 


— ra 

A 


— rera 




— pons 


— nons 


— rames 


— rerona 




— rez 


— riez 


— rates 


— repBz 




^ — rent 


— raient 


— rèrent 


— reront 


1 — C18 


— cissaiB 


— cis 


— cirai 




— cis 


— cifwais 


— cis 


— ciras 


10« Adoa-cîr. < 


— cit 

• 


— ciflsait 

• • 


— dt 


— cira 

• 




— cissona 


— cissions 


— cimes 


— cirons 




— assez 


— cissiez 


— cites 


— drez 




^ — cissent 


— cissaient 


— cirent 


— ciront 



T^f^pnr- 




A. 




A. 


CONDITIONNEL. 


PRÉSENT Sus. 


PRÉTÉRIT SuB. 


IMPÉRATIF. 


PARTICIPES. 


— équends 


q. — èque 


q. — équasse 




— équant 


— équerais 

— équerait 


q. — èques 
q. — èque 


Q. — équasses 


S- — èque 
q. — èque 


— équé . m. s. 


q. — équât 


— équés . m. p. 


— équeiions 


q. — équions 


q. — équassîons 


1^ — équons 


— éqnée . £ s. 


— équeriez 


q. — équiez 


q. — équassiez 


0r — équez 


— équées . £ p. 


— équeraient 


q. — èquent 


q. — équassent 


q. — èquent 


(erQ& 12.) 


— égerais 


q. — ége 


q. — égeasse 




— égeant 


— égerais 


q. — égee 


q. — égeasses 


a- — ége 


— égé . • m. s. 


— égendt 


q. — ége 


q. — égeât 


q. —ége 


— égés. .• m. p. 


— égeriona 


q. — égions 


q. — égeassions 


tS^ — égeons 


— égée . £ s. 


— égerîez 


q. — ^ez 


q. — égeassiez 


QT — égez 


— égées . £ p. 


— égeraient 


q. — égent 


q. — égeassent 


q. — égent 


(«r 3 & 7.) 


— eierais 


q. — eie 


q. — eyasse 




— eyant 


— eierais 


q. — eies 


q. — eyasses 


^ — eie 


— eyé • . m. s. 


— eierait 


q. — eie 


q. — eyât 


q. — eie 


— eyés . m. p. 


— eienons 


q. — eyions 


q. — eyassions 


er — eyons 


— eyée . £ s. 


— eienez 


q. — eyiez 


q. — eyassiez 


ly — eyez 


— eyées . f. p. 


— eieraient 


q. — eient 


q. — eyassent 


q. — eient 


(«•4.) 


— soudraîs 


q. — solve 








— soudraîs 


q. — solyes 




1^ — sous 


— solvant 


— sondrait 

— soudrions 


q. — solve 
q. — solvions 


immté. 


q. — solve 
ly — solvons 


— sous m. s. & p. 

— soute . £ s. 


— soudriez 


q. — solviez 




®" — solvez 


— soutes . £ p. 


— soudraient 


q. — solvent 




q. — solvent 


(re 12.) 


— blerais 


q. — ble 


q. — blasse 




— blsnt 


— blerais 


q. — blés 


q. — blasses 


®" — ble 


— blé • . m. s. 


— blerait 


q. — ble 


q. — blât 


q. — ble 


— blés . • DL p. 


— blerions 


q. — blions 


q. — blassions 


S" — blons 


— blée . £ s. 


— bleriez 


q. — bliez 


q. — blassiez 


ly — blez 


— blées . £ p. 


— bleraîent 


q. — blent 


q. — blassent 


q. — blent 


(erO.) 


— plerais 


q. — pie 


q. — plasse 




— plant 


— plerais 


q. — pies 


q. — plasses 


S- — pie 


— plé . • m. s. 


— plerait 


q. — pie 


q. — plat 


q. — pie 


— plés • • m. p. 


— plerions 


q. — plions 


q. — plassîons 


&* — pions 


— plée . £ s. 


— pleriez 


q. — pliez 


q. — plassiez 


S» — plez 


— plées , £ p. 


— pleraient 


q. — plent 


q. — plassent 


q. — plent 


(erO.) 


— eterais 


q. — ete 


q. — etasse 




— étant 


— èterais 


q. — êtes 


q. — etasses 


ly — ète 


— été . . m. s. 


— èterait 


q. — ète 


q. — etât 


q. — ète 


— étés . m. p. 


— èterions 


q. — étions. 


q. — etassions 


Q" — etons 


— etée . £ 8. 


— èteriez 


q. — étiez 


q. — etassiez 


IS" — etez 


— étées . £ p. 


— étendent 


q. — ètent 


q. — etassent 


q. — ètent 


(«r 5 & 6'.) 


— querrais 


q. — quière 


q. — qiusse 






— querrais 


q. — quières 


q. — quisses 


Gt — quiers 


— quérant 


— querrait 


q. — quière 


q. — qidt 


q. — quière 


— quis m. s. & p. 


— quemons 


q. — quérions 


q. — quissions 


®" — quérons 


— quise . £ s. 


— quemez 


q. — quériez 


q. — quissiez 


IS" — quérez 


— quises . £ p. 


— querraient 


q. — quièrent 


q. — quissent 


q. — quièrent 


(tr6.) 


— rerais 


q. — re 


q. — rasse 




— rant 


— rerais 


q. — res 


q. — rasses 


S* — re 


— ré . . m. s. 


— rerait 


q. — re 


q. — rât 


q. — re 


— rés . . m. p. 


— renoua 


q. — nous 


q. — rassions 


ly — rons 


— rée . . £ s. 


— reriez 


q. — nez 


q. — rassiez 


cr — lez 


— rées . . £ p. 


— reraient 


q. — rent 


q. — rassent 


q. — rent 


(erO.) 


— cirais 


q. — dsse 


q. — cisse 




— cîRsant 


— cirais 


q. — cisses 


q. — cisses 


S» — cis 


— Cl . . m. s. 


— cirait 


q. — cisse 


q. — oit 


q. — cisse 


— cis . . m. p. 


— cinons 


q. — cissions 


q. — cissions 


ly — dssons 


— cie . . £ s. 


— cmez 


q. — cissiez 


q. — assiez 


ly — cissez 


— cies . . £ p. 


— ciraient 


q. — cissent 


q. — cissent 


q. — cissent 


(«•0.) 



B. 



\MMYt» lf*»«k PHÊ8BNT Im. 



V V*ir. 



-gw 

— git 

— glBflODS 

— gisBez 

— giaeent 






%^ A^rt^Mr. < 



— e 

— 68 

— e 

— ons 

— ez 

— ent 



a« Ai grir. < 



— gns 
-gns 

— gnt 

— gnssons 

— grissez 

— grifisent 



4« Ai-mer. 



5» Ali-éner. 



— me 

— mee 

— me 

— mons 

— mez 

— ment 

'^— ène 

— ènes 

— ène 

— énons 

— énez 

— ènent 



6. Aller. 



yais 

yas 

va 

allons 

allez 

vont 



7, An-crer. 



— cre 

— créa 

— cre 

— crons 

— crez 

— crent 



8« Appau-vrîr.^ 



— vns 

— vris 

— vrit 

— vrissons 

— vrissez 

— vriseent 

^— eUe 

— elles 

9. Api^er. ]zf^ 

— elez 
. — client 

— dis 

— dissez 

— dièsent 



IMPARFAIT. 



giSflUB 

gissais 

gissait 

giflsions 

gissiez 

giasaient 



ais 

ais 

ait 

ions 

iez 

aient 



gnssais 

gfrissais 

grissait 

glissions 

grissiez 

griesaient 



mais 

mais 

mait 

mions 

miez 

maient 



éuais 

énais 

énait 

énions 

éniez 

énaient 



allais 

allais 

allait 

allions 

alliez 

allaient 



crais 

crais 

crait 

crions 

criez 

craient 



vnssais 

vrissais 

vrîssait 

vrissions 

vrissiez 

vrissaient 



elais 

elais 

elait 

elions 

eliez 

elaient 



dissais 

dissais 

dissait 

dissions 

dissiez 

dissaient 



PRÉTÉRIT Ind. 



— gis 



S* 

gimes 

gîtes 

girent 



ai 

as 

a 

âmee 

âtes 

èrent 



gns 

gns 

grit 

grimes 

grîtes 

grirent 



— mai 



mas 

ma 

mâmea 

mâtès 

mèrent 



énal 

énas 

éna 

énâmes 

énâtes 

énèrent 



allai 
allas 
alla 

allâtes 
allèrent 



crai 

cras 

cra 

crames 

crâtes 

crèrent 



vns 

vris 

vrit 

vrimes 

vrites 

vrirent 



elai 

eks 

ela 

elâmes 

elâtes 

elèrent 



dis 

dis 

dit 

dîmes 

dites 

dirent 



— grirai 

— griraa 

— grir» 

— gnrons 

— grirez 

— griront 



-«Jli^j 



FUTUR. 



girai 

giras 

gira 

girons 

girez 

giront 



erai 

era9 

era 

erons 

erez 

eront 



— merai 
-meras 
-mera 
-merona 
-merez 

- meront 

-énerai 
-éneras 
-énera 

- éneroDs 

- énerez 

- éneront 

irai 

iras 

ira 

irons 

irez 

iront 



-crenu 
-creras 

I — crera 
-crerons 
-crerez 

— creront 



I — vnrai 

- vriras 

- vrira 

— vrirons 

- vrirez 

— vriront 



— ellerai 

— elleras 

— ellera 

— ellerons 

— ellerez 

— elleront 



— dirai 
— ^iras 

— dira 

— dirons 

— direz 

— diront 



^(^J^pnr- 




B. 




B. 


CONDITIONNEL. 


PRÉSENT StTB. 


PRÉTÉRIT Sun. 


IMPÉRATIF. 


PARTICIPES. 


— gbais 


q. — gisse ^ 


[.—gisse 




— gissant 


— girais 


q. — gisses t, 


[. — gisses 


Q» — gis ' 


— gi 


— girait 


q. — gisse c 


[.-gît^ 


q. —gisse 




— ginons 


q. — gissions c 


[. — gissions 


or — gissons 


tmr au Ihct, 


— ginez 


q. — gissies q 


[. — gissiez 


or — gissea 




— giraient 


q. — gîssent <; 


[. — gissent 


q. — gissent 


(ir 0.) 


— enufl 


q. — e q 


1 ___ OdOA 




— ant 


— erais 


q. — es q 


1. — asses 


1^ — e 


— é • . . m. s. 


— enût 


q. — e q 


[. — ât 


q. — e 


— es . t m. p. 


— enons 


q. — ions q 


[. — assions 


1^ — ona 


^^ ee • • la s. 


— enez 


q. — lez q 


[. — assiez 


«■ — ez 


— r ées a . f p. 


— eraieDt 


q. — ent q 


L. — assent 


q. — ent 


(er 0. 8.) 


— gnrais 


q. — gnsse (3 


[. — gnsse 


• • . • « 


— gnssant 


— gnrais 


q. — gnsses q 


[. — grisses 


«■ — gna 


— ^^ . , m. s. 


— grirait 


q. — gnsse q 


[.-grît. 


q. — gnsse 


— gris • • m. p. 


— grinons 


q. — gnssums (] 


[. — gnssions 


®" — grissons 


— grie . £ s. 


— gnnez 


q. — gnssiez ^ 


[. <^- gnssiez 


®" — grissez 


— gnes . I. p. 


— griraient 


q. — grissent c 


[. — grissent 


q. — grissent 


(ir 0.) 


— nierais 


q. — me c 


[. — masse 




— mant 


— meiais 


q. — mes • c 




^ — me 


— mé • • m. s. 


— merait 


q. — me c 


[. — mât 


q. — me 


— mes • . nL p. 


— menons 


q. — mions c 


[• •— massions 


®" — mons 


— mée . . f. s. 


— menez 


q. — miez c 


[. — massiez 


1^ — mez 


— mées . f. p. 


— meraient 


q. — ment (] 


[. — massent 


q. — ment 


(^0.) 


— énerais 


q. — ène q 


[. — énasse 




— énant 


— énerais 


q. — ènes q 


[. — énasses 


or — ène 


— éné . . m. s. 


— énerait 


q. — ène q 


[. — énât 


q, — êne 


— énés . m. p. 


— énerions 


q. — énions ^ 


[. — énassions 


®" — énons 


— énée , f. s. 


— éneriez 


q. — énîez ^ 


[. — énassiez 


®" — énez 


— énées . f. p. 


— éneraient 


q. — ènenti c 


[. — énassent 


q. — ènent 


(erQ.) 


irais 


q. aille t^ 


[. allasse 




allant 


irais 


q. ailles 13 


[. allasses 


ly va 


allé . . m. s. 


irait 


q. aille (^ 


[. allât 


q. aille 


allés . m. p. 


irions 


q, allions ( 


[. allassions 


^ allons 


allée . f. s. 


iriez 


q. alliez q 


[. allassiez 


13° allez 


allées . f. p. 


iraient 


q. aillent q 


[. allassent 


q. aillent 


(erl.) 


— crerais 


q. — cre q 


[. — crasse 




— crant 


— crerais 


q. — cres (3 


[. — crasses 


ly — cre 


— cré • • m. s. 


— crerait 


q. — cre q 


[. — crât 


q. — cre 


— crés • • m. p. 


— crenons 


q. — cnons c 


[. — crasmons 


®" — crons 




— crenez 


q. — cnez q 


[. — crassiez 


^ — crez 


— crées • fl p. 


— creraient 


q. — crent q 


[. — crassent 


q. — crent 


(erO.) 


— vnrais 


q. — vnsse ç 


[. — vnsse 




— vrissant 


— ynrais 


q. — vnsses • ç 


[. — ynsses 


IS" — vris 


— vn • • m. s. 


— vrirait 


q. — vnsse c 


[. vrit 


q. — vnsse 


— vns . • m* p. 


— vnnons 


q. — ynssions c 


[. — ynssions 


lÉ" — vrissons 


— vrie . . f. s. 


— vnnez 


q. — vnssiez c 


\, — vnssiez 


®" — vrissez 


— vries . f. p. 


— vriraient 


q. — vrissent c 


1. — vrissent 


q. — vrissent 


(tr 0.) 


— ellerais 


q. — elle c 


\, — elasse 




— elant 


— ellerais 


q. — elles c 


1. — elasses 


®" — elle 


— elé • a m. s. 


— ellerait 


q. — elle ( 


1. — elât 


q. — elle 


— elés . . m. p. 


— ellerions 


q. — elions ( 


\, — elassions 


lÉ" — elons 


— elée . . f. s. 


— elleriez 


q. — eliez ( 


\. — elasfflez 


®" — elez 


— elées . £ p. 


— elleraient 


q. — ellent t 


\, — elassent 


q. — ellent 


(er b\) 


— dirais 


q. — disse ( 


\, — disse 




— dissant 


— dirais 


q. — disses < 


1. — disses 


®" — dis 


— di . . m. s. 


— dirait 


q. — disse ( 


1. dît 


q. — disse 


— dis • • m. p. 


— dirions 


q. — dissions ( 


\, — dissions 


"^ — dissons 


— die . . f. s. 


— diriez 


q. — dissiez ( 


\, — dissiez 


®" — dissez 


— dies . a f. p. 


— diraient 


q. — dissent 


\, — dissent 


q. — dissent 


(«•0.) 



i\ 




c. 




-AJli^ 


INVINITIP PaI». 


PRÉSENT IND. 


IMPARFAIT. 


PRÉTÉRIT Ind. 


FUTUR. 




• 

r — sdeds 


— seyaia 


— sis 


— siérai 




— sieds 


— seyaia 

— seyait 

— seyiona 


-.sis 


— siéraa 


l^ At-Moir. < 


— sied 

— aeyona 


— sit 

— simes 


— siéra 

— siérona 




— -seyei 


— seyioz 


— sites 


— siérez 




^ — aeyent 


— seyaient 


— sirent 


— siéront 


r-tîs 


— tissais 


-tis 


— tirai 




— tia 




— tis 


— tiras 


^^ A 1 ■ 


— tit 


— tilflMUlt 


— tit 


— tira 


2, Avex^tir. < 


— tiasona 


— tissiona 


— times 


— tirons 




— tisaez 


— tissiez 


— tites 


— tirez 




— tissent 


— tissaient 


— tirent 


— tiront 


r-gie 


— glais 


— glai 


— glerai 




— glea 


— glaia 


— glas 


— gleras ! 


3. Aveu-gler. < 


— gle 

— glona 


— glait 

— gliona 


— gla 

— glâmes 


- glera \ 

— glerons t 




— glez 


— gliez 


— glâtes 


— glerez | 




^-- fçlent 


— glaient 


— glèrent 


— gleront 


r aï 


avais 


eus 


aurai i 




aa 


avaia 


eus 


auras i 


A» Avoir. < 


a 
avoua 


avait 
avions 


eut 
eûmes 


aura 
aurons 




avez 


aviez 


eûtes 


aurez 




ont 


avaient 


eurent 


auront 


r bats 


battais 


battis 


battrai 




bats 


battais 


battis 


battras 


Sa Battre. < 


bat 


battait 


battit 


battra 


battons 


battions 


battîmes 


battrons 




battez 


battiez 


battîtes 


battrez 




battent 


battaient 


battirent 


battront 


[ — nis 


— nissaas 


— ms 


— nirai 




— nis 


— - méfiais 


— ms 


— niras 


6. Bé-nir. < 


— nit 

— nissona 


— nissait 

— mssiona 


— nit 

— nimes 


— nira 

— nirons 


' 


— mssez 


— nissiez 


— nîtes 


— njrez 




— niflsent 


— nissaient 


— nirent 


— niront 


r — ème 


— émais 


— émai 


— émerai 




— èmes 


— émais 


— émas 


— émeras 


7. Blasph-émer.-J 


— ème 

— émons 


— émait 

— émions 


— éma 

— émâmes 


— émera 

— émerona 




— émez 


— émiez 


— émâtes 


— émerez 




— èment 


— émaient 


— émèrent 


— émeront 


r bois 


buvais 


bus 


boirai 




bois 


buvais 


bus 


boiras 


8. Boire. ^ 


boit 


buvait 


but 


boira 


buvons 


buvions 


bûmes 


boirons 




bavez 


buviez 


bûtes 


boirez 




boivent 


buvaient 


burent 


boiront 


^ — cle 


— dais 


— clai 


— clerai i 




— clés 


— dais 


— clas 


— cleras i 


9. Bou-cler. < 


— cle 

— dons 


— dait 

— dions 


— cla 

— clames 


— dera 

— clerons 




— clez 


— diez 


— dates 


— derez 




^ — dent 


— daient 


— clèrent 


— cleront 


[bous 


— ais 


— is 


— irai 




bous 


— ais 


— is 


— iras 


lO. Bouill>îr. ^ 


bout 


— ait 

• 


— it 


— ira 

• 




— ons 


— ions 


— imes 


— irons 




— ez 


— lez 


— îtes 


— irez 




^ — ent 


— aient 


— irent 


— iront 

1 






(oj^pnr- 




U. 




C. 


CONDITIONNEL. 


PRËSBNT Sun. 


PRÉTÉRIT SvB. 


IMPÉBlATIF. 


PARTICIPES. 


— sîérais 


q. — seye 


q. — sisse 




— seyant 


— siéraia 


q. — seyes 


q. — Bisses 


jy — sieds 




— siérait 


q. — seye 


q. — sit 


q. — seye 


— sis m. s. & p. 


— siérions 


q. — seyions 


q. — sissions 


Gt — fleyona 


— sise . . £ s. 


— siériez 


q. — seyiez 


q. — sissiez 


Gt — Beyez 


— sises . £ pt 


— siéraient 


q. — seyent 


q. — sissent 


q. — seyent 


(oir 12.) 


— tiiais 


q. — tisse 


q. — tirâe 


• 


— tissant 


— tirais 


q. — tisses 


q. — tisses 


«■ — tis 


— ti . . m. s. 


— tirait 


q. — tisse 


q. — tît 


q. — tisse 


— tis . . m. p. 


— tiiions 


q. — tissions 


q. — tisaions 


lÉ° — tissons 


— tie . . £ 8. 


— tiriez 


q. — tissiez 


q. — tissiez 


}St — tissez 


— ties . • £p. 


— tiraient 


q. — tissent 


q. — tissent 


q. — tissent 


(irO.) 


— glerais 


q. — gle 


q. — glajsse 




— glant 


— glerais 


q. — gles 


q. — glaases 


1^ — gle 


— glé . , m. s. 


— glerait 


q. — gle 


q. — glât 


q. — gle 


— glés . . m. p. 


— glerions 


q. — glions 


q. — glassions 


S* — glona 


— glée . . £ s. 


— gleriez 


q. — gliez 


q. — glassiez 


S" — glez 


— glées . £ p. 


— gleraient 


q. — glent 


q. — glassent 


q. — glent 


(erO,) 


aurais 


q. aie 


q. eusse 




ayant 


aurais 


q. aies 


q. eusses 


ISt aie 


eu . . m. s. 


aurait 


q. ait 


q. eût 


q. ait 


eus . . m. p. 


aurions 


q. ayons 


q. eussions 


O" ayons 


eue . . £ 8. 


auriez 


q. a^ez 


q. eussiez 


®" ayez 


eues. . £p. 


auraient 


q. aient 


q. eussent 


q. aient 


(0^14) 


battrais 


q. batte 


q. battisse 




battant 


battrais 


q. battes 


q. battisses 


JS^ bats 


battu . m. s. 


battrait 


q. batte 


q. battit 


q. batte 


battus • m. p. 


battrions 


q. battions 


q. battissions 


&* battons 


battue . £ s. 


battriez 


q. battiez 


q. battissiez 


&" battez 


battues. £ p. 


battraient 


q. battent 


q. battissent 


q. battent 


(re 45.) 


— mrais 


q. — nisse 


q. — russe 




— mssant 


— nirais 


q. — nisses 


q. — msses 


S" — nia 


— i, — ^ie, &c 


— nirait 


q. — msse 


q. — nit 


q. — msse 


On ditauasi- 


— ninons 


q. — nissions 


q. — nissions 


&^ — nissons 


— it, — ^îte, &C. 
Vaù-auDict. 


— niriez 


q. — nissiez 


q. — nissiez 


S" — nissez 


— niraient 


q. — nissent 


q. — nissent 


q. — nissent 


(ir 10.) 


— émerais 


q. — ème 


q, — émasse 




— émant 


— émerais 


q. — èmes 


q. — émasses 


&" — ème 


— émé . , m. s. 


— émerait 


q. — ème 


q. — émât 


q. — ème 


— émés . m. p. 


— émerions 


q. — émions 


q. — émassîons 


®" — émons 


— émée , £ s. 


— émeriez 


q. — émiez 


q. — émassiez 


®" — émez 


— émées '. £ p. 


— émendent 


q. — èment 


q. — émassent 


q. — èment 


(<r6.) 


boirais 


q. boive 


q. busse 




buvant 


boirais 


q. boives 


q. busses 


&* bois 


bu . . m. s. 


boirait 


q. boive 


q. bût 


q. boive 


bus . . m. p. 


boirions 


q. buvions 


q. bussions 


1^ buvons 


bue . . £ s. 


boiriez 


q. buviez 


q. bussiez 


&* buvez 


bues. . £ p. 


boiraient 


q. boivent 


q. bussent 


q. . boivent 


(re 26.) 


~ clerais 


q. — cle 


q. — classe 




— dant 


— clerais 


q. — des 


q. — classes 


jsr — cle 


— dé . . m. s. 


— clerait 


q, — de 


q. — clât 


q. — cle 


— dés . . m. p. 


— clorions 


q. — dions 


q. — dassions 


®" — dons 


— dée . . £ s. 


— cloriez 


q[. — cliez 


q. — classiez 


^ — clez 


— déee . £ p. 


— cloraient 


q[. — dent 


q. — classent 


q. — dent 


(erO,) 


— irais 


!• — e 


q[. — isse 


• . . • . 


— ant 


— irais 


g[. — es 


a. — isses 


9^ bous 


— 1 . . . m. s. 


— irait 


1- — ? 


!•-?*. 


q. — e 


— 18 . • m. p. 


— irions 


g[. — ions 


!• — issions 


®" — ons 


— ie . . £ s. 


— inez 


l, — lez 


1. — issiez 


®" — ez 


— ies . . £ p. 


— iraient 


l, — ent 


!• — issent 


q. — ent 


(ire.) 



D. 



D. 



INFINITIV Pftftt. PRÉSENT Iwd. 



L Braire. 



3. Bruire. 



J ilbiai 
I ilsbra 



brait 
braient 



il brait 



3, Brft-ler. < 



Te 

les 

le 

Ions 

lez 

lent 



4« CiM^er. •< 



che 

ches 

che 

chons 

chez 

çhent 



5. Cél-^rer. < 



èbre 

èbres 

èbre 

ébrons 

ébrez 

èbrent 



6« Gerti-fier. 



> 



fie^ 

fies 

fie 

fions 

fiez 

fient 



7« Chan-ter. < 



te 

tes 

te 

tons 

tez 

tent 



8* Ghauf-fer. < 



Te 
fes 
fe 

fons 
fez 
fent 



9* Gher-cher. < 



che 

ches 

che 

chons 

chez 

chent 



lO. Ché-rir. < 



ns 

ris 

rit 

rissons 

rissez 

rissent 



11. Ghoi-flir. < 



SIS 

sis 

sit 

sissons 

sissez 

sissent 



IMPARFAIT. 



voir auDiet, 



il bruyait 
ils bruyaient 



lais 

lais 

lait 

lions 

liez 

laient 



chais 

chais 

chait 

chions 

chiez 

chaient 



ébrais 

ébraia 

ébrait 

ébrions 

ébriez 

ébraient 



fiais 

fiais 

fiait 

fiions 

fiiez 

fiaient 



tais 

tais 

tait 

tiens 

tiez 

taient 



£eûs 

fais 

fiiit 

fions 

fiez 

faient 



chais 

chais 

chait 

chions 

chiez 

chaient 



nssais 

rissads 

rissait 

rissions 

rissiez 

rissaient 



— sissais 

— sissais 
-sissait 

— sissions 

— Rissiez 

— sissaient 



PRÉTÉRIT Inh. 



imsnté 



voir au Dict, 



lai 

las 

la 

lames 

lâtes 

lèrent 



chai 

chas 

cha 

châmes 

châtes 

obèrent 



ébrai 

ébras 

ébra 

ébrâmes 

ébrâtes 

ébrèrent 



liai 

fias 

fia 

fiâmes 

fiâtes 

fièrent 



— tai 



tas 

ta 

tâmes 

tâtes 

tèrent 



mi 

fas 

fa 

famés 

fâtes 

fèrent 



chai 

chas 

cha 

châmes 

châtes 

obèrent 



-ns 
-ris 
-rit' 
-rîmes 
-rîtes 
— rirent 



SIS 

sis 

sit 

sîmes 

sites 

sirent 



--U^ 



FUTUR. 



il braira 
Us brairont 



lerai 

leras 

lera 

lerons 

lerez 

leront 



cherai 

cheras 

chera 

cherons 

cherez 

cheront 



ébrerai 

ébreras 

ébrera 

ébrerodfi 

ébrerez 

ébreront 



lierai 

fieras 

fiera 

fierons 

fierez 

fieront 



terai 

teras 

tera 

terons 

terez 

teront 



ferai 

feras 

fera 

ferons 

ferez 

feront 



cherai 

cheras 

chera 

cherons 

cherez 

cheront 



nrai 

riras 

rira 

rirons 

rirez 

riront 



sirai 

siras 

sira 

sirons 

sirez 

siront 



(^J^pnr- 




JJ. 




D. 


CONDITIONNEL 


PRÉSENT SuB. 


PRÉTÉRIT Sra. 


IMPÉRATIF. 


PARTICIPES. 


il brairait 


qu'il braie 


inuntê. 




bradant 


ils brairaient 


qu'ils braient 






(re 16.) 










voir au IHct. 




voir au Dict, 


voirauDiet 




& 
(re 34.) 


— leraîs 


q. — le 


q. — lasse 




— lant 


— lerais 


q. — les 


q. — lasses 


»- — le 


le . . nu s. 


— lerait 


q. — le 


q. — lât 


q. — le 


— lés . , m. p. 


— lerions 


q. — lions 


q. — lassions 


Jd^ — Ions 


— lée . . f.s. 


— leriez 


q. — liez 


q. — lassiez 


«• — lez 


— lées . . f. p. 


— leraient 


q. — lent 


q. — lassent 


q. — lent 


(erO.) 


— cherais 


q. — obe 


q. — ohasse 




— obant 


— cherais 


q. — obes 


q. — obasses 


«• — obe 


— ohé . . m. s. 


— obérait 


q. — obe 


q. — cbât 


q. — obe 


— ohés . m. p. 


— obérions 


q. — obions 


q. — cbassions 


1^ — obons 


— chée . f s. 


— obériez 


q. — ohiez 


q. — obassiez 


10* — obez 


— chées . f. p. 


— obéraient 


q. — obent 


q. — obassent 


q. — obent 


. (erO.) 


— ébrérais 


q. — èbre 


q. — ébrasse 


• • • • • 


— ébrant 


— ebrerais 


q. — èbres 


q. — ébrasses 


»• — èbre 


— ébré . m. s. 


— ébrerait 


q. — èbre 


q. — ébrât 


q. — èbre 


— ébrés • m. p 


— ébrerîons 


q. — ébrions 


q. — ébrassions 


^^ — ébrons 


— ébrée . f. s 


— ébreriez 


q. — ébriez 


q. — ébrassiez 


1^ — ébrez 


— ébrées . f, p. 


— ébreraient 


q, — èbrent 


q. — ébrassent 


q. — èbrent 


(ère,) 


— fierais 


q. — fie 


q. — fiasse 




— fiant 


— fierais 


q. — fies 


q. — fiasses 


«•—fie 


— fié . . m. s. 


— fierait 


q. — fie 


q. — fiât 


q. — fie 


— fiés . • m. p. 


— fierions 


q. — fiions 


q. — fiassions 


1^ — fions 


— fiée . . f. s. 


— fieriez 


q. — fiiez 


q. — fiassiez 


10* — fiez 


— fiées . f. p. 


— fieraient 


q. — fient 


q. — fiassent 


q. — fient 


(er 0. 10.) 


— terais 


q. — te 


q. — tasse 




— tant 


— terais 


q. — tes 


q. — tasses 


®- — te 


— té • • m. s. 


— terait 


q. — te 


q. — tât 


q. — te 


— tés . . m.p. 


— tenons 


q. — tiens 


q. — tassions 


0* — tons 


— tée • . f. s. 


— teriez 


q. — tiez 


q. — tassiez 


l®* — tez 


— tées . • f. p. 


— teraient 


q. — tent 


q. — tassent 


q. — tent 


(erO.) 


— ferais 


q. — fe 


q. — fasse 




— fant 


— ferais 


q. — fes 


q. — fasses 


»• — fe 


— fé • • m. s. 


— ferait 


q. — fe 


q. — fôt 


q. — fe 


— fés • • m. p. 


— ferions 


q. — fions 


q. — fassions 


^^ — fons 


lee • • I. s 


— feriez 


q — ûez 


q. — fassiez 


«• — fez 


— fées . . f. p. 


— feraient 


q, — fent 


q — fassent 


q. — fent 


(erO.) 


— obérais 


q. — obe 


q. — ohasse 




— ohant 


— obérais 


q. — obes 


q. — obasses 


{0" — obe 


— ohé • • m, s. 


— obérait 


q. — obe 


q. — obât 


q. — obe 


— chés • m. p. 


— obérions 


q. — obions 


q. — obassions 


«• — obons 


— obée • f. s. 


— obériez 


q. — obiez 


q. — obassiez 


«• — ohez 


— ohées . f. p. 


— obéraient 


q. — obent 


q. — obassent 


q. — obent 


(er 0.) 


— nrais 


q. — nsse 


q, — nsse 




— rissant 


— rirais 


q. — risses 


q. — nsses 


«•- ris 


— n , . m. s. 


— rirait 


q. — nsse 


q.-rît^ 


q. — risse 


— ns . • m, p. 


— nnons 


q. — nssions 


q. — rissions 


l®* — rissons 


— rie . . f. s. 


— nnez 


q, — nssiez 


q. — rissiez 


fg" — rissez 


— ries • . f. p. 


— riraient 


q — rissent 


q. — rissent 


q. — rissent 


(ir 0.) 


— sirais 


q, — sisse 


q. — sisse 




— sissant 


— sirais 


q. — sisses 


q. — sisses 


«■ — sis 


— si . • m. s. 


— sirait 


q, — sisse • 


q. — sît 


q. — sisse 


— SIS • . m. p. 


— sinons 


q. — sissions 


q. — sissions 


0* — sissons 


— sie . • f* s. 


— siriez 


q. — sissiez 


q. — sissiez 


«* — sissez 


— sies . • f. p. 


— siraient 


q. — sissent 


q. — sissent 


q. — sissent 


(irO) 

• 






E. 




Jli. 




-fiJli^' 


INFINITIF Pbm. 


PRÉSENT Iho. 


IMPARFAIT. 


PRÉTÉRIT Iw). 


FUTUR. 




' — cis 


— cisais 


— cis 


— cirai 




— cis 


— cisais 


— cis 


— ciras 1 


1. Circon-cire. " 


— cît 

— cîsons 


— cisaît 

— cisions 


— cit 

— cîmes 


— cira 

— cirons 




— cisez 


— cisiez 


— cites 


— cirez 




^ — cisent 


— dsaient 


— cirent 


— ciront 


r-te 


— taîs 


-tai 


— terai 




— tes 


tais 


— tas 


— teras 


2. Ci-ter. H 


— te 

— tons 


— tait 

— tions 


— ta 

— tàmes 


— tera 

— terons 




— tez 


— tiez 


— tfttes 


— terez 




^ — tent 


— taient 


— tèrent 


— teront 


' clos 






clorai 




dos 






cloras 


3. Clore. h 


clôt 


twr au Dict, 


voir au Dict, 


clora 

dorons 

clorez 


» 








cloront 


' — dus 


— duais 


— dus 


1 — durai 




— dus 


— duais 


— dus 


— duras 




— dut 


— cluait 


— dut 


— dura 


4. Con-clure. s __ ^j^^^^ 


— cluïons 


— dûmes 


— durons 


1 — duez 


— cluïez 


— dûtes 


— durez 




L — duent 


— duaient 


— durent 


— cluront 




r —s 


— sais 


— sis 


— rai 




— s 


— sais 


— sis 


— ras 


Sa Condui-re. H 


— t 


— sait 

• 


— sit 


— ra 




— sons 


— sions 


— sîmes 


— rons 




— sez 


— siez 


— sites 


— rez • 




, — sent 


— saient 


— sirent 


— ront ! 


- —fis 


— tisais 


-fis ■"■' 


— firai 




— fis 


— fisais 


— fis 


— firas 


6à Con-fire. h 


— fit 

— fisons 


— fisait 

— fisions 


fit 

— fîmes 


— fira 1 

— firons 




— fisez 


— fisiez 


— fîtes 


— firez 




^ — fisent 


— fisaient 


— firent 


— firont 


— nais 


— naissais 


— nus 


— naîtrai 




— nais 


— naissais 


— nus' 


— naîtras 


7a Con-naître. ^ 


UMt 

• 


— naissait 


— nut 


— naîtra 




— naissons 


— naissions 


— nûmes 


— naîtrons 




— naissez 


— naissiez 


— nûtes 


— naîtrez 




, — naissent 


— naissaient 


— nurent 


— naîtront 


— te 


— tais 


— tai 


— terai 1 




— tes 


— tais 


— tas 


— teras 


8b Con-ter. 


— te 


— tait 


— ta 


— tera 




— tons 


— tions 


— tâmes 


— terons 




— tez 


— tiez 


— tâtes 


— terez 




L — tent 


— taient 


— tèrent 


— teront J 


^— dis 


— disais 


— dis 


— dirai 




— dis 


— disais 


— dis 


— diras 


9. Contre-dire^ 


— dit 

— disons 


— disait 

— disions 


— dit 

— dîmes 


— dira 

— dirons 




— dîsez 


— disiez 


— dîtes 


— direz 




^ — disent 


— disaient 


— dirent 


— diront _ 


-ge 


— geais 


— geai 


— gérai 




— ges 


— geais 


— geas 


— géras 


lO. Corrî-ger.-{ 


— ge 


— geait 


— gea 


— géra 




— geoBS 


— gions 


— geâmes 


— gérons 




— gez 


— giez 


— geâtes 


— gérez 


(. — gent 


— geaient 


— gèrent 


— geront 



^^^pnr- 



3NDITI0NNEL 



E 



E. 



Cirais 

ciriûs 

cirait 

cirions 

ciriez 

ciraient 



terais 

terab 

terait 

tarions 

teriez 

teraîent 



clorais 

clorais 

clorait 

clorions 

cloriez 

cloraient 



durais 

durais 

durait 

durions 

duriez 

duraient 



- rais 

- rais 

- raît 
-rions 

- riez 

- raient 



firais 

lirais 

firait 

firions 

firiez 

firaient 



naîtrais 

naîtrais 

naîtrait 

naîtrions 

naîtriez 

naîtraient 



terais 

terais 

terait 

tenons 

teriez 

teraient 



dirais 

dirais 

dirait 

dirions 

diriez 

diraient 



gérais 

gerûs 

gérait 

gérions 

gériez 

géraient 



PRÉSENT Sdb. 



q- — 
q — 
q- — 
q- — 



Oise 

cîses 

cise 

Gisions 

cisiez 

cisent 



q- 
q- 
q- 
q- 
q- 

3: 



te 

tes 

te 

tions 

tiez 

tent 



PRÉTÉRIT Sdb. 



q- 
q- 
q- 
q- 
q- 
q- 



cisse 

cisses 

cît 

cissions 

cissiez 

cissent 



IMPÉRATIF. 



q- 
q- 
q- 
q- 
q- 
q: 



tasse 

tasses 

tât 

tassions 

tassiez 

tassent 



• • • • 



q- — 



— ClS 

cise 

— cisons 

— cîsez 

— cisent 



— dsant 

— cis m. s. & p. 

- cise • • f . s 

- dses . f. p. 
(re 19.) 



q- — 



voir au Dict, 



q- — 
q- — 
q- — 
q- — 
q- — 



due 

dues 

due 

cluïons 

cluïez 

duent 



q- 
q- 
q- 
q- 
q- — 



se 

ses 

se 

sions 

sîez 

sent 



q- 
q- 
q- 
q- 
q- 

1 



fise 

fises 

fise 

fisions 

fisiez 

fisent 



q. — naisse 
q. — naisses 
q. — nabse 
q. — «naissions 
q. — naissiez 
q. — naissent 



— te 



q- 
q- — 
q- — 
q- — 
q- — 



tes 

te 

tions 

tiez 

tent 



q- 
q- 
q- 
q- 
q- 
q- 



dise 

dises 

dise 

disions 

disiez 

disent 



voir au Dict 



q- 
q- 
q- 
q- 
q- 

1 



dusse 

dusses 

dût 

dussions 

dussiez 

dussent 



q- 
q- 
q- 
q- 
q- 
q- 



sisse 

sisses 

sit 

sissions 

sîssiez 

sissent 



q~ 
q- — 
q- — 
q- — 
q- — 



fisse 
fisses 

nt 

fissions 

fissiez 

fissent 



q- 
q- 
q- 
q- 
q- 



nusse 

misses 

nût 

missions 

missiez 

nussent 



q- 
q- 
q- 
q- 
q- 
q- 



ges 

ge 

gions 
giez 
gent 



q- — 
q- — 
q- — 
q-~ 
q- — 

±^ 
q- — 
q- — 
q — 
q- — 
q- — 

1^ 
q- — 
q- — 
q- — 
q- — 
q- — 
q- — 



tasse 

tasses 

tât 

tassions 

tassiez 

tassent 



fiisse 

disses 

dît^ 

dissions 

dissiez 

dissent 



geasse 

geasses 

geât 

geassions 

geassiez 

geassent 



g- — 



te 

te 

tons 

tez 

tent 



dos 
dose 



dosent 



— dus 
q. — due 
^ — cluons 
1®* — cluez 
q. — duent 



q- — 



s 

se 

sons 

sez 

sent 



q- — 



g- — 



• • • • 

-fi« 

fise 
fisons 
fisez 
fisent 



g- — 



nais 

naisse 

naissons 

naissez 

naissent 



q- — 



te 

te 

tons 

tez 

tent 



q- — 



dis 

dise 

disons 

disez 

disent 



q- — 



q- — 



ge 

ge 
geons 

gez 

gent 



PARTICIPES. 



— tant 
-té . 

— tés . 

— tée . 

— tées . . f. p. 
(erO.) 



m* s. 

m. p. 

f. s. 



clos m. s. & p. 

dose • f. s. 

doses . f. p. 

(re 35.) 



cluant 
du . 
dus . 
due 
dues . 
(re 47.) 



m. s 
m. p. 

f. s. 

f. p. 



sant 

V • • • 

ts • . 
te . . 
tes . . 
(re 31.) 



m. s. 
m. p. 

f. s. 

f. p. 



fisant 
fit . 
fits . 
fite . 
fites . 
(re 24 ) 



m. s. 
m. p. 

f. s. 

f.p. 



naissant 
nu • • 
nus . . 
nue . • 
nues 
[re 40.) 



Si 



m. s. 

m. p. 

f.s 

f.p. 



tant 
te . • m. s. 
tés . . m. p. 
tée . . f. s. 
tées • . f. p. 
(erO.) 

disant 
dit • . 
dits . . 
dite. • 
dites • 
(re 21.) 



m. s. 

m. p. 
f.s 
f.p. 



géant 
gé . 
gés . 
gée 



(«•3.) 



m* s.; 

m. p. 

f.s.| 

/p. 



F. 



F 



INFINITIF PRM. 



PRESENT IiiD. 



IMPARFAIT. 



la Cou-dre. 



- «- 



dfl 

d8 

d 

sons 

sez 

sent 



2a Cou-rîr. 



rs 

rs 

rt 

rons 

rez 

rent 



3. CrHÛndre. J 



ains 

aint 

signons 

aignez 

aignent 



4a Croire. 



crois 

croîs 

croit 

croyons 

crojrez 

croient 



5a Croître. ^ 



crois 

croîs 

croît 

croissons 

croissez 

croissent 



6> Crou-pîr. h 



pis 

pis 

pit ♦ 

pissons 

pissez 

pissent 



7a Cueîll-îr. H 



e 

es 

e 

ons 

ez 

ent 



8a Da-ter. 



te 

tes 

te 

tons 

tez 

tent 



9a Dé-Kshoir. ^ 



chois 

chois 

choit 

chojons 

choyez 

choient 



lO. Deinan--derH 



de^ 

des 

de 

dons 

dez 

dent 



sais 

sais 

sait 

sions 

siez 

suent 



rais 

rais 

rait 

rions 

riez 

raient 



aignais 

ugnais 

aignait 

signions 

aigniez 

aignaient 



croyais 

croyus 

croyait 

croyions 

croyiez 

croyaient 



croissais 

croissais 

croissiût 

croissions 

croissiez 

croissaient 



pissais 

pissais 

pissait 

pissions 

pissiez 

pissaient 



-ais 

- ais 
-ait 
-ions 

- iez 
— aient 



tais 

tais 

tait 

tions 

tiez 

taient 



choyais 

choyais 

choyait 

choyions 

choyiez 

choyaient 



PRÉTÉRIT Iw>. 



SIS 

sis 

sit 

simes 

sites 

sirent 



-rus 
-ras 

— rut 
-rûmes 

— rûtes 

— rurent 



aignis 

aignis 

aignit 

aignines 

aignîtes 



crus 

crus 

crut 

crûmes 

crûtes 

crurent 



crûs 

crûs 

crût 

crûmes 

crûtes 

crûrent 



pis 

pis 

pit 

pîmes 

pîtes 

Dirent 



is 

is 

it 

îmes 

îtes 

irent 



dais 

dais 

dait 

dions 

diez 

daient 



tai 

tas 

ta 

tâmes 

tâtes 

tèrent 



chus 

chus 

chut 

chûmes 

chûtes 

churent 



dai 

das 

da 

dames 

dates 

dèrent 



-U^ 



FUTUR. 



drai 

dras 

dra 

drons 

drez 

dront 



rrai 

rras 

rra 

rrons 

rrez 

riront 



aindrai 

aindras 

aindra 

aindrons 

uudrez 

aîndront 



croirai 

croiras 

croira 

croirons 

croirez 

croiront 



croîtrai 

croîtras 

croîtra 

croîtrons 

cfoîtcez 

croîtront 



pirai 

pîras 

pira 

pirons 

pirez 

piront 



erai 

eras 

era 

erons 

erez 

eront 



terai 

teras 

tera 

terons 

terez 

teront 



cherrai 

cherras 

cherra 

cherrons 

cherrez 

cherron t jj 



derai fl 

deras 

dera 

derons 

derez 

deront 



((ggprï- 








F. 


CONDITIONNEL. 


PRÉSENT SuB. 


PRÉTÉRIT Sdb. 


IMPÉRATIF. 


PARTICIPES. 


— drais 


q. — se 


q. — sisse 




— sant 


— draia 


q. — ses 


q. — sisses 


«• — di 


— su . . m. s. 


— drait 


q. — se 


q. — sît 


q. — se 


— sus . . m. p. 


— drions 


q. — sions 


q. — sissions 


1®* — sons 


— sue . . f. s. 


— driez 


q. — siez 


q. — sissiez 


»- — sez 


— sues . . f. p. 


— draient 


q. — sent 


q. — sissent 


q. — sent 


(re 10.) 


— rrais 


q. — re 


q. — russe 




— rant 


— irais 


q. — res 


q. — russes 


«" — M 


— ru . . m. s. 


— rrait 


q. — re 


q. — rût 


q. — re 


— rus . • m. p. 


— mons 


q. — nons 


q. — russions 


IB* — rons 


— rue • . f. s. 


— mez 


q, — nez 


q. — russiez 


«• — rez 


— rues . . f. p. 


— rraient 


q. — rent 


q. — russent 


q. — rent 


(ir4.) 


— aindrais 


q. — aigne 


q. — aîgnisse 




— aîgnant 


— aindrais 


q. — aignes 


q. — aignisses 


t^ — ains 


— aint . . m. s. 


— aindraît 


q. — aigne 


q. — aignît 


q. — aigne 


— aints . m. p. 


— aindrions 


q. — aignîons 


q. — aîgnisûons 


1^ — aignons 


— amte . f. s. 


— undriez 


q. — aigniez 


q. — aignissiez 


ll^ — aignez 


— aintes . f. p. 


— aîndraient 


q. — aignent 


q. — aignissent 


q. — aignent 


(re 4.) 


croirais 


q. croie 


q. crusse 




croyant 


croirais 


q. croies 


q. crusses 


IK* * crois 


cru • . m. s. 


croirait 


q. croie 


q. crût 


q. croie 


crus . • m. p. 


croirions 


q. croyions 


q. crussions 


1^ croyons 


crue . f. s. 


croiriez 


q. croyiez 


q. crussiez 


1^ croyez 


crues . I. p. 


croiraient 


q. croient 


q. crussent 


q. croient 


(re 27.) 


croîtrais 


q. croisse 


q. crûsse 




croissant 


croîtrab 


q. croisses 


q. crûsses 


IK* crois 


crû • . m. s. 


croîtrait 


q. croisse 


q. crût 


q. croisse 


crûs . • m. p. 


croîtrions 


q. croissions 


q. crûssions 


1^ croissons 


crue • f. s. 


croîtriez 


q. croissiez 


q. crûssiez 


Jf^ croissez 


crues . f. p. 


croîtraient 


q. croissent 


q. crûssent 


q. croissent 


(r«43.) 


— pirais 


q. — pisse 


q. — pisse 




— pissant 


— pirais 


q. — pisses 


q. — pisses 


«• — IMS 


— pi . . . t 
t vovreMÎHd. 


— pirait 


q. — pisse 


q.-pît 


q. — pisse 


— puions 


q. — pissions 


q. — pissions 


li£r — pissons 


— piriez 


q. — pissiez 


q. — pissiez 


1^ — pissez 


(ir 0.) 


— piraient 


q. — pissent 


q. — pissent 


q. — pissent 


— erais 


q. — e 


q. — isse 




— ant 


— erais 


q. — es 


q. — isses 


»■ — e 


.— 1 , , . m. s. 


— erait 


q. — e 


q.-ît 


q. — e 


•— is . . m. p. 


— erions 


q. — ions 


q. — issions 


1^ — ons 


~~" le • a la B. 


— enez 


q. — lez 


q. — issiez 


W — ez 


— les . . I. p. 


— eraient 


q. — ent 


q. — issent 


q. — ent 


(ir7.) 


— terais 


q. — te 


q. — tasse 




— tant 


— terais 


q. — tes 


q. — tasses 


«• — te 


— té . . m. s. 


— terait 


q. — te 


q. — tât 


q. — te 


.— tés . . m.p. 


— terions 


q. — tiens 


q. — tassions 


j®* — tons 


~ v60 • • !• w» 


— terîez 


q — tiez 


q, — tassiez 


»•— tez 


— tees . . f. p. 


— teraîent 


q. — tent 


q. — tassent 


q. — tent 


(«•0.) 


— cherrais 


q. — choie 


q. — chusse 






— cherrais 


q. — choies 


q. — chusses 


[0* — chois 


— chu . . m. s. 


— cherrait 


q. — choie 


q, — chût 


q. — choie 


— chus . m. p. 


— cherrions 


q. — choyions 


q. — chussiona 


[0* — choyons 


— chue . I. s. 


— cherriez 


q. — choyiez 
q. — choient 


q. — chussiez 


1^ — choyez 


— chues . la p. 


— cherraient 


q. — chussent 


q. — choient 


(oir 1.) 


— derais 


q. — de 


q. — dasse 




— Tdant 


— derais 


q, — des 


q. — dasses 


«• — de 


— dé • • m. B. 


— dendt 


q. — de 


q, — dât 


q. — de 


— dés a a m. p. 


— derions 


q. — dions 


q. — dassions 


^ — dons 


— dée a a f. s. 


— deriez 


q. — diez 


q. — dassiez 


[0* — dez 


— dées . . I- p- 


— dendent 


q. — dent 


q. — dassent 


q. — dent 


(«•0.) 



G. 




Ct. 




-«Jii;^; 


INFINITIF Pmcs. 


PRÉSENT IiTD. 


IMPARFAIT. 


PRÉTÉRIT Ind. 


FUTUR. i 




r— èce 


— eçais 


— eçai 


— èceraî 




— èces 


— eçais 


— eças 


— èceras 


1. Dép-ecer« A 


— èce 

— eçons 


— eçait 

— ecions 


— eça 

— eçâmes 


— ècera 
— ècerons 




— ecez 


— eciez 


-7- eçfttes 


— àcerez 




— ècent 


— eçaient 


— ecèrent 


— èceront 


— be 


— bus 


— bai 


— berai 




— bes 


— bais 


— bas 


— beras 


2« Déro-ber. • 


— be 


— bait 


— ba 


— bera 




— bons 


— bions 


— bftmes 


— berons 




— bez 


— bîez 


— bâtes 


— berez 




^ — bent 


— baient 


— bèrent 


— beront 1 


— re 


— rais 


— rai 


— rerai 




— res 


— rais 


— ras 


— reras 


3. Dési-rer. 


— re 


— raît 

• 


— ra 


— rera 




— rons 


— nons 


— rames 


— rerons 




— rez 


— nez 


— rates 


— rerez 




, — rent 


— raient 


— rèrent 


— reront 


dois 


devais 


dus' 


devrai 




dois 


devais 


dus 


devras 


4« Devoir. 


doit 


devait 


dut 


devra 




devons 


devions 


dûmes 


devrons 




devez 


deviez 


dûtes 


devrez 




doivent 


devaient 


durent 


devront 


— ne 


— nais 


— nai 


— nerai 


• 


— nés 


— nais 


— nas 


— neras 


6. Dî-ner. 


— ne 


— nait 


— na 


— nera 




— nons 


— nions 


— nâmes 


— nerons 




— nez 


-^niez 


— nâtes 


— nerez 




. — nent 


— naient 


— nèrent 


— neront 


' dis 


disais 


dis 


dirai 




dis 


disais 


dis 


diras 


6. Dire. 


dit 
disons 


disait 
disions 


dit 
dîmes 


dira 
dirons 




dites 


disiez 


dîtes 


direz 




disent 


disaient 


dirent 


diront 


— gue 


— guais 


— guai 


— guerai 




— gués 


— guais 


— guas 


— gueras 


7« Distîn-guer. •> 


gue 


— guait 


— gua 


— guera 


— guons 


— guions 


— guâmes 


— guerons 




— guez 


— guiez 


— guâtes 


— guerez 




L— guent 


— guaient 


— guèrent 


— gueront 


— ne 


— nais 


— nai 


— nerai 


' 


— nés 


— nais 


— nas 


— neras 


8. Don-ner. ^ 


— ne 


— naît 


— na 


— nera 




— nons 


— mons 


— nâmes 


— nerons 




— nez 


— niez 


— nâtes 


— nerez 




L — nent 


— naient 


— nèrent 


— neront 


— s 


— mais 


— mis 


— mirai 




— s 


— mais 


— mis 


— nuras 


9- Doi>-mir. 


— t 


— mait 


— mit 


— mira 




— mons 


— mions 


— mîmes 


— mirons 




— mez 


— nuez 


— mites 


— mirez 




, — ment 


— maient 


— mirent 


— miront 


— te 


— tais 


tai 


— terai 




— tes 


— tais 


— tas 


— teras 


lO; Dou-ter. J 


— te 


— tait 


— ta 


— tera 




— tons 


— tions 


— tâmes 


— terons 




— tez 


— tiez 


— tâtes 


— terez 




^ — tent 


— taient 


— tèrent 


— teront 






(oj^pnr- 




U^. 




G. 
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PRÉSENT SuB. 
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PARTICIPES. 


— èceraîs 


q. — èce 


q, — eçasse 




— eçant 


— ècerais 


q. — èces 


q. — eçassea 


fgr — èce 


— ecé . . m. s. 


— ècerait 


q. — èce 


q. — eçât 


q. — èce 


— ecés . . m. p. 


— ècerlons 


q. — ecions 


q. — eçassions 


fST — eçons 


— ecée . . f. s. 


— èceriez 


q. — eciez 


q. — eçassiez 


1^ — ecez 


— ecées . f. p. 


— èceraient 


q. — ècent 


q. — eçassent 


q. — ècent 


(er 2. 5.) 


— beraia 


q. — be 


q. — basse 




— bant 


— beraîs 


q. — bes 


q. — basses 


<^ — be 


— hé . . m. s. 


— berait 


q. — be 


q. — bât 


q. — be 


— bés . . m. p. 


— beriona 


q. — bions 


q. — bassions 


1^ — bons 


~~ oee • • I. s. 


— beriez 


q. — biez 


q. — bassiez 


W — bez 


— Mes . f. p. 


— beraient 


q. — bent 


q. — bassent 


q. — bent 


(«rO.) 


— rerais 


q. — re 


q. — rasse 




— rant 


— reraia 


q, — res 


q. — rasses 


»■ — re 


— ré . , m. s. 


— rerait 


q. — re 


q. — rât 


q. — re 


— rés • • m. p. 


— reriona 


q. — nons 


q. — rassions 


1^ — rons 


— rée . . f.s. 


— reriez 


q. — nez 


q. — rassiez 


fST — rez 


— rées . . f. p. 


— reraient 


q. — rent 


q. — rassent 


q. — rent 


(erO,) 


devrais 


q* doive 


q. dusse 




devant 


devrais 


q. doives 


q. dusses 


1^ dois 


dû . . m. s. 


devrait 


q. doive 


q. dût 


q. doive 


dus . . m.p. 


devrions 


q. devions 


q. dussions 


^^ devons 


due . . f. s. 


devriez 


q. deviez 


q. dussiez 


9* devez 


dues . f. p. 


devraient 


q. doivent 


q. dussent 


q. doivent 


(oir 16.) 


— nerais 


q. — ne 


q. — nasse 




— nant 


— nerais 


q. — nés 


q. — nasses 


fgr — ne 


— né ... t 


— nerait 


q. — ne 


q, — nât 


q. — ne 




— nenons 


q. — mons 


q. — nasBions 


$^ — nons 


t «otr au Did, 


— neriez 


q. — niez 


q. — nassiez 


^^ — nez 




— neraient 


q. — nent 


q. — nassent 


q. — nent 


ferO.) 


dirais 


q. dise 


q. disse 




disant 


dirais 


q. dises 


q. disses 


fST dis 


dit . . m. s. 


dirùt 


q. dise 


q. dît 


q. dise 


dits . » m. p. 


dirions 


q. disions 


q. dissions 


$^ disons 


dite . . f. s. 


diriez 


q. disiez 


q. dissiez 


9* dites 


dîtes . f. p. 


diraient 


q. disent 


q. dissent 


q. disent 


(re 20.) 


— guerais 


q. — gue 


q, — guasse 




— guant 


— guerais 


q. — gués 


q. • — guasses 


W — gue 


— gué . . m. s. 


— guerait 


q. — gue 


q. — guât 


q. —gue 


— gués . m. p. 


— guerions 


q. — guions 


q. — guassions 


$^ — guons 


— guée . f. s. 


— guenez 


q. — guiez 


q. — guassiez 


IW — guez 


— guées . f. p. 


— gueraient 


q. — guent 


q. — guassent 


q. — guent 


(er 0. 12.) 


— nerais 


q. — ne 


q. — nasse 




— nant 


— nerais 


q. — nea 


q. — nasses 


»■ — ne 


— né . • m. s. 


— nerait 


q. — ne 


q. — nât 


q. — ne 


-— nés . . m. p. 


— nenons 


q. — mons 


q. — nassions 


1^ — nons 


— née . . f. s. 


— nenez 


q. — mez 


q. — nassiez 


IW— -nez 


— nées f. p. 


— neraient 


q. — nent 


q. — nassent 


q. — nent 


(erO.) 


— nurais 


q, — me 


q. — misse 




— mant 


— mirais 


q. — mes 


q. — misses 


«• — B 


— mi . . . t 


— mirait 


q, — me 


q. — mît 


q. — me 




— minons 


q. — mions 


q. — missions 


flT — mons 


t wnrcaiDict. 


— miriez 


q. — miez 


q. — missiez 


$^ — mez « 




— miraient 


q. — ment 


q. — missent 


q. — ment 


(ir 1.) 


— terais 


q. — te 


q. — tasse 




— tant 


— terais 


q. — tes 


q. — tasses 


»• — te 


— té • . m. s. 


— terait 


q.— -te 


q. — tât 


q. — te 


— tés . . m. p. 


— terions 


q. — tions 


q. — tassions 


1^ — tons 


" v66 • • I» 8» 


— teriez 


q. — tiez 


q. — tassiez 


1^ — tez 


— tées . . f. p. 


— teraient 


q. — tent 


q. — tassent 


q. — tent 


(erO.) 



H. 




H. 
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IMPARFAIT. 


PRÉTÉRIT Ikd. 


FUTUR. 


la Éch(Mr» 

2. Édora 

3. É-Hcrîre 

4. Em-plîr. , 

S« Encof-firer. ^ 
6L Engen-drer.^ 
7> Enno-blir» « 
8. En-trer. 
dà Envar-bir. ^ 
10« £n-voyer. ^ 

11. Esp-^rer. •< 


échoit or écbet 
. échoient* 




échut 
échurent 


écherra 
écherront ' 


^ ^dôt 
^ éclosent 






éclora 
écloront 


— cris- 

— cris 

— crit 

— envotts 

— crivez 

^ — crivent 


— crivais 

— crivais 

— crivfût 

— crivions 

— criviez 

— crivaient 


— crivis 

— crivis 

— cri vit 

— crivfmes 

— crivîtes 

— crivirent 


— crirai 

— criras 

— crira 

— crironB 

— crirez 

— criront 


^-plis 

— plii 

— plit 

— plissons 

— plissez 

. — plissent 


— plissais 

— plissais 

— plissait 

— plissions) 

— plissiez 

— plissaient 


— plis 

— plis 

— pUt 

— plîmes 

— plîtes 

— plirent 


— piirai 

— plîras 

— plîra 

— plirons 

— plîrez 

— pliront 


--fre 

— fres 

— fire 
-^frons 

— frez 

— frent 


— frais 

— frais 

— frait 

— fHons 

— friez 

— fraient 


— frai 

— fras 

— fra 

— frftmes 

— frâtes 

— frèrent 


— freraî 

— frères 

— frera 

— frerons 

— frerez 

— freront 


■— dre 

— dres 

— dre 

— drons 

— drez 

— drent 


— drais 

— drais 

— drait 

— drions 

— drîez 

— draient 


— drai 

— dras 

— dra 

— drames 

— drâtes 

— drèrent 


— drerai 

— drcras 

— drera 

— drerons 

— drerez 

— dreront 


'- blis 

— blis 

— blît 

— blissons 

— blissez 

— blissent 


— blissais 

— blissais 

— blissait 

— bHssions 

— blissiez 

— blissaient 


Uls 

— blis 

— blit 

— bltmes 

— bittes 

— bllrent 


— . blirai 

— bliras 

— blira 

— blirons 

— blirez 

— bliront 


— tre 

— très 

— tre 

— trons • 

— trez 

^ — trent 


— trais 

— trais 

— trait 

— trions 

— triez 

— traient 


— trai 

— tras 

— tra 

— trames 

— trâtes 

— trèrent 


— trerai 
— treras 
— trera 

— trerons 
— trerez 

— treront 


' — his 

— his 

— hit 

— hissons 

— hissez 

— hissent 


— hissais 

— hissais 

— baissait 

— hissions 

— hissiez 

— hissaient 


— his 

— his 

— hit 

— hîmes 

— hîtes 

— hirent 


— hirai 

— hiras 

— hira 

— hirons 

— hirez 

— hiront 


— voie 

— voies 

— voie 

— voyons 
-»• vojrez 

— voient 


— voyais 

— voyais 

— voyait 

— voyions 

— voyiez 

— voyaient 


— voyai 

— voyas 

— voya 

— voyibnes 

— voyâtes 

— voyèrent 


— verrai 

— verras 

— verra 

— verrons 

— verrez 

— verront i 


■'—ère 

— ères 

— ère 

— OTons 

— érez 

. — èrent 


— érais 

— érais 

— érait 

— érions 

— ériez 

— éraient 


— érai 

— éras 

— éra 

— érâmes 

— érâtes 

— érèrent 


— érerai 
— éreras 
— érera 
— érerons 

— érerez 

— éreront 






[ojçspnr- 




• 




H. 
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IMPÉRATIF. 


PARTICIPES. 


écherrait 




q. échût 




échéant 
échu, e, &c. t 
(air 2.) 


écherraient 




q. échussent 




éclorait 


q. éclose 






éclos m. s. & p. 


écloraient 


q. éclosent 


• • • • • 




éclose, &(L f. 
^re 36.) 


— cnraia 


q. — crive 


q. — crivisse 




— crivant 


— crirais 


q. — cnves 


q. — crivisses 


1^ — cris 


— crit . . m. s. 


— cnrait 

• • 


q. — cnve 


q. — crivît 


q. — cnve 


— crits • m. p. 


— cnnons 


q. — envions 


q. — crivissions 


1^ — crivons 


— crite . f. s. 


— cririez 


q. — enviez 


q. — crivissiez 


i^ — crivez 


— crites . f. p. 


— enraient 


q. — crivent 


q. — crivissent 


i^ — crivent 


(re 29.) 


— pi irais 


q. — plisse 


q. — plisse 




— plissant 


— plurais 


q. — plisses 


q. — plisses 


W — plis 


— pli • • m. s. 


— plirait 


q. — plisse 


q. — plît 


q. — plisse 


— plis • • m. p. 


— plirions 


q. — pussions 


q. — plissions 


1^ — plissons 


— plie • • f. s. 


— pliriez 


q. — plissiez 


q. — plissiez 


i^ — plissez 


— plies . f. p. 


— pliraient 


q. — plissent 


q. — plissent 


q. — plissent 


(ir 0.) 


— firerais 


q. — fre 


q. — irasse 




— frant 


— frerab 


q. — fres 


q. — frasses 


«r — fre 


— fré • . m. s. 


— ô-erait 


q. — fre 


q. — frât 


q. — fre 


— fiés • • m. p. 


— frerions 


q. — frions 


q. — frassions 


«r — frons 


— frée . . f. s. 


— freriez 


q. — friez 


q. — frassiez 


1^ — frez 


— frées . £ p. 


— freraient 


q. — frent 


q. — frassent 


q. — frent 


(^0.) 


— drerais 


q. — dre 


q. — drasse 




— drant 


— drerais 


q. — dres 


q. — drasses 


iW — dre 


— dré . • m. s. 


— drerait 


q. — dre 


q. — drât 


q. — dre 


— drés . • m. p. 


— drerions 


q. — drions 


q. — drassions 


K* — drons 


— drée • f. s. 


— dreriez 


q. — driez 


q. — drassiez 


i^ — drez 


— drées . f. p 


— dreraient 


q. — drent 


q. — drassent 


q. — drent 


(er 0.) 


— blirais 


q. — blisse 


q. — blisse 




— blissant 


— blirais 


q. — blisses 


q. — blisses 


»- — blis 


— bli • . m. s. 


— blirait 


q. — blisse 


q. — blît 


q. — blisse 


— blis . • m. p. 


— blirions 


q. — blissions 


q. — blissions 


^^ — blissons 


— blie . . f. s. 


— bliriez 


q. — blissiez 


q. — blissiez 


1^ — blissez 


— blies . £ p. 


— bliraient 


q* — blissent 


q. — blissent 


q. — blissent 


Or 0.) 


— trerais 


q. — tre 


q. — trasse 




— trant 


— trerais 


q. — très 


q. — trasses 


IW — tre 


— tré • • m. s. 


— trerait 


q. — tre 


q. — trât 


q. — tre 


— très . • m. p. 


— trerîons 


q. — trions 


q. — trassîons 


K* — trons 




— treriez 


q. — triez 


q. — trassiez 


$^ — trez 


— trées . £ p. 


— treraient 


q. — trent 


q. — trassent 


q. — trent 


(erO.) 


— hirais 


q. — hisse 


q. — hisse 




— hissant 


— hirais 


q. — hisses 


q. — hisses 


^' — his 


— hi . . m s 


— hirait 


q. — hisse 


q. — lut 


q. — hisse 


— his • . m. p. 


— hirions 


q. — hissions 


q. — hissions 


^T — hissons 


— hie • . £ s. 


— hiriez 


q. — hissiez 


q. — hissiez 


1^ — hissez 


— hies • . £ p. 


— hiraient 


q. — hissent 


q. — hissent 


q. — hissent 


(^0.) 


— verrais 

• 


q. — voie 


q. — vojasse 




— voyant 


— verrais 


q. — voies 


q. — voyasses 


^^ — voie 


— voyé • m. s. 


— verrait 


q. — voie 


q. — voyât 


q. — voie 


— voyés . m. p. 


— verrions 


q. — voyions 


q. — voyassions 


igr — voyons 


— voyée . £ s. 


— verriez 


q. — voyiez 


q. — voyassiez 


^» — voyez • 


— voyées . t. p. 


— verraient 


q. — voient 


q. — voyassent 


q. — voient 


(er 4".) 


— ererais 


q. — ère 


q. - - érasse 




— érant 


— érerais 


q. — ères 


q. — érasses 


^g* — ère 


— éré . . nus. 


— érerait 


q. — ère 


q. — érât 


q. — ère 


— érés. . m. p. 


— ererions 


q. — érions 


q. — érassions 


1^ — érons 


— érée . £ s. 


— éreriez 


q. — ériez 


q. — érassiez 


$^ — érez 


— érées . £ p. 


— éreraient 


q. — èrent 


q. — érassent 


q. — èrent 


(er6.) 



I. 



I. 
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' — aie 


— ayais 


— ayai 


— aierai 

« 






— aies 


— ayais 


— ayas 


— aieras 




1. Efla-ayer 


— aie 

— ayoM 


— ayait 

— ajions 


— aya 

— ayftmes 


— aiera 

— aierons 






— ayez 


— ayiez 


— ayâtes 


— aierez 


1 


• 


. — aient 


— ayaient 


— ayèrent 


— aieront 




' — nie 


— iiyais 


— uyai 


— merai 


1 




— mes 


— uyais 


— uyas 


— uieras 




8. EsftHijer. « 


— uie 
— uyons 


— iiyaît 

— uyions 


— uya 

— uyâmes 


— uiera 

— uierons 

• 






— uyez 


— uyiez 


— uyâtes 


— merez 

• - 






. — uient 


— uyiùent 


— uyèrent 


— nieront 




suis 


étais 


fîis 


serai 






es 


étais 


fus 


seras 




3* Être 


est 


était 


fut 


sera 




sommes 


étions 


flhnes 


serons 






êtes 


étiez 


fïïtes 


serez 






sont 


étaient 


furent 


seront 




'— e 


1 — au 


— ai 


— erai 






— es 


— ais 


— as 


— eras 




4a Ëveill-er. ^ 


— e 


— ait 

• 


— a 


— era 






— ons 


— ions 


— âmes 


— erons 






— ez 


— lez 


— âtes 


— erez 




9. Faillir. 


^ — ent 


— aient 


— èrent 


— eront 




Voir Y 5, 




je £ûllis 
&c. 




r fais 


faisais 


fis 


ferai 






fais 


faisais 


fis 


feras 




6. Faire. 


fait 


faisait 


fit 


fera 




faisons 


faisions 


ftmes 


ferons 






faites 


faisiez 


ntes 


ferez 




7. Falloir. 


^ font 


faisaient 


firent 


feront 




1" 
nfaut 


n fallait 


UfaUut 


il faudra 


— me 


— mais 


— mai 


— menu 


( 




— mes 


— mais 


— mas 


— meras 




8a FeiMner. * 


— me 


— mut 

• 


— ma 


— mera 






— mons 


— mions 


— mâmes 


— merona 






— mez 


— miez 


— mates 


— merez 






— ment 


— maient 


— mèrent 


— meront 




— nis 


— nissais 


— nis 


— nirai 






— nis 


— mssais 


— nis 


— niras 




9. Fi-nir. 


— nit 

• 


— nissait 


— nit 

A 


— nira 

• 






— mssons 


— nissions 


— nimes 


— nirons 






— nissez 


— nissiez 


— nîtes 


— nirez 






^ — nissent 


— nissaient 


— nirent 


— niront 


. 


— e 


— ais 


— ai 


— erai 


F 




— es 


— ais 


— as 


— eras 




lO, Fix-er. 


— e 

— ons 


— ait 

— ions 


— a 

— âmes 


— era 

— erons 


î 


. 


-«■ez 


— lez 


— âtes 


— erez 


* 




^ — ent 


— aient 


— èrent 


— eront 




' — chis 


— chiBsais 


— chis 


— chirai 


1 




— chis 


— ohiwftig 


— chis 


— chiras 




il- Flé-^hir. ^ 


— chit 

— chissons 


— chissait 

— chissions 


— chit 

— chtmes 


— chira 

— chiroas 






— chissez 


— chissiez 


— chîtes 


— chirez 






^ — chissent 


— chissaient 


— chirent 


— chiront 





fgf^pn- 



I. 



I. 



CONDITIONNEL 


PRÉSENT SvB. 


PRÉTÉRIT SoB. 


IMPÉRATIF. 


PARTICIPES. 


— aîeraîs 


q. — aie 


q. — ayasse 


• • • • • 


— ayant 


— aierais 


q. — aies 


q. — ayasses 


W — we 


— ayé . • m. s. 


— aierait 


q. — aie 


q. — ayât 


q. — aie 


— ayes . m. p. 


— aienons 


q. — ajions 


q. — ayassions 


1^ — ayons 


— ayée . f. s. 


— aieriez 


q. — a^ez 


q. — ayassiez 


^■ — ayez 


— ayees . f. p. 


— aieraient 


q. — aient 


q. — ayassent 


q. — aient 


(er 4.) 


— nierais 


q. — me 


q. — nyasse 




— uyant 


— uierais 


q. — mes 


q. — nyasses 


fST — nie 


— uyé • . m. s. 


— nierait 


q. — nie 


q. — uyât 


q. — me 


— uyés . m. p. 


— nierions 


q. — uyions 


q. — nyassions 


^^ — uyons 


— uyée . f. s. 


— uienez 


q. — nyiez 


q, — uyassiez 


1^ — ujez 


— uyées . f. p. 


— nieraient 


q. — ment 


q. — uyassent 


q. — ment 


(«•4.) 


serais 


q. SOIS 


q. fnsse 




étant 


serais 


q. SOIS 


q. fnsses 


Cr 8ÔÎ8 


été ... t 


serait 


q. soit 


q. m 


q. soit 


serions 


q. soyons 


q. fussions 


^^ soyons 


t mùariablê. 


seriez 


q. soyez 


q. fussiez 


^" soj^ez 




seraient 


q. soient 


q. fussent 


q. soient 


ff* 38.) 


— erais 


q. — e 


q. — asse 


• • • • • 


— ant 


— erais 


q. — es 


q. — asses 


i^— -e 


— e . • • m. s» 


— eraît 


q. — e 


q. — ât 


q. — e 


— es • • m. p. 


— erions 


q. — ions 


q. — assions 


^T — 01I8 


~~" ee a • !• s* 


— erîez 


q. — lez 


q. — assiez 


1^ — ez 


— ées . . f. p. 


— eraient 


q. — ent 


q. — assent 


q. — ent 


(erO.) 




• • • • 


q; je faillisse 
&c. 




failli ! * inict. 








(ir 9 & F5,) 


ferais 


q. fasse 


q. fisse 




faisant 


ferais 


q. fasses 


q. fisses 


t^ fais 


fait • . m. s. 


ferait 


q. fasse 


q. fît 


q. fasse 


faits • m. p. 


ferions 


q. fassions 


q. fissions 


^T faisons 


faite . f. s. 


feriez 


q. fassiez 


q. fissiez 


1^ faites 


faites • f. p. 


feraient 


q. fassent 


q. fissent 


0. fassent 


(re 14.) 


il fandraît 


qu*il faille 


qu'il falli^t 




failû .*. ! i[Dici. 
(oir 5.) 


— merais 


q. — me 


q. — masse 




— mant 


— merais 


q. — mes 


q. — masses 


i^ — me 


— mé . . m. s. 


— nierait 


q. — me 


q. — mât 


q. — me 


— mes . . m. p. 


— nierions 


q. — mions 


q. — massions 


^^ — mons 


— mée . f. s. 


— menez 


q. — miez 


q. — massiez 


^* — mez 


— mées . t. p. 


— meraient 


q. — ment 


q. — massent 


q — ment 


(erO.) 


— nirais 


q. — nisse 


q. — nisse 




— nissant 


— nirais 


q. — nisses 


q. — nisses 


«r — ins 


— m . . m. B, 


— nirait 


q. — nisse 


q. — nît 


q. — msse 


— nis . . m. p. 

a â% 


— ninons 


q. — nissions 


q. — nissiOBB 


^^ — nîssons 


— nie • . f. s. 


— niriez 


q, — nissiez 


q. — nissiez 


1^ — nissez 


— mes • I. p. 


— niraient 


q. — nissent 


q. — nissent 


q. — nissent 


Or 0.) 


— erais 


q. — e 


q. — asse 




— ant 


— erais 


q. — es 


q. — asses 


W — e 


— e . . • m. s. 


— erait 


q. — e 


q. — ât 


q. — e 


— es . • m. p. 


— erions 


q. — ions 


q. — assions 


^* — ons 


— ee . . f. s. 


— eriez 


q. — iez • 


q. — assiez 


»■ — ez 


— ées . . f. p. 


— eraient 


q. — ent 


q. — assent 


q. — ent 


CwO.) 


— chirais 


q. — cnisse 


q. — chisse 




— chissant 


— chirais 


q. — chisses 


q. — chisses 


^^ — chis 


— chi . . m. s. 


— chirait 


q. — chisse 


q. — chît 


q. — chisse 


— chis . . m. p 

4 • ^ * 


— chirions 


q. — chissîons 


q. — chissions 


1^* — chissons 


— due . I. s. 


— chiriez 


q. — chîssiez 


q. — chîssiez 


^* — chissez 


— chies f. p. 


— chiraîent 


q. — chissent 


q. — dussent 


q. — dussent 


(^0.) 



J. 



J, 



«uJ^f 



INFINITIF Pb«s. 


PRÉSENT Ind. 


IMPARFAIT. 


PRÉTÉRIT IwD- 


FUTUR. 




'—tris 


— trissais 


— tris 


— trirai 




— tris 


— trissais 


— tris 


— triras 


1. Flé-trip 


— trit 


— trissait 


— trit 


— trira 


^^■S ^^ ^^m ^F^ m^ 


— trissons 


— trissions 


— trtmes 


— trirons 




— trissez 


— trissiez 


— trftes 


— trirez 




^ — trissent 


— trissaient 


— trîrent 


— triront 


— ris 


— rissais 


— ns 


— rirai 




— ris 


— rissais 


— ris 


— riras 


2. Flen-rir 


— rit 


— rissait 


— rit 


— rira 


(être en fleur) 


— rissons 


— rissions 


— rîmes 


— rirons 




— nssez 


— rissiez 


— rites 


— rirez 




, — rissent 


— rissaient 


— rirent 


— riront 


— euns 


— orissais 


— euns 


— eunrai 




— euris 


— orissais 


— euris 


— eurîras 


3. Fl-eurlr 


1 — eurit 


— orissait 


— eurit 


— eurira 


(proêpérer) 


— enrissons 


— orissions 


— eurimes 


— eurirons 




— eurissez 


— orissîez 


— eurttes 


— eurirez 




^ — eurissent 


— orissaient 


— eurirent 


— eariront 


— me 


— mais 


— mai 


— merai 


4* For-mer 


— mes 

— me 


— mais 

— mait 


— mas 

— ma 


— meras 

— mera 




— mons 


— mions 


— mâmes 


— merons , 




— mez 


— miez 


— mates 


— merez 




— ment 


— maient 


— mèrent 


— meront 


' — chîs 


— chissais 


— chis 


— chîrai 


' 


— chîs 


— chissais 


— chis 


— chiras 


S* Fran-chir j 


— chit 


— cbissait 


— chit 


— chira ; 


— chissons 


— chissîons 


— chîmes 


— chirons 




- - chissez 


— cbissiez 


— chîtes 


— chirez 




^ — chissent 


— chissaient 


— chirent 


— chiront 


lîiis 


fuyais 


fuis 


fuirai 




fîiîs 


fuyais 


fuis 


ftiiras 


6> Fuir 


fuit 


fuyait 


fuit 


fuira 


^^^n ^^ ^^«^ 


fuyons 


fuyions 


fuîmes 


ftiirons 




fuyez 


fuyiez 


fuîtes 


fuirez 




fuient 


fuyaient 


fuirent 


fuiront 


— me 


— maïs 


— mai 


— merai 




— mes 


— mais 


— mas 


— meras 


7. Fu-mer 


— me 


— mait 


— ma 


— mera 

1 




— mons 


7- mions 


— mftmes 


— merons 




— mez 


— miez 


— mates 


— merez , 




, — ment 


— maient 


— mèrent 


— meront 


— gne 


— gnais 


— gnai 


— gnerai i 




— gnes 


— gnais 


— gnas 


— gneras 


8. Ga-gner 


— gne 


— gnait 


— gua 


— gnera 


fc^ 


— gnons 


— gnions 


— gnftmes 


— gnerons 




— gnez 


— gniez 


— gnâtes 


— gnerez 




, — gnent 


— gnaient 


— gnèrent 


— (nieront 


.~&e 


— elais 


— elai 


— èlerai 




— èles 


— elais 


— elas 


— èleras 


9* Gr-eler 


— èle 


— elaît 


— ela 


— èlera 


^^^ ■ ^»" — — ^ 


— elons 


— elions 


— elâmes 


— èlerons 




— elez 


— eliez 


—fêlâtes 


— èlerez 




^ — èlent 


— elaient 


— elèrent' 


— èleront _ 


— mis . 


— missais 


— mis 


— mirai 




— mis 


— missais 


— mis 


— miras 


lO. Gé^mir 


— mît 


— missait 


— mit 


— mira 




— missons 


— missions 


— mîmes 


— mirons 




— missez 


— missiez 


— mîtes 


— mirez 




— missent 


— missaient 


— mirent 


— miront 



(^J^pnr- 



J. 



J. 



^CONDITIONNEL 


PRÉSENT SuB. 


PRÉTÉRIT Sun. 


IMPÉRATIF. 


PARTICIPES. 


-— trîraîs 


q. — trisse 


q. — trisse 




— trissant 


— trirais 


q. — trisses 


q. — trisses 


iBg" — tris 


— tri • • m. s. 


— trîrait 


q. — trisse 


q. — trît 


q. — trisse 


■^^ tris • • m. p. 


— trîrîons 


q. — trissions 


q. — trissions 


10* — trîssons 


— trie • • fl s. 


— trirîez 


q. — trissiez 


q. — trissiez 


Jgg' — trissez 


— tries. . £ p. 


- trîraîent 


q. — trîssent 


q. — trissent 


q. — trissent^ 


(irO.) 


— rirais 


q. — risse 


q. — nsse 




— rissant 


— nrais 


q. — nsses 


q, — nsses 


«■ — ris 


— ri • • m s. 


— rirait 


q. — nsse 


q. — rtt 


q. — nsse 


— — ns • • m. p* 


— ririons 


q. — rissions 


q. — rissions 


1^ — rissons 


— rie . . f. s. 


— ririez 


q. — nssiez 


q. — nssiez 


igg" — rissez 


— ries . . f. p. 


— riraient 


q. — rissent 


q, — rissent 


q. —rissent 


(irO.) 


— eurirais 


q. — eunsse 


q. — eunsse 




— crissant 


— eunrais 


q. — eunsses 


q. — eunsses 


jgg' — curis 


— eune . m. s. 


— eurirait 


q. — eunsse 


q. — eurtt 


q. — eunsse 


— euns . m. p. 


— euririons 


q. — eunssions 


q. — eunssions 


^^ — eurissons 


— eurie . f. s. 


— euririezj 


q. — eunssiez 


q. — eunssiez 


1^ — eurissez 


— euries . f. p. 


— enriraient 


q. — eurissent 


q. — eurissent 


q. — eurissent 


(ir 11.) 


— merais 


q. — me 


q. — masse 




— mant 


— merais 


q. — mes 


q. — masses 


i^ — me 


— mé • . m. s. 


— merait 


q. — me 


q. — mât 


q. — me 


— mes . . m. p. 


— menons 


q, — mions 


q. — massions 


^^ — mons 


— mée . • f. s. 


— menez 


q. — miez 


q. — massiez 


1^ — mez 


— mées . f. p. 


— meraient 


q. — ment' 


q. — massent 


q. — ment 


(erO.) 


— chirais 


p. — chîsse 


q. — chîsse 




— chissant 


— chirais 


q. — chisses 


q. — chisses 


flT — chis 


— chi . • m. s. 


— chirait 


q, — chisse 


q. — chît 


q. — chisse 


— chis. . m. p. 


— chirions 


q. — chissions 


q. — chissions 


1^ — chissons 


— chie * f. s. 


— chirîez 


q. — chissiez 


q. — chissiez 


1^ — chissez 


— chics . f. p. 


— cbiraient 


q. — dussent 


q. — chissent 


q. — chissent 


(irO.) 


fuirais 


q. fuie 


q. fuisse 




fuyant 


fuirais 


q. fuies 


q. fuisses 


«r f^ 


fm . .m. s. 


fuirait 


q. fuie 


q. fuît 


q. fuie 


fuis . . m. p. 


fuirions 


q. oyions 


q. fuissions 


(^ fuyons 


fuie . • f« s. 


fuiriez 


q. filiez 
q. fuient 


q. fuissiez 


9* filiez 


fuies . . f. p. 


fuiraient 


q. fuissent 


q. fuient 


(ir 12.) 


— merais 


q. — me 


q. — masse 




— mant 


— merais 


q. — mes 


q. — masses 


^gr — me 


— mé • . m. s. 


— merait 


q. — me 


q. — mât 


q. — me 


— mes . . m. p. 


— menons 


q. — mions 


q. — massions 


fgr — mons 


— mée • . f. s. 


— menez 


q. — miez 


q. — massiez 


$^ — mez 


— mées . £ p. 


— meraient 


q. — ment 


q. — massent 


q. — ment 


CerO.) 


— gnerais 


q. — gne 


q. — gnasse 




— gnant 

— gné • • m. s. 


— gnerais 


q. — gnes 


q. — gnasses 


«■ — gne 


— gnerait 


q. — gne 


q. — gnât 


q. —gne 


— gnés • • m. p. 

— smée . f. s. 


— gnenons 


q. — gmons 


q. — gnassions 


«* — gnons 


— gneriez 


q. — gmez 


q. — gnassiez 


«• — gnez 


— gnees . f. p. 


— géraient 


q. — peut 


q. — gnassent 


q. — gnent 


CtfrO.) 


— èleraîs 


q. — èle 


q. — classe 




— elant 


— èlerais 


q. — èles 


q. — classes 


0- — èie 


— dé • • m. s. 


— èlerait 


q. — èle 


q. — elât 


q. — èle 


— elés • • m. p. 


— èlerions 


q. — elions 


q. — classions 


$^ — dons 


— elée . . £ s. 


— èleriez 


q. — eliez 


q. — classiez 


^^ — dez 


— dées . £p. 


— èleraient 


q. — èlent 


q. — classent 


q. — èlent 


(er6.^ 


— mirais 


q. — misse 


q. — misse 




— missant 


— mirais 


q. — misses 


q. — misses 


jgg' — mis 


— mi . • . t 


— mirait 


q. — misse 


q. — mît 


q. — misse 




— minons 


q. — missions 


q. — missions 


f^ — missons 


f voir au Diet. 


— minez 


q. — missiez 


q. — missiez 


$^ — missez 


^ m. —.V 


— miraient 


q. — missent 


q. — missent 


q. — missent 


(..> 1 



K» 




K. 




-oui^ 


1 INFINITIF Pais. 


PRÉSENT Iifi>. 


IMPARFAIT. 


PRÉTÉRIT Ihd. 


FUTUR. 


1 — eye 


— eyai» 


— eyai 


— eyerai 




— cye» 


-eya» 


— eyag 


— eyeras 


1. Orass-ejer. ^ 


— eye 

— e7<mf 


— eyait 

— eyioni 


— eya 

— eyAmes 


— eyera 

— eyeroBS 




— eje* 


— eyiez 


— eyfttes 


— eyerea 


2. Grêler. J 


.— eyent 


— eyaient 


— eyèrent 


— eyeront 


il grêle 

te 


il grêlait 


il grêla 


il grêlera 


— s» 


— 8ÎSMÎ8 


— SIS 


— sirai 




— m 


— sissâis 


— SIS 


— siras 


3. 6K»-«r. . 


— «it 


— sissait 


^sit 


— sira 


— sissoDS 


— sissiont 


— SÎflMS 


— siroDS 




— BÎtfez 


— sîssiez 


^ sites 


— sirez 




^ — sîMent 


— sissaient 


— sirent 


— siront 


' hais 


biSssaïs 


hais 


haïrai 




hais 


haïssais 


haïs 


haïras 


4. Haïr. 


iiaît 


haïssait 


haït 


hajtra 


haïssons 


haïssions 


haïmes 


haïrons 




haïssez 


haïssiez 


haïtes 


haïrez 


1 


haïssent 


haïssaient 


haïrent 


haïront 


'•— it 


^— issait 


-it 


— ira 


8k Jaill-ir. \ 










1 


^ — issent 


— îssaient 


— îrent 


— iroiit 


'— ette 


— étais 


1 — etai 


— etteraî 


■ 


— ettes 


! — étais 


— etas 


— etteras 




— ette 


— était 


— eta 


— ettera 


6. J-eter. ] 


— etons 


— étions 


— etâmes 


— etterons 




— etez 


— étiez 


— etfttes 


— etterez 




— ettent 


— étaient 


— étirent 


— etteront 


— oms 


— oignais 


— oignis 


— oindrai 




— oins 


— -oignais 


— oignis 


— oindras 


7. J-oîndre. ■• 


— oint 

— oignons 


— oignait 

— oignions 


— oignit 

— oignîmes 


— oindra 

— oindrons 




— o^nez 


— oigniez 


— oigfiîtes 


— oindrez 




^ — oignent 


— oignaient 


— oignirent 


— oindront 


'— e 


— ais 


— ai 


— erai 




— es 


— ais 


— as 


— eras 




— e 


— ait 


— a 


— era 


8. Joa-er« 


— ons 


— ÏOllS 


— âmes 


— erons 




— ez 


•• 

— lez 


— âtes 


— erez 




— ent 


— aient 


— èrent 


— eront 




'— is 


— issais 


18 


— irai , 




— is 


— issais 


— is 


— iras 


0^ ^t 


— it 


— issait 


it 


— ira 


9. Jou-ir. " 


— issons 


— issionB 


— îmes 


— irons 




— îssez 


— issiez 


— îtes 


— irez 




— issent 


— issaient 


— irent 


— iront ^ 


f-ge 


— geais 


— geai 


— gérai 




— ges 


— geais 


— geaa 


— géras 


10> Ju-ger. 


-ge 
— geons 


— geait 

— gions 


— gea 

— geâmes 


— gera 

— gérons 




— gez 


— giez 


— geâtes 


— gérez 




— firent 


— gréaient 


— gèrent 


— geront _ 


'— re 


— rais 


— rai 


— rerai , 




— res 


— rais 


— ras 


— reras 


lia Ja-rer« 


-re 


— rait 

• 


— ra 


— rera 




— rons 


— nons 


— rames 


— rerons 




— rez 


— riez 


— rates 


— rerez 




^ — rent 


— raient 


— rèrent 


— reront 



f®?Pnr- 




K. 




K. 


CONDITIONNEL PHÉ8ENT Sub. 


PRÉTÉRIT Sus. 


IMPÉRATIF. 


PARTICIPES. 


— eyerais 


q. — eye 


q. — eyasse 




— eyant 


— eyerais 


q. — eyes 


q. — eyasses 


»• — eye 




-— eyeraît 


q. — eye 


q. — eyât 


q. — eye 


— eyé ....f 


— eyerions 


q. — eyions 


q. — eyassions 


»* — eyonp 




— ejQTiez 


q. — eyiez 


q. — eyassiez 


»■ — eyez 


t voir au Dict. 


— eyeraient 


q. — eyent 


q. — eyassent 


q. — eyent 


(«•4&4') 










grêlant 


il grêlerait 


qu*il grêle 


qu'il grAlât 




grêlé ...t2>î<rf. 
(er & 9.) 


i — sirau 


q. — sisse 


q — 8ISS9 




— sîssant 


— siraig 


q. — sisses 


q. — sisses 


0" — sis 


— SI . , m, s. 


— sirait 


q. — sisse 


q. — stt 


q. — sisse 


SIS . . m.p. 


1 — Binons 


q. — sissions 


q. — sissions 


(^ — sissons 


— sie . . f,s. 


— siriez 


q. — sissiez 


q. — sissiez 


1^ — sisse* 


— sies . . £ p. 


' — siraient 


q. — sissent 


q. — sissent 


q. — sissent 


(irOd 


haïrais 


q. haïsse 


q. haïss9 




haïssant 


haïrais 


q. haïsses 


q. hsïsses 


10* Hais 


hai . * m. s. 


haïrait 


q. haïsse 


q. haït 


q. haïsse 


haïs • • m. p. 


haïrions 


q. haïssions 


q. haïssions 


10* hsïssons 


haïe . . f. s. 


haïriez 


q. haïssiez 


q. hsïssiez 


0* haïssez 


liaïes . f. p. 


haïraient 


q. haïssent 


q. haïssent 


pq. haïssent 


(tr 15.) 


— irait 


q. — isse 


q. — ît 




— issant 

— i . . f£>ict. 


— iraient 


q. — issent 


q. — issent 




(irO.) 


— etterais 


q. — ette 


q. — etasse 




— étant 


— etterais 


q. — ettes 


q. — etasses 


1^ — ette 


— été . . m. s. 


— etterait 


q. — ette 


q. — etât 


q. — ette 


— étés . . m. p. 


— etterions 


q. — étions 


q* — etassions 


1^ — etons 


etee • . r* s. 


— etteriez 


q. — étiez 


q. — etassiez 


i^ — etez 


— etées . f. p. 


— etteriûent 


q. — ettent 


q. — etassent 


q. — ettent 


(er 5\) 


— oindrais 


q. — oigne 


q. — oignisse 




— Oignant 


— oindrais 


q. — oignes 


q. — oignisses 


1^ — oins 


— oint , m. s. 


— oindrait 


q. — oigne 


q. — oignît 


q. — oigne 


— oints . nu p. 


— oindrions 


q. — oignions 


q. — oignissions 


ItÉ" — oignons 


— ointe . f. s. 


— oindriez 


q. — oignies 


q. — oignissiez 


0* — oignez 


— ointes . f. p. 


— oindraient 


q. — oignent 


q. — oignissent 


q. — oignent 


(re 6.) 


— erais 


q. — e 


q. — asstt 




— ant 


— erais 


q. — es 


q. — asses 


W — e 


— é • . m. s. 


— erait 


q. — e 


q. — ât 


q. — e 


— es • • m. p. 


— erions 


q. — ions 


q. — assions 


^^ — ons 


— ée . . f. s 


— enez 


q. — lez 


q. — assiez 


»" — ez 


— ées • . f. p. 


— eraient 


q. — ent 


q. — assent 


q. — ent 


(«•11) 


— irais 


q. — use 


q. — isse 




— issant 


— irais 


q. — isses 


q. — isses 


«■ — is 




— irait 


q. — isse 


q--?*. 


q. — isse 


-i • . t 


— irions 


q. — issions 


q. — issiona 


ffg' — issoBS 




— iriez 


q. — issiez 


q, — issiez 


IfSt — ÎBsez 


(t voir au Dict.) 


— iraient 


q. — issent 


q. — issent 


q. — issent 


CirO.) 


— gérais 


q- — ge 


q. — geasse 


^ • • • • 


— géant 


— gérais 


q. — ges 


q. — - geasses 


iSf — ge 


— gé . • m. s. 


— gérait 


q- — g? 


q. — geât 


q- —ge 


— ^ gés • • m.p. 


— gênons 


q. — gions 


q. — geassiona 


i^ — geons 


— fféc • . f. s. 


— gênez 


q. — giez 


q. — geassiez 


»• — gez 


— gees . . f. p. 


— géraient 


q. — «ent 


q. — geassent 


q. — gent 


(er 3.) 


— rerais 


q. — re 


q. — rasse 




— rant 


— rerais 


q. — res 


q. — rasses 


»* — re 


— ré . • m. s. 


— rendt 


q. — re 


q.-rât 


q. — re 


— rés . •m.p» 


— rerions 


q. — nons 


q. — rassions 


^" — ions 


— rée . . f. s. 


— renez 


q. — nez 


q. — rassiez 


er — rez 


— rées . . £ p. 


— reraient 


q. — rent 


q. — rassent 


q. — rent 


(crû,) 



L. 




L. 




-8Jji^@ 


INFINITIF Pb«s. 


PRÉSENT hiD. 


IMPARFAIT. 


PRÉTÉRIT Ind. 


FUTUR. 




•— ve 


— vais 


— vai 


— verai 




— ves 


— vaiB 


— vas 


— veras 


L Lar-ver. 


— ve 

— vous 


— vait 

— yions 


— va 

— vâmes 


— vera 

— yerons 




— vez 


— viez 


— vâtes 


— yerez 




, — vent 


— vaient 


— vèrent 


— veront 


— ègue 


— éguais 


— éguai 


— éguerai 




— ègues 


— ^uais 


— éguas 

— égua 

— éguâmes 


— égueras 


2. L-éguer. ' 


— ègue 

— ^uons 


— ^uait 

— puions 


— éguera 

— éguerons 




— ^uez 


— ^uiez 


— fiâtes 


— éguerez 




, — ^ent 


— éguaient 


— éguèrent 


— é^eront 


'— èse 


— ésais 


— ésai 


— éserai 




— èses 


— ésais 


— ésas 


— éseras 


3. L-éser. 


— èse 


— ésait 


— ésa 


— ésera 


— ésons 


— ésions 


— ésâmes 


— éserons 




— ésez 


— ésiez 


— ésâtes 


— éserez • 




^ — èsent 


— ésaient 


— ésèrent 


— éseront 


'— ève 


— evais 


— evai 


— èverai 




— èves 


— evais 


— evas 


— èveras 


4a Ir-ever* 


— ève 


— evait 


— eva 


— èyera 


— evons 


— eyions 


— evâmes 


— èverons 




— evez 


— eyiez 


— evâtes 


— èverez 




^ — èvent 


— evaient 


— eyèrent 


— èveront 


— Us 

* 


— lisais 


— lus 


— lirai 




— lis 


— lisais 


— lus 


— liras 


Sa -Lire. 


— lit 

— lisons 


— lisait 

— lisions 


— lut 

— lûmes 


— lira 

— lirons 




— lisez 


— lisiez 


— lûtes 


— lirez 




^ — lisent 


— lisaient 


— lurent 


— liront 


— ge 


— geais 


— geai 


— gérai 




— ges 


geais 


— geas 


— géras 


6* Lo-ger. •• 


— ge 


— geait 


— gea 


— géra 


— geons 


— gions 


— geâmes 


— gérons 




— gez 


— giez 


— geâtes 


— gérez 




- pnt 


— geaîent 


— gèrent 


— seront 


luis 


luisais 




luirai 




luis 


luisais 




luiras 


7a Luire. 


luit 
luisons 


luisait 
luisions 


inusité. 


luira 
luirons 




luisez 


luisiez 




luirez 




luisent 


luisaient 




luiront 


— te 


— tais' 


— tai 


— terai ' 




— tes 


— tais 


— tas 


— teras 


8a Lut-ter. •* 


— te 


— tait 




— ta 


— tera 




— tons 


— tions 


— tâmes 


— terons 




— tez 


— tiez 


— tâtes 


— terez 




— tent 


— taîent 


— tèrent 


— teront 


— ge 


— geais 


— geai 


— gérai 




— ges 


— geais 


— geas 


— géras 


9a Man-ger. -< 


— ge 

— geons 


— geait 

— gions 


— gea 

— geâmes 


— géra 

— gérons 




— gez 


— giez 


— geâtes 


— gérez 




.- ffent 


— geaient 


— gèrent 


— geront 


— que 


— quaifl 


— quai 


— querai 




— ques 


— quais 


— quas 


— queras 


lOa Mar-quer. * 


— que 


— quait 


— qua 


— quera 


A 


— quons 


— quions 


— quâmes 


— querons 




— quez 


— quiez 


— quâtes 


— querez 




^ — quent 


— quaient 


— quèrent 


— queront 



@^pnr- 




L. 




L. 


CONDITIONNKL 


PRÉSENT SoB. 


PRÉTÉRIT SuB. 


IMPÉRATIF. 


PARTICIPES. 


— yerais 


q. — ve 


q. — vasse 




— vant 


— verais 


q. — ves 


q. — vasses 


»■ — ve 


— vé • . m. s. 


— verait 


q. — ve 


q. — vât 


q. — ve 


— vés • . m.p. 


— Tenons 


q. — vions 


q. — vassions 


1^ — vons 


~~" vee • ■ !• s» 


— venez 


q. — viez 


q. — vassiez 


(^ — vez 


— vées . . f. p. 


— veraient 


q. — vent 


q. — vassent 


q. — vent 


(erO.) 


— eguerais 


q. — ègue 


q. — éguasse 




— éguant 


— eguerais 


q. — ègues 


q. — éguasses 


IW— ègue 


— égué . m. s. 


— éguerait 


q. — ègue 


q. — éguât 


q. — ègue 


— ^és . m. p. 


— eguenons 


q. — eguions 


q. — éguassions 


i^ — ^ons 


— ^uée . f. s. 


— eguenez 


q — éguiez 


q. — éguassicz 


1^ — éguez 


— éguées • f. p. 


— égueraîent 


q. — èguent 


q. — éguassent 


q. — èguent 


(er 6 & 12.) 


— éserais 


q. — èse 


q. — ésasse 




— ésant 


— éserais 


q. — èses 


q. — ésasses 


^' — èse 


— ésé . . m. s. 


— éserait 


q. — èse 


q. — ésât 


q. — èse 


— éaés . . m. p. 


— éserions 


q. — ésions 


q. — ésassions 


i^ — ésons 


"^ esee • i. s. 


— ésenez 


q. — ésiez 


q. — ésassiez 


igr — ésez 


— ésées f. p. 


— éseraient 


q. — èsent 


q. — ésassent 


q. — èsent 


(ère.) 


— èverais 


q. — ève 


q. — evasse 




— evant 


— èverais 


q. — èves 


q.. — e vasses 


igr — ève 


— evé • . m. s. 


— èverait 


q. — ève 


q. — evât 


q. — ève 


— evés . m. p. 


— èverions 


q. — evions 


q. — evassions 


igr — evons 


— evée f. s. 


— èveriez 


q. — eviez 


q. — evassiez 


^^ — evez 


— evées . f. p. 


— avéraient 


q. — èvent 


q. — e vassent 


q. — èvent 


(erS.) 


— lirais 


q. — lise 


q. — lusse 




— lisant 


— lirais 


q. — lises 


q. — lusses 


IW — lis 


— lu • . m. s. 


— lirait 


q. — lise 


q. — lût 


q. — lise 


— lus • . m. p. 


— lirions 


q. — lisions 


q. — lussions 


i^ — lisons 


— lue • • f. s. 


— liriez 


q. — lisiez 


q. — lussiez 


^^ — lisez 


— lues • . f. p. 


— liraient 


q. — lisent 


q — lussent 


q. — lisent 


(re 25.) 


— gérais 


q- ge 


q. — geasse 




— géant 


— gérais 


q. — ges 


q. — geasses 


«" — ge 


— gé • • m. s. 


— gérait 


q —g? 


q. — geât 


q- — ge 


— gés • . m. p. 


— gênons 


q. — gions 


q. — geassions 


tgr — geons 


— gée . . f. s 


— gênez 


q. — giez 


q. — geassiez 


1^ — gez 


— gées . . f. p. 


— gceraient 


q. — cent 


q. — geassent 


q. — gent 


(erS.) 


luirais 


q. luise 








luirais 


q. luises 




^^ luis 


luisant 


luirait 


q. luise 


inusité. 


q. luise 


lui t 


luirions 


q, luisions 


^* luisons 




luiriez 


q. luisiez 




^' luisez 


f voir au Dict. 


luiraient 


q. luisent 




q. luisent 


(re 32.) 


— terais 


q. — te 


q. — tasse 






— terais 


q. — tes 


q. — tasses 


»• — te 


— tant 


— terait 


q. — te 


q. — tât 


q. — te 


-té t 


— terions 


q — tions 


q. — tassions 


1^ — tons 




— teriez 


q. — tiez 


q. — tassiez 


1^ — tez 


f voir au Dict. 


— teraient 


q. — tent 


q. — tassent 


q. — tent 


(erO.) 


— gérais 


q- ge 


q. — geasse 




— géant 


— gérais 


q. — ges 


q. — geasses 


»• — ge 


— gé . . m. s. 


^-^ gérait 


q- — g? 


q. — geât 


q- — ge 


— ges • .m.p. 


— gênons 


q. — gions 


q. — geassions 


tgr — geons 


— gee . . f. s. 


— gériez 


q. — giez 


q. — geassiez 


«r — gez 


— gées . I. p. 


— itéraient 


q. — gent 


q. — geassent 


q. —gent 


(erS.) 


— querais 


q. — que 


q. — quasse 




— quant 


— querais 


q. — ques 


q. — quasses 


^^ — que 


— que . . m. s. 


— querait 


q. — que 


q. — quât 


q. — que 


— ques . m. p. 


— quenons 


q. — quions 


q. — quassions 


^r — quons 


— quée • I* s. 


— queriez 


q. — quiez 


q. — quassiez 


i@r — quez 


— quees . i. p. 
fer & 12.) 


— queraient 


q. — quent 


q. — quassent 


q. — quent 



H. 



M. 



"-uj^; 



INFINITIF Pbis. 


PRÉSENT Iwo. 


IMPARFAIT. 


PRÉTÉRIT IwD. 


FUTUR. 




r— dis 


— dissais 


— dis 


— dirai 




— diB 


— dissais 


— dis 


— diras 


1 Mau-dire. 


— dît 

— dÎMons 


— dissait 

— dissions 


— dit 

— dîmes 


— dira 

— dirons 




— dinsez 


— dissiez 


— dîtes 


— direz 




^ — dissent 


— dissaient 


— dirent 


— diront 


-éle 


— êlais 


-Ha! 


— èlerai 




— êles 


— élaîs 


— élas 


— êleras 


2. M-^er. : . 


— Ole 

— êlons 


— êlait 

— êlions 


— êla 

— èlâmes 


— êlera 

— êlerons 




— êlez 


— éliez 


— èlâtes 


— êlerez 1 




,— êlent 


— Maient 


— êlèrcnt 


— êleront 


'—ène 


— enais 


— enai 


— èneraî i 




— ènes 


— enais 


— enas 


— èneraa j 


3a M-ener. 


— ène 
— enons 


— enait 

— enions 


— ena 

— enâmes 


— ènera 

— ènerons \ 




— enez 


— eniez 


— enât«s 


— ènerez 




^ — ènent 


— enaient 


— entrent 


— èneront 


' — mets 


— mettais 


— mis 


— mettrai 




— mets 


— mettais 


— mis 


— mettras | 


4b — ^Mettre. ^ 


— met 


— mettait 


— mît 


— mettra 




— mettons 


— mettions 


— mîmes 


— mettrons 




— mettez 


— mettiez 


— mîtes 


— mettrez 




— mettent 


— mettaient 


— mirent 


— mettront 


r-ds 


— dais 


— dis 


— drai 




— ds 


— dais 


— dis 


— dras 


S. Mor-dre. 4 


— d 


— daît 


— dît 


— dra 


— dons 


— dions 


— dîmes 


— drona 




— dez 


— dîez 


— dîtes 


— drez 




^ — dent 


— daient 


— dirent 


— dront 


F— ds 


- lais 


— lus 


— drai 




— ds 


— lais 


— lus 


— dras 


6. Mott-dre. 


— d 


— lait 


— lut 


— dra 




— Ions 


— lions 


— lûmes 


— drons 




— lez 


— liez 


lûtes 


— drez 




.— lent 


— laient 


— lurent 


— dront 


'— e 


— ais 


— ai 


— erai 




— es 


— ais 


— as 


— eras | 


7. M<mill-er. , 


— e 


-ait 


— a 


— era 




— ons 


— ions 


— âmes 


— erona 




— ez 


— îez 


— fttes 


— erez 




. — ent 


— aient 


— èrent 


— eront 


meurs 


mourais 


mourus 


mourrai 




meurs 


mourais 


mourus 


mourras 


8a Mourir. 


meurt 


mourait 


mourut 


mourra 


^^^W ^^^^^ ^^^ ^^ w ^ 


mourons 


mourions 


mourûmes 


mourrons 




mourez 


mouriez 


mourûtes 


mourrez 




meurent 


mouraient 


moururent 


mourront 


meus 


mouvais 


mus 


mouvrai 




meus 


mouvais 


mus 


mouvras 


Oa MonToir. 


meut 


mouvait 


mut 


mouvra 




mouvons 


mouvions 


mûmes 


mouvrons 




mouvez 


mouviez 


mûtes 


mouvrez 




meuvent 


mouvaient 


murent 


mouvront 


-ge 


— geais 


— geai 


— gérai 




— ges 


— geais 


— geas 


— géras i 


lO. Na-gcr. . 


— ge 

— geons 


— geait 

— gions 


-fi^ea 
— geâmes 


— géra 

— gérons 




— gez 


— giez 


— gefttes 


— gérez 




L— gent 


— geaient 


— gèrent 


— geront 



^j^TlT' 




M. 




M. 


CONDITIONNEL PRÉSENT Sub. 


PRÉTÉRIT SoB. 


IMPÉRATIF. PARTICIPES. || 


— dirais 

— dirais 

— dirait 

— dirions 

— diriez 

— diraient 


q. — disse 
q. — disses 
q. — disse 
q. — dissions 
q. — dissiez 
q. — dissent 


q. — disse 
q. — disses 
q. — dît 
q. — dissions 
q. — dissiez 
q. — dissent 


^ST — dis 
q. — disse 
1^ — dissons 
0* — dissez 
q. — dissent 


— dissant 

— dit . . m. s. 

— dits • • m. p. 

— dite . . f. s. 

— dites . f, p. 

(re 22.) 


— elerais 

— êlerais 

— êlerait 

— èlerions 

— êleriez 

— êleraient 


q. — êle 
q. — êles 
q. — êle 
q. — êlions 
q. — êliez 
q. — êlent 


q. — êlasse 
q. — êlasses 
q. — êlât 
q. — êlassions 
q. — êlassiez 
q. — êlassent 


q. — êle 
i^ — êlons 
JW — êlez 

q. — êlent 


— ê/ant 

— êlé . . m. s. 

— êlés . . m. p. 

— êlée . . f. s. 

— êlées . f. p. 
(er & 9.) 


— ènerûs 

— ènerais 

— ènerait 

— ènerions 

— èneries 

— èneraient 


q. — ène 
q. — ènes 
q. — ène 
q. — enions 
q. — eniez 
q. — ènent 


q. — enasse 
q. — enasses 
q. — enât 
q. — enassions 
q — enassiez 
q. — enassent 


fST — ène 
q. — ène 
tÉ^ — enons 
i^ — enez 
q. — èn«*nt 


— enant 

— ené . • m. s. 

— enés . m« p. 

— enée . f. s. 

— enées . f. p. 


— mettrais 

— mettrais 

— metrrait 
— . mettrions 

— mettriez 

— mettraient 


q. — mette 
q. — mettes 
q. — mette 
q. — mettions 
q* — mettiez 
q. — mettent 


q. — misse 
q. — misses 
q. — mît 
q. — missions 
q. — missiez 
q. — missent 


jgg" — mets 
q. — mette 
(^ — mettons 
0* — mettez 
q. — mettent 


— mettant 

— mis m. 8. & p. 

— mise . f* s. 

— mises . f. p. 

(re 46.) 


— drais 

— drais 

— drait 

— drions 

— driez 

— draient 


q. — de 
q. — des 
q* — de 
q. — dions 
q. — diez 
q. — dent 


q. — disse 
q. — disses 
q. — dit 
q. — dissions 
q. — dissiez 
q. — dissent 


»• — di* ' 
q. — de 
1^ — dons 
H^ — dez 
q. — dent 


— dant 

— du . . m. s. 

— dus « . m. p. 

— due . • f. s. 

— dues • f. p. 

(re 9.) 


— drais 

— drais 

— drait 

— drions 

— driez 

— draient 


q. — le 
q. — les 
q. — le 
q. — lions 
q. — liez 
q. — lent 


q. — lusse 
q. — lusses 
q. — lût 
q. — lussions 
q. — lussiez 
q. — lussent 


IW — ds 
q. — le 
i^ — Ions 
«■ — lez 
q. — lent 


— lant 

— lu • . m. s. 

— lus . . nup. 

— lue . • f* s. 

— lues • . f. p. 

(re 11.) 


— erais 

— erab 

— erait 

— erions 

— eriez 

— eraient 


q. — e 
q. — es 
q. — c 
q. — ions 
q. — iez 
q — ent 


q. — asse 
q. — asses 
q. — ât 
q. — assions 
q. — assiez 
q. — assent 


q. — e 
^ — ons 
»• — ez 

q. — ent 


— ant 

— é . . • m. s. 

— es . • m. p. 

— ée • . f. s. 

— ées . . f. p. 

(erO.) 


mourrais 

mourrais 

mourrait 

mourrions 

mourriez 

mourraient 


q. meure 
q. meures 
q. meure 
q. mourions 
q. mouriez 
q. meurent 


q. mourusse 
q monmsses 
q. mourût 
q. mourussions 
q. mourussiez 
q. mourussent 


1^ meurs 
q. meure 
igr mourons 
$^ mourez 
q. meurent 


mourant 
mort • m. s. 
morts . m. p. 
morte . f. s. 
mortes . f. p. 
(tr 16.) 


mouvrais 

mouvrais 

mouvrait 

mouvrions 

mouvriez 

mouvraient 


q. meuve 
q. meuves 
q. meuve 
q. mouvions 
q. mouviez 
q. meuvent 


q. musse 
q. musses 
q. mût 
q. mussions 
q. mussiez 
q. mussent 


Igr meus 
q. meuve 
$^ mouvons 
1^ mouvez 
q. meuvent 


mouvant 
mû . • m. s. 
mus • • m. p. 
mue • f. s. 
mues . f. p. 
(oir 20.) 


— gérais 

— gérais 

— gérait 

— gérions 

— gériez 

— géraient 


q. — ges 

q- — g? 

q. — gions 
q. — giez 
q. — gent 


q. — geasse 
q. — geasses 
q. — geât 
q. — geassîons 
q. — geassîez 
q. — geassent 


»■ — ge 
q. —ge 
Igr — geons 
$^ — gez 
q. — gent 


— séant 

-gé t 

* voir au Dict. 
(er3.) 
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FUTUR. 


*■ 


nais 


naissais 


naquis 


naîtrai 


, 


nais 


naissais 


naquis 


naîtras 


1. Naître 


naît 

• 


naissait 


naquit 


nidtra 


naissons 


naissions 


naquîmes 


naitrons 




naissez 


naissiez 


naquîtes 


naîtrez 


2* Nei-ger. 


naissent 

■ 


naissaient 


naquirent 


naîtront 


il — g^ il — geait 


il— gea 


il— géra 


• — me 


— mais 


— mai 


1 — menu 




— mes 


— mais 


— mas 


— meras 


0^ ^.Y 


— me 


— mait 


— ma 


— mera 


3« Nom-mer. " 


— mous 


— mions 


— mâmes 


— merons 




— mez 


— miez 


— mates 


— merez 




^ — ment 


— maient 


— mèrent 


— meront 


nuis 


nuisais 


nuisis 


nuinu. 




nuis 


nuisais 


nuisis 


nuiras 


4* Nuire. 


nuit 
nuisons 


nuisait 
nuisions 


nuisit 
nuisîmes 


nuira 
nuirons 




nuisez 


nuisiez 


nubites 


nuirez 




nuisent 


nuisaient 


nuisirent 


nuiront 


— is 


— issais 


— is 


— irai 




— 18 


— issais 


• 
— is 


— iras 


6. Obé-ir. 


— it 

— issons 


— issait 

— issions 


— ît 

— îmes 


— ira 

— irons 




— issez 


— issiez 


— îtes 


— irez 




^ — issent 


— issaient 


— irent 


— iront 


'— fre 


— frais 


-fris 


— frirai 




— fres 


— frais 


— fris 


— friras 


6. Of-frir. H 


— fre 


— frait 


— frit 


— frira 


— frons 


— frions 


— frîmes 


— frirons 




— frez 


— friez 


— frîtes 


— frirez 




— frent 


— fraient 


— frirent 


— friront 


f 




JOUIS 


1 


7. Ouïr. 






voir au Diet. 


i 


'--vré 


— vrais 


— vris 


— vrirai 




— vres 


— vrais 


— vns 


— vnras 


8. Ou-vrir. 


— vre 


— vraît 


— vrit 


— vrira 




— vrons 


— vnons 


— vrîmes 


— vnrons 




— vrez 


— vriez 


— vrîtes 


— vnrez 




— vrent 


— vraient 


— vrirent 


— vriront 


pais 


paissais 




pfdtrai 




pais 


paissais 




paîtras 


9. Paître. 


paît 


paissait 


imuntfim 


paîtra 




paissons 


paissions 




paîtrons 




paissez 


paissiez 




paîtrez 




t paissent 


paissaient 




paîtront 


— rais 


— raissais 


— rus 


— raîtrai 




— ruis 


— raissais 


— rus 


— raitras ! 


lO. Fa-raître. , 


— raît 


— raîssait 


— rut 


— raîtra 




— raissons 


— raissions 


— rûmes 


— raîtrons 




— laissez 


— raissiez 


— rûtes 


— rdtrez 




^ — raîssent 


— raîssaient 


— rurent 


— nûtront 


— re 


— rais 


— rai 


— rerai 




— res 


— rais 


— ras 


— reras 


11* Far-rer. 


— re 


— rait 


— ra 


— rera 




— rons 


— rions 


— rames 


— rerons 




— rez 
^ — rent 


— nez 


— rates 


— rerez 


' 


— raient 


— rèrent 


— reront 
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PRÉSENT Sus. 


PRÉTÉRIT SuB. 


IMPÉRATIF. 
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naîtrais 


q. naisse 


q. naquisse 




naissant 


naîtrais 


q. naisses 


q. naquisses 


dr nais 


né m. s. 


naîtrait 


q. naisse 


q. naquît 


q. naisse 


nés • . m. p. 


naîtrions 


q. naissions 


q. naquissions 


i^ naissons 


née . . f. s. 


naîtriez 


q. naissiez 


q. naquissiez 


0* naissez 


nées. . f. p. 


naîtraient 


q. naissent 


q. naquissent 


q. naissent 


(re 39.) 










— géant 


il — gérait 


qu'il — ge 


qu'il — geât 




-gé 

(«•8.) 


— meraiB 


q. — me 


q. — masse 




— mant 


— merais 


q. — mes 


q. — masses 


^ST — me 


— mé . • m. s. 


— merait 


q. — me 


q. — mât 


q. — me 


— ~ mes . . m. p. 


— menons 


q. — mions 


q. — massions 


1^ — mons 


—>• mée« • f. s. 


— menez 


q. — miez 


q. — massiez 


1^ — mez 


— mées . f. p. 


— meraient 


q. — ment 


q. — massent 


q. — ment 


(er 0.) 


nuirais 


q. nuise 


q. nuisisse 






nuirais 


q. nuises 


q. nuisisses 


^* nuis 


nuisant 


nuirait 


q. nuise 


q. nuisît 


q. nuise 




nuirions 


q. ntusions 


q. nmsissions 


1^ nuisons 


nui t 


nuinez 


q. nuisiez 


q. nuisissiez 


^^ nuisez 




nuiraient 


q. nuisent 


q. nuisissent 


q. nuisent 


(re 33.) 


— irais 


q. — isse 


q. — isse 




— issant 


— irais 


q. — isses 


q. — isses 


»• — 18 


— 1 • • • m. s. 


— irait 


q. — isse 


q. — ît 


q. — isse 


— is . . m. p. 


— irions 


q. — issions 


q. — issions 


^^ — issons 


— îe . . f. s. 


— iriez 


q. — issiez 


q. — issiez 


1^ — issez 


— ies • . f. p. 


— iraient 


q. — issent 


q. — issent 


q. — issent 


(6-0.) 


— frirais 


q. — fre 


q. — frisse 




— frant 


— frirais 


q. — fres 


q. — frisses 


«r — fre 


— fert • • m. s. 


— frirait 


q. — fre 


q. — frît 


q. — fre 


— ferts . m. p. 


— fririons 


q. — fiions 


q. — frissions 


i^ — frons 


— ferte . f. s. 


— finiriez 


q. — friez 


q. — frissîez 


W^frez 


— fertes . f. p. 


— friraient 


q. — frent 


q. — frissent 


q. — frent 


(^8.) 






q. j*ouïsse 










&c. 




ouï . . iÎHcL 






voir au Dict. 




Cir 18.) 


— vrirais 


q. — vre 


q. — yrisse 




— Yrant 


— vnrais 


q. — vres 


q. — ynsses 


iW — vre 


— vert • m. s. 


— vrirait 


q. — vre 


q. — vrît 


q. — vre 


— verts . m. p. 


— vnnons 


q. — yrions 


q. — yrissions 


^* — vrons 


— verte . f . s. 


— vririez 


q. — vriez 


q. — vrissiez 


<^ — vreis 


— vertes . f. p. 


— vriraient 


q. — vrent 


q. — yrissent 


q. — vrent 


Cir s.) 


paîtrais 


q. paisse 








paîtrais 


q. paisses 




i?" paw 


paissant 


pidtraît 


q. paisse 


imuHA^ 


q. paisse 


V^ t 


paîtrions 


q. paissions 




jfg- paissons 




paîtriez 


q. paissiez 




^^ paissez 


t voir au Dtd. 


paîtraient 


q. paissent 




q. paissent 


(re41.) 


— raîtrais 


q. — raisse 


q. — russe 






— raîtrais 


q. — raisses 


q. — russes 


IW— -raÎB 


— raîssant 


— raîtrait 


q. — raisse 


q. — rût 


q. — raisse 


— ru • • . • f 


— raîtrîons 


q. — raissions 


q, — russions 


1^ — raiasons 




— rsdtriez 


q. — raissiez 


q. — russiez 


1^ — raissez 


t voir au Diet. 


— raîtraient 


q. — raissent 


q. — russent 


q. — raissent 


(re 42.) 


— rerais 


q. — re 


q. — rasse 


• • • • • 


— rant 


— rerais 


q. — ^res 


q. — rasses 


*r — re 


— ré • • m« s. 


— rerait 


q. — re 


q. — rât 


q. — re 


-^ rés . . • m. p. 


— renons 


q. — nons 


q. — rassions 


^^ — rons 


— ree • • i. s. 


— reriez 


q. — nez 


q. — rassiez 


i@r — rez 


— rées . . f . p. 


— reraient 


q. — rent 


q. — rassent 


q. — rent 


(crO.) 
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INFINITIF P»M. 
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IMPARFAIT. 


PRÉTÉRIT IwD. 


FUTUR. 




'—8 


— tais 


— tîs 


— tirai 




— S 


— tais 


— tis 


— tu-as 


1. Par-tir. 


— t 

— ton 8 


— tait 

— tions 


— tit 

— times 


— tira 

— tirons 




— tez 


— tiez 


— tîtes 


— tirez 




.— tent 


— taient 


— tirent 


— tiront ' 


r— 86 


— sais 


— sai 


— serai 




— 868 • 


— sais 


— sas 


— seras 


2. Paa-fler. 


— 86 

— 80B8 


— sait 

— sions 


— sa 

— sâmes 


— sera 

— serons 

1 


« • 


— 86Z 


— siez 


— sites 


— serez 


• 


^ — sent 


— saîent 


— sèrent 


— seront 


r — èche 


— écbais 


— échai 


— écherai 




— èche8 


— échais 


— échas 


— echeras 

— échera 

— écheroQs 


3. P-éclier. , 


— èche 

— échon8 


— échait 

— échions 


— écha 

— échâmes 




— échez 


— échiez 


— échâtes 


— écherez 

/ m 




— èchent 


— échaient 


— échèrent 


— écheront 


r- che 


— chais 


— chai 


— cherai 




— ches 


— chais 


— chas 


— obéras 


4. Pè-cher. 


— che 


— chait 


— cha 


— chera 

1 


M 


— chon8 


— chions 


— châmes 


— citerons 


m • 


— chez 


— chtez 


— châtes 


— cherez 




^ — chent 


— chaient 


— chèrent 


— cheront 


'— être 


— étrais 


— étrai 


— étrerai | 




— ètre8 


— étrais 


— étras 


— étreras 


Oa Péu^vtrafa j 


— être 


— étrait 


— étra 


— étrera 

— étrerona 




— étroii8 


— étrions 


— étrâmes 




— étrez 


— étriez 


— étrfttes 


— étrerez 


• 


^ — ètrent 


— étraîent 


— étrèrent 


— étreront 


r-8e 


— sais 


— sai 


— serai 




— 868 


— sais 


— sas 


— seras 


9a Pen-«cr. 


— 86 

— 80n8 


— sait 

— sîons 


— sa 

— sâmes 


— sera 

— serons 


• 


— 86Z 


— siez 


— sâtes 


— serez 




^ — 8ent 


— saient 


— sèrent 


— seront 


?-d8 


— dais 


— dis 


— drai ' 

1 




— ds 


— dais 


— dis 


— dras 1 


7. Per-dre. •> 


— d 

— don8 


— dait 

— dions 


— dit 

— dîmes 


— dra ! 

— drons 




— dez 


— diez 


— dîtes 


— drez 




^ — dent 


— daient 


— dirent 


— dront 


^-è»6 


— esais 


— esai 


— èserai 




— è8e8 


— esais 


— esas 


— èseras 


8- P-eser. 


— èse 

— e8on8 


— esait 

— esions 


— esa 

— esftmes 


— èsera 

— èserons 




~*~ 686Z 


— esiez 


— esâtes 


— èserez 




, — èsent 


— esaient 


— esèrent 


— èseront 


^-le 


— lais 


— lai 


— lerai 




— Ie8 


— lais 


— las 


— leras 


9* PMer. 


— le 

— Ions 


— lait 

— lions 


— la 

— Iftmes 


— lera 

— lerons 




— lez 


— liez 


— lâtes 


— lerez 




, — lent 


— laient 


— lèrent 


— leront 


'—6 


— ais 


— ai 


— erai 


» 


— es 


— ais 


— as 


— eras 


lO. Pni--er. J 


— 6 


— ait 


— a 


— era 


% 


— ons 


— ions 


— âmes 


— erons 




— ez 


— iez 


— àtes 


— erez 




, — ent 


— aient 


— èrent 


— eront 



(^'^p^ 
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PARTICIPES. 


— tirais 

— tirais 

— tirait 

— tirions 

— tiriez 

— tiraient 


q. — te 
q. — tes 
q. — te 
q. — tiens 
q. — tîez 
q. — tent 


q. — tisse 
q. — tisses 
q. — tît ^ 
q. — tissions 
q, — tissiez 
q. — tissent 


q. — te 
0* — tons 
«y — tez 

q. — tent 


— tant 

— ti . • m* s. 

— tis • • m. p. 

— tîe • f f. s. 

— ties . . f.p. 

(irl.) 


— serais 

— serais 

— serait 

— serions 

— seriez 

— seraient 


q. — se 
q. — ses 
q. — se 
q. — sions 
q. — siez 
q. — sent 


q. — sasse 
q. — sasses 
q. — sât 
q. — sassions 
q. — sassiez 
q. — sassent 


«^ — se 
q. — se 
0* — sons 
0* — sez 
q. — sent 


— sant 

— se • • m. s. 

— ses . • m. p. 
"~"~ see • • I» 8. 

— sées . f. p. 

(er 0.) 


— éoberais 

— éoberais 

— éoberait 

— éoberions 

— Goberiez 

— écheraient 


q. — èche 
q. — èobes 
q. — ècbe 
q. — écbions 
q. — éobiez 
q. — èobent 


q. — échasse 
q. — écbasses 
q. — éobât 
q, — écbassions 
q, — écbassiez 
q. — écbassent 


0* — ècbe 
q. — èche 
0* — échons 
0* — éobez 
q. — èobent 


— écbant 

— écbé . . . . t 

(t voir au Dict) 
(é?r6.) 


— obérais 

— obérais 

— obérait 

— obérions 

— obériez 

— obéraient 


q. — che 
q. — cbes 
q. — cbe 
q. — obions 
q. — obiez 
q. — obent 


q. — ohasse 
q. — cbasses 
q. — cbât 
q. — chassions 
q. — cbassiez 
q. — ■ cbasseht 


• • • • • 
0* — cbe 

q — cbe 
0* — chons 
0" — chez 

q. — obent 


— chant 

— ohé . m. s. 

— chés • m. p. 

— obée . f. s. 

— cbées . f. p. 

(firO&9.) 


— etrerais 

— etrerais 

— étreraît 

' — étrerions 

— étreriez 

— étreraient 


q. — être 
q. — êtres 
q. — être 
q. — étrions 
q. — étriez 
q. — ètrent 


q. — étrasse 
q. — étrasses 
q. — étrât 
q. — étrassions 
q. — étrassiez 
q. — étrassent 


0* — être 
q. — être 
0* — étrons 
0* — étrez 
q. — ètrent 


— étrant 

— être . . m. s. 

— étrés • m p. 

— étrée . f. s. 

— étrées . f . p. 


— serais 

— serais 

— serait 

— serions 

— seriez 

— seraient 


q. — se 
q. — ses 
q. — se 
q. — sions 
q. — siez 
q. — sent 


q. — sasse 
q. — sasses 
q. — sât ^ 
q. — sassions 
q. — sassiez 
q. — sassent 


tar — Be 

q. — se 
0* — sons 
0* — sez 

q. — sent 


— sant 

"^"* se • • ui« s* 

— ses . . m. p. 
■""" sec • • la s« 

— sées . . f p. 

(er 0.) 


— draîs 

— drais 

— drait 

— drions 

— driez 

— diraient 


q. — de 
q. — des 
q. — de 
•q. — dions 
q. — diez 
q. — dent 


q. — éisse 
q. — disses 
q. — dît 
q. — dissions 
q, — dissiez 
q. — dissent 


0- ~ di 

q. — de 
0* — dons 
0* — dez 

q. — dent 


— daBt 

— du • , m. s. 

— dus . • m. p. 

— due • . f. s. 

— dues . f. p. 

(ré?0&8^ 


— èserais 

— èserais 

— oserait 

— èserions 

— èseriez 

— èseraient 


q. — èse 
q. — èses 
q. — èse 
q. — osions 
q. — osiez 
q. — èsent 


q. — osasse 
q. — osasses 
q. — osât 
q. — osassions 
q. — osassiez 
q. — osassent 


0* — èse 
q. — èse 
0* — osons 
0* — osez 
q. — èsent 


— osant 

— osé • • m. s. 

— osés . . m. p. 

— esée • f. s. 

— osées • f. p. 

(er 5.) 


— lerais 

— lerais 

— lerait 

— lerions 

— leriez 

— leraient 


q. — le 
q. — les 
q. — le 
q. — lions 
q. — liez 
q. — lent 


q. — lasse 
q. — lasses 
q. — lât 
q. — lassions 
q. — lassiez 
q. — lassent 


0" — le 

q. — le 
0* — Ions 
0" — lez 

q. — lent 


— lant 

— lé . • m. s. 

— lés . . m. p. 

— lée . . f.B. 

— lées . . f. p. 

(er 0.) 


— eraîs 

— erais 

— erait 

— erions 

— eriez 

— eraient 


q. — e 
q. — es 
q. — e 
q — ions 
q. — iez 
q. — ent 


q. — asse 
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tfttes 
tèrent 



çns 

cas 

çnt 

çûmes 

çûtes 

curent 



Trai 
Tras 

Tra 

Trftmes 
Trfltes 
Trèrent 






eglai 
églas 
égla 
églâi 
fiâtes 
lerent 



^grai 

egnas 

egra 

égnâmes 

^âtes 

— egnèrent 



égTM 

égras 
egra 
égrftmes 
^fttes 
— égrèrent 



ciai 

das 

da 

ciâmes 

cifttes 

dèrent 



—" seront 



FUTUR. 



Tirai 

TÎraa 

Tira 

Tirons 

Tirez 

Tiroat 



ayerai 

ayerai 

ayera 

ayerons 

ayerez 

ayeront 



tenu 

teraa 

tera 

teroiui 

terez 

teront 



-oeTrai 
-cerras 
^ cevra 

— oerrons 

— cevrez 
—— cevront 



vrerai 
vreras 
vrera 
Trerons 



— vreront 



— églenu 

— égleras 

— ^lera 

— églerons 

— fierez 

— fieront 



— ^nerai 

— éffumê 

— ^nera 

— égneroDS 
<— égneres 

— ^gneront 




cierai 

deras 

ciera 

derons 

derez 

cieront 



@^pnr- 



Iv. 



CONDITIONNEL PRÉSENT Sdb. PRÉTÉRIT 8db . IMPÉRATIF 



■a 



serais 

serais 

serait 

serions 

seriez 

seraient 



virais 

▼înûs 

▼irait 

▼irions 

▼iriez 

▼iraient 



ajerais 

ajerais 

ajerait 

ajerions 

ajeriez 

ayeraient 



terais 

terais 

terait 

terions 

teriez 

terûent 



cevrais 

courais 

cevrait 

ce^rions 

cernez 

cevraient 



▼rerais 

▼rerais 

▼rerait 

▼rerions 

▼r^ez 

▼rerafent 



eglerais 

égleraîs 

fierait 

églerions 

égleriez 

épieraient 



égnerais 

égnerais 

égnerait 

égneriooB 

égnenez 

égneraient 

égreraîs "" 

^reraû 

égrerait 

égrerions 

^reriez 

égreraient 



q 
q 
q 
q 
q- 

± 



cierais 

cierais 

cierait 

cîerions 

cieriez 

derûent 



q 
q 
q 
q 
q 

a 



q 
q 
q 
q 
q 

a 



q 
q 
q 
q 
q. 

3: 



sions 

siez 

sent 



▼isse 

▼isses 

▼isse 

▼issions 

▼issiez 



— ▼îssent 



aje 

ayes 

aye 

ayions 

ayiez' 

ayent 



te 

tes 

te 

lions 

tiez 

tent 



çoive 

çoi^es 

çoive 

cevions 

celiez 

Qoi^ent 



▼re 

▼res 

▼re 

▼rions 

▼riez 

▼rent 



ègle 

ègles 

^le 

églions 

égliez 

èglent 



ègne 

^nes 

ègne 

^nions 

égniez 

ègnent 



— ègre 



-tore 
— égnons 
— -égriez 
•^ egrent 



cie 

cies 

de 

dions 

diez 



-r-dent 



q- 
q- 
q- 
q- 
q- 

3: 



— sasse 



sât 

sassions 
sassiez 
sassent 



q- 
q- 
q- 
q- 
q- 
q- 



▼use 

▼isses 

▼ît ^ 

▼issions 

vissiez 

vissent 



q. *- ayasse 
q. — ayasses 
q. — ayât 
q. — ayassions 
q. — ayassiez 
q. — ayassent 



q — 
q — 
q — 
q- — 

q.— 

q« — 



tasse 

tasses 

tftt 

tassions 

tassiez 

tassent 



q- 
q- 
q- 
q- 
q- 
q- 



çusse 

çnsses 

çût 

çussions 

çussiez 

cassent 



q- 
q- 
q- 
q- 
q- 



▼rasse 

▼rasses 

▼rftt 

▼rassions 

▼rassiez 

▼rassent 



q.— 

q- — 

q.— 

q- — 

q.— 

2::=: 



q- 
q- 
q- 
q- 
q- 

1 



églasse 

églasses 

églât^ 

églassions 

Classiez 

églassent 

égnasse 



égnât 
^massions 
égnassiez 
égnassent 



q- 
q- 
q- 
q- 
q- 

1 



égrasse 

egrasses 

égrât ^ 

égrassions 

fassiez 

égrassent 



q- — 



q« — 



— se 

se 

sons 
sez 
sent 



BBSBBBSni 



PARTICIPES. I 



q. — 



— ▼is 
▼isse 
▼îssons 
▼issez 
▼issent 



• • 



— aye 
q. — aye 

— ayons 

— ayez 
q. — ayent 



• • • • < 

— te 
q. — te 

— tons 

— tez 
q. — tent 



q. — 



— çms 
çdve 
celons 
ce^ez 
q> — Qoi^ent 



• • • • • 

— ▼re 
q. — ▼re 

— ▼rons 

— ▼rez 
g. — ▼rent 



• • • « • 



— ègle 
q. —ègle 
^" — églons 
gr — églez 
g. - èglent 



« • • • • 



— ègne 
q. — ^e 
19* — ^nons 
g5* — égnez 
g. — . ègnent 



q. — 



q- 
q- 
q- 
q- 
q- 
q- 



Classe 

dasses 

dât 

dassions 

dassiez 

dassent 



g» — • 



ègre 

ègre 

égrons 

égrez 

ègrent 



q- — 



cie 
de 
dons 



q. — dwxt 



sant 
se . 
ses . 
sée i 
sées . « f. p 
(grO.§0 



m. s« 

m* p. 

f. s. 



vissant 
▼i . . 
▼Î8 . . 

▼îe . . 
▼ies . . 



m. s. 
m. p« 

f. s. 

f.p. 



ayant 

ayé . . m. s. 
ayés • m. p. 
ayée • f. s. 
ayées • f. p. 
(er 4\) 



tant 

té • • m* s. 
tés • . m« p. 
tee • • !• s» 
tées • . f. p. 
(grO.) 



cevant 
çu 
çus 

çue • • 
eues 
(ofr 16.) 



m. s. 

m. p. 

f.s. 

f. p. 



vrant 
▼ré . . 
▼rés 

▼rée. . 
▼rées . 
(grO.) 



m. p. 
f.s. 



églant 

églé • • m. s» 

églés • m. p. 

églée • f. 8. 

^lées • f.p. 



égnant 
égné • • «t 

f.M. voir au I>ic» 
(gr60 



égrant 

égré . • m. s. 
égrés • m* p. 
égrée • f* s. 
égrées . f.p. 
(er6.) 



ciant 
dé • 
dés • 
dée • 
dées 



(er & 10.) 



m* s. 
ni.p« 

f.s. 

f.p. 



wà. 




3. Ré-soudre. } — >0Qt 

■olrons 

solyez 

solrent 



*■ Res-ter. , "" 



-— solyftis 

— solyait 

— solvions 

— solvîes 

— Bolvaient 



sôTus 

soltts 

solut 

solûmes 

Bolûtei 

solurent 



6. Rév-éler 



& Rè-Yer. 



7. Rire. 



8. Rom-i 



pre. 



9. SftîU-îr. 
(foprqject.) 

|lO. &aill~ir. 
(foguêkaut.) 



U. Sar-ler. 



soudrai 

Boudraa 

soudra 

soudroDS 

soudrez 

Boudront 




(5^pnr- 




». 




S. 


CONDITIONNEL 


PRÉSENT SoB. 


PRÉTÉRIT SoB. 


IMPÉRATIF. 


PARTICIPES. 


— éterais ( 

— éterais ( 

— éterait < 

— éterîons < 

— éteriez ( 

— éteraient ( 


1. — ète 
l. — êtes 
1- — ète 
!• — étions 
1. — étiez 
l» — ètent 


q. — étasse 
q. — étasses 
q. — état 
q, — étassions 
q. — étassiez 
q. — étassent 


• • • • 
«9^- ète 

q. — ète 
jfg' — étons 
fT" — étez 

q. — ètent 


— étant 

— été . • m. s. 

— étés , . m. p. 

— étée • • f . s. 

— étées . f. p. 

(«•6.) 


— drais ( 

— draîs < 

— drait c 

— drions ( 

— drîez ( 

— draient ( 


1. — de 
1. — des 
1. — de 
!• — dions 
j. — diez 
l. — dent 


q, — disse 
q. — disses 
q. — dît 
q. — dissions 
q. — dissiez 
q. — dissent 


«9* Jl'ds 
q. — de 
(9* — dons 
W — dez 
q. — dent 


— dant 

-— du • • m. s. 

— dus . • m p. 

— due , . f. s. 

— dues • f. p. 

(re & 7.) 


— soadrais < 

— soudrais < 

— soudraît < 

— soudrions < 

— soudriez ( 

— soudraient < 


j. — solve 
!• — solves 
j. — solve 
!• — solvîons 
!• — solviez 
l, — solvent 


q, — solusse 
q. — - solasses 
q. — solût 
q. — solussions 
q. — solussiez 
q. — solussent 


(9* — sous 
q. — solve 
(9* — solvons 
0* — solvez 
q. — solvent 


— solvant 

— Solu , •'f WuB, 

— solus • m. p. 

— solue • f . s. 

— solues . f. p. 
(re 13 & fDicO 


— terais ( 

— terais < 

— terait < 

— terîons < 

— terîez < 

— teraîent < 


1. — te 
1. — tes 
l- — te 
l. — tîons 
l» — tiez 
\. — tent 


q. — tasse 
q. — tasses 

q. — tât 
q. — tassions 
q. -^ tassiez 
q. — tassent 


«r— te* * 

q. — te 
0* — tons 
«r — tez 

q. — tent 


— tant 

— - té • « m. s. 

— tés • • m. p. 
"^ tee • • Za s* 

— tées . f. p. 

(er 0.) 


— eleraiB < 

— élerais < 

— élerait < 

— élerîons < 

— éleriez ( 

— éleraîent ( 


3. — Me 

1. — èles 

1. — èle 

1. — élions 

j. — éliez , 

1. — èlent 


q. — élasse 
q. — élasses 
q. — élât 
q. — élassîons 
q. — • élassiez 
q. — élassent 


q. — èle 
0* — élons 
0* — élez 

q. — èlent 


— éiant 

— élé • . m. s. 
— — élés • • m. p. 

— élée . . f. s. 

— élées • t p. 

(er^.) 


— verais < 

— verais ( 

— veraît < 

— veriona ( 

— veriez . < 

— veraîent c 


1- — ve 
l» — Tes 
!• — ve 
j. — vions 
l* — viez 
l» — vent 


q. — vasse 
q. — vasses 
q. — vât ^ 
q. — vassîons 
q. — vassiez 
q. — vassent 


0" — ve 

q. — ve 
0- — vons 
0* — vez 

q. — vent 


— vant 

— vé • • m* s. 

— vés • . ni.p. 

— vée . . f.s. 

— vées . f. p. 
(«rO&9) 


nrais ( 
rirais c 
rirait ( 
ririons c 
ririez ( 
riraient ( 


!• ne 
][. ries 
l* rie 
[. riions 
[. riiez 
:|. rient 


q. risse 
q. risses 
q. rît ^ 
q. rissions 
q. rissiez 
q. rissent 


0- * ris" 
q. rie 
0" rions 
0* riez 
q. rient 


riant 

n • • nL s 
ns • • «y ,^ m. p. 
rie • . f.s. 
ries . . f. p. 
(re 28 & t Did.) 


— prais ( 

— praîs c 

— prait c 

— prions c 

— priez c 

— praient c 


1. — pe 
l. — pes 

1.-1)6 

[. — pions 
!• — pîez 
[. — pent 


q. — pisse 
q. — pisses 
q. — pît 
q. — pisâons 
q. — pissiez 
q. — pissent 


0- — ps 
q. — pe 
1^ — pons 
0- — pez 
q. — pent 


— pant 

— pu • . m. s. 

— pus • • m. p. 

— pue • • £ s. 

— pues . f. p. 

(re 37.) 


— erait c 

— eraient ç 


[. — e 
[. — ent 






— ant 

— i t •^^*^« 

(ir 13.) 


— irait <: 

— iraient c 


[. — isse 
[. — issent 


q. — £t 
q. — issent 


q. — isse 
q. — issent 


— issant 

— i ^IHcL 

(ir & 13.) 


— ierais c 

— Ierais ç 

— lerait c 

— lerions c 

— leriez c 

— leraîent ^ 


[. — le 
. — les 
l.— le 
[. — lions 
[. — liez 
[. — lent 


q. — lasse 
q. — lasses 
q. — lât 
q, — lassions 
q. — lassiez 
q. — lassent 


• • • • î 
0- — le 
q. — le 
0* — Ions 

q. — lent 


— lant 

— lé . . m. s. 

— lés • . m. p. 
■■^ lee • • Za s. 

— lées . . £ p. 

(erO.) 



T, 




T. 




~uM 


INFINITIF PsiB* 


PRÉSENT I«D. 


IMPARFAIT. 


PRÉTÉRIT Iso. 


FUTOB. ] 




r— 6 


— aïs 


— ai 


-m 




— €• 


— aïs 


— as 


— ras 


!• Salo-^r* 


— 6 

— 'Onf 


— ait 

— Ions 


— a 

— âmes 


— ra 

— rons 




— 0» 


— îea 


— âtes 


— res 




— ont 


— aient 


— èrent 


— ront 


* aaif 


savais 


sns 


saurai 




•aii 


savais 


sns 


sauras 


8. Savoir. 


sait 


savait 


sut 


saura 




sarons 


savions 


sûmes 


saurons 




saves 


savies 


sûtes 


saurez 


8. S«ifr-bltr. - 


sayent 


savaient 


surent 


sauront 


— ble 

— blent 


— bUît 

— blwent 


— bla 

— blèrent 


— blera 1 

— bleront | 


— «ma 


*— emais 


— emai 


— èmeraî 




— 'èmes 


— emais 


— emas 


— èmeras 




— ème 


— emait 


— ema 


— èmera 


4. 8-«mer. 


— emons 


— emions 


— emâmes 


— àmerons 




— emei 


— emies 


— emâtes 


— èmerez 




^— èment 


— enuûent 


— emèrent 


— èmerottt 


'—s 


— tais 


— tis 


— tirai ] 




— s 


— tus 


— tis 


— tbas 




— t 


— tait 


— tît 


— tira 


9* Son-lir* 


— tons 


•—lions 


— t^nriftff 


— tirons I 




— tes 


— tîez 


— tttes 


— tirez 


0. Seoir. 


j— tent 


— taient 


— tirent 


— tiront 


a sied 
itZf siéent 


tZt suaient 


« • • • • • 


a néra 
ils siéront 


'—s 


— vais 


-vis 


— virai 




— s 


— vais 


— vis 


-viras ; 




— t 


— vait 


— vit 


— w» 


7« Ser-vir. 


— wns 


— viotts 


— vîmes 


— virons 1 




— Tea 


— vies 


— vttes 


— virez 




— vent 


— valent 


— virent 


— virant 


'— dvre 


— evrais 


— evrai 


— dvrerat j 




— erres 


— evrais 


— evras 


— èvreraa 


Bm S-errer. 


■— èvre 
— evrans 


— evrait 

— ev rions 


— evra 

— evrames 


— èvrera 

— èvreroos 




— evrea 


— evriea 


— evrfttes 


— èvreres 




, — èvrent 


— evraient 


— evrèrent 


— èvreront 


— gne 


— gnajs 


— gnai 


— gnerai 




— gnes 


— gnais 


— gnas 


— gneras 


•• Si-gner. 


— gne 

— gnons 


— gnait 

— gnions 


— gna 

— gnftmes 


— gnera 

— guerons 




— gnea 


— gnîea 


— gnÂtes 


— gnerez 




.— gnent 


— gnaient 


— gnèrent 


— gneront 


'-ge 


— geais 


— geai 


-gérai 




— ges 


— geajs 


— geas 


— géras 


10« SoiHger. • 


— ge 

— geons 


— geait 

— gions 


-gea 
— geâmes 


—•géra 
— gérons 




-.gez 


— gies 


— geâtes 


— gérez 




— gent 


— geaient 


— gèrent 


— geront , 


'— • 


— tais 


-Ss 


— tirai 1 




— s 


-tus 


-tb 


— tiras 1 


UU Sor-tir 


— t 

— tons 


— tait 

— tioos 


— tit 
^— ttmes 


— tura 

— tirons 




— tez 
, — tent 


— ties 


— tttes 


— tires 




•—taient 


r— tirent 


— tiront 

1 



(oj^pn^ 




1. 




T. 


CONDITIONNE! 


. PRÉSENT SoB. 


PRÉTÉRIT SoB. 


IMPÉRATIF. 


PARTICIPES. 


— eraîs 


q. — e 


q. — asse 




— ant 


— erais 


q. — es 


q. — asses 


«• — e 


é . • • m. s. 


— eraît 


q. — e 


q. — ât 


q. — e 


— es . . m. p. 


— erions 


q. — ions 


q. — assions 


1®* — ons 


— ée . . f. s. 


— enez 


q. — lez 


q. — assiez 


1®" — ez 


êes . • I. p» 


— eraient 


q. — ent 


q. — assent 


q. — ent 


(er 11.) 


saurais 


q. sache 


q. susse 




sachant 


saurais 


q. saches 


q. susses 


tISr sache 


su . . m. s. 


saurait 


q. sache . 


q. sût 


q. sache 


sus . • m. p. 


saurions 


q. sachions 


q. sussions 


^^ sachons 


suc . . f.s. 


sauriez 


q. sachiez 


q. sussiez 


i^ sachez 


sues , f . p. 


sauraient 


q. sachent 


q. sussent 


q. sachent 


(oir 15.) 


— blerait 

— bleraient 


q. — ble 
q. — blent 


q. — blât 
q. — blassent 


See A 5. 


— blant 

— blé . . . fDicL 
(er & Dict) 


— èmerais 


q. — ème 


q. — emasse 




— emant 


— èmerais 


q. -^ èmes 


q. — emasses 


I®r — ème 


— emé . , m. s. 


~ èmerait 


q. — ème 


q. — emât 


q. — ème 


— emés . m. p. 


— emenons 


q. — emions 


q. — emassions 


i^" — emons 


emee . f. s. 


— amenez 


q. — emiez 


q. — emassiez 


^^ — emez 


— emées . f. p. 


— èmeraient 


q. — èment 


q. — emassent 


q. — èment 


(er 5 & 5") 


— tirais 


q. — te 


q. — tisse 




— tant 


— tirais 


q. — tes 


q. — tisses 


m' — a 


— ti . . m, s. 


— tirait 


q. — te 


q. — tît 


q, — te 


— tis . , m. p. 


— tirions 


q. — tîons 


q — tissions 


i^" — tons 


— tie . . f. s. 


— tiriez 


q. — tiez 


q. — tissiez 


i®" — tez 


— ties . . f. p. 


— tiraient 


q. — tent 


q. — tissent 


q. — tent 


Cfrl.) 


U siérait 


qu*t7 siée 






seyant 


ils siéraient 


qvCUs siéent 






(oir 10 & bict.) 


- virais 


q. — ve 


q. — visse 




— vant 


- virais 


q. — ves 


q. — visses 


^• — 3 


— VI . . m. s. 


- virait 


q, — ve 


q. — vît 


q. — ve 


— VIS . . m. p. 


- virions 


q. — vions 


q. — vissions 


(è* — vons 


— vie . . f. s. 


- viriez 


q. — viez 


q. — vissiez 


1^ — vez 


— vies . . f. p. 


- viraient 


q. — vent 


q. — vissent 


q. — vent 


(ir 1.) 


- èvrerais 


q. — èvre 


q. — evrasse 




— evrant 


- èvrerais 


q — èvres 


q. — evrasses 


^» — èvre 


— evré , m. s. 


- èvrerait 


q. — èvre 


q. — evrât 


q. — èvre 


— evrés . m. p. 


- èvrerions 


q. — evnons 


q. — evrassions 


1^ — evrons 


— evrée . f. s. 


- èvreriez 


q. — evriez 


q. — evrassiez 


1^ — evrez 


— evrées . f. p. 


— èvreraient 


q. — èvrent 


q. — evrassent 


q. — èvrent 


(er 5.) 


- gnerais 


q. — -gne 


q. — gnasse 




— gnant 


— gnerais 


q. — gnes 


q. — gnasses 


1®" gne 


— gné . m. s. 


— gnerait 


q. gne 


q. — gnât 


q. gno 


— gnes . m. p. 


— gnerions 


q. — gnions 


q. — gnassions 


J^t gnons 


— gnée • f. s. 


- gneriez 


q. — gniez 


q. — gnassiez 


W gnez 


— gnees . f. p. 


- gneraient 


q. — gnent 


q. — gnassent 


q. — gnent 


(er 0.) 


- gérais 


q. — ge 


q. — geasse 






- gérais 


q. — ges 


q. — geasses 


i^ — ge 


— géant 


- gérait 


q. — ge 


q. — geât 


q- — ge 


— gé 1 


- gênons 


q. — gions 


q. — geassions 


^' — geons 




- gériez 


q. — giez 


q. — geassiez 


1^ — gez 


f,.. voir au Dict. 


- géraient 


q. — gent 


q. — geassent 


q. — gent 


(er 3.) 


- tirais 


q. — te 


q. — tisse 




— tant 


- tirais 


q. — tes 


q. — tisses 


1^ — 8 


— ti . . m. s. 


~ tirait 


q. — te 


q. — tît 


q. — te 


— tis . . m p. 


- tirions < 


q. — tions 


q. — tissions 


^T — tons 


— tie . . f. s. 


- tiriez < 


q. — tiez 


q, — tissiez 


i^-r tez 


— ties . . f. p. 


- tiraient i 


q. — tent 


q. — tissent 


q. — tent 


(«> 1) 



u. 




u. 




-Jui^ 


INFINITIF Pbu. 


PRÉSENT Ihd. 


IMPARFAIT. 


PRÉTÉRIT Im>. 


FUTUR. 




— fle 


— fiais 


— fiai 


— fierai 




— fles 


— fiais 


— fias 


— fieras 




— fle 


— fiait 


— fia 


— fiera 


1 Souf-fler. 


— fions 


— fiions 


— fiâmes 


— fierons 




— fiez 


— fiiez 


— flftt^yi 


— fierez i 




— fient 


— fiaient 


— fièrent 


— fieront 


-pe 


— pais 


— pai 


— perai 




— pes 


— pais 


— pas 


— peras 


2« Sou-per. 


— pe 

— pons 


— paît 
—■pions 


— pâmes 


— pera 

— perons 




— pez 


— piez 


— pâtes 


— perez 




.— pent 


— paient 


— perent 


— peront 


' — bis 


— bissais 


— Dis 


— Dirai 




— bis 


— bissais 


-bis 


— biras 


3> Su-bir. 


— bit 


— bissait 


— bit 


— bira 


— bissons 


— bissions 


— bîmes 


— birons 




— bissez 


— bissiez 


— bîtea ^ 


— birez 




, — bissent 


— bissaient 


— bîrent 


— biront 


^-fis 


— fisais 


-fis 


— firai 




— fis 


— fisais 


— fis 


— firas 


4« Suf-fire. 


— fit 


— fisait 


— fit 


— fira 


— fisons 


— fisions 


— ftuies 


— firons 




— fisez 


— fisiez 


— fîtes 


— firez 




^— fisent 


— usaient 


— firent 


— firont 


SUIS 


suivais 


SUIVIS 


suivrai 




suis 


suivais 


suivis 


suivras 


mm ^M 


suit 


suivait 


suivit 


suivra 


0« Suivre. 


suivons 


suivions 


suivîmes 


suivrons i 




suivez 


suiviez 


suivîtes 


suivrez , 




suivent 


suivaient 


suivirent 


suivront 


' — seoîs 


— sojais 


SIS 


— Booirai 




— seois 


— sojab 


— sis 


— seoîras 


Oa Sar-seoîr. h 


— seoît 


— sojait 


— sit 


— seoira 

• 




— soyons 


— soyions 


— sîmes 


— seoirons 




— so^ez 


— soyiez 


— sîtes 


— seoîrez 




— soient 


— soyûent 


— sirent 


— seoiront 


— che 


— chais 


— chai 


— cherai 




— ches 


— chais 


— chas 


— obéras 


7. Tâ-cher. ^ 


— che 
-^ chons 


— chalt 

— chions 


— cha 

— châmes 


— chera 
— obérons 




— chez 


— chiez 


— châtes 


-^cherez 




^ — chent 


— chaîent 


^— chèrent 


— cheront 


' tais 


taisais 


tus 


tairai 




tais 


taisais 


tus 


tairas 


8. Taire. 


tait 


taisait 


tut 


taira 


taisons 


taisions 


tûmes 


tiurons 




taisez 


taisiez ' 


tûtes 


tairez 




tiûsent 


taisaient 


turent 


tairont _ 


'— e 


— ais 


— ai 


— erai 




— es 


— ais 


— as 


— eras 


9. Tax-er. 


— e 


— ait 


— a 


— era 




— ons 


— ions 


— âmes 


— erons 




— ez 


— iez 


— âtes 


— erez 




— ent 


— aient 


— èrent 


— eront ^ 


— ems 

• 


— eignais 


— eignis 


— oindrai 




— eins 


— cignais 


— oignis 


— oindras 


lO. T-eindre. ^ 


— eint 
i — oignons 


— oignait 

— oignions 


— eignit 

— oignîmes 


— oindra 

— oindrons 




— eignez 


— eigniez 


— oignîtes 


— oindrez 


' 


, — oignent 


— eignaient 


— oignirent 


— oindront 



fgï^pnr- 



u. 



u. 
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— fierais 


q. — fie 


q. —-fiasse 




— fiant 


— fierais 


q. — fies 


q. — fiasses 


«r — fle 


— fié . , m. s. 


— fierait 


q. — fie 


q. — fiât 


q, — fie 


-— fies • • m. p. 


— fierions 


q. — fiions 


q. — fiassions 


tfg' — fions 


— flée . . f. s. 


— fieriez 


q. — fiiez 


q. — fiassiez 


«• — fiez 


— fiées . f. p. 


— fieraient 


q. — fient 


q. — fiassent 


q. — fient 


CerO) 


— perais 


q. — pe 


q. — passe 






— perais 


q. — pes 


q. — passes 


W — pe 


-pant 


— perait 


q. — pe 


q. — pât 


q. — pe 


— pe....t 


— penons 


q, — pions 


q. — passions 


0- — pons 


a • v^ • 


— penez 


q. — piez 


q. — passiez 


»• — pez 


j...w>ir au Dtet. 


— peraient 


q. — pent 


q. — passent 


q. — peut 


(erO.) 


— Dirais 


q. — bisse 


q. — Disse 




— bissant 


— bîrais 


q. — bisses 


q. — bisses 


10* — bis 


— bi . . m. s. 


— birait 


q. — bisse 


q. — bît 


q. — bisse 


— bis . • m. p. 


— birions 


q. — bissions 


q. — bissions 


i^ — bissons 


— bie . . f,s. 


— biries 


q. — bissiez 


q. — • bissiez 


(9* — bissez 


— bies, . f. p. 


— biraient 


q. — bissent 


q. — bissent 


q. — bissent 


(irO.) 


— firais 


q. — fise 


q. — fisse 


'••••• 




— firais 


q. — fises 


q. — fisses 


m-—^ 


— fisant 


— findt 


q. — fise 


q. — fît 


q. — fise 


— fi....t 


— firions 


q. — fisions 


q. — fissions 


0* — fisons 




— firiez 


q. — ÛBÏez 


q. — fissiez 


m^ — ûaez 


t.«.oo«r au Did. 


— firaient 


q. — fisent 


q. — fissent 


q. — fisent 


(re 23.) 


suivrais 


q. suive 


q. suivisse 




suivant 


siuTrais 


q. suives 


q. suivisses 


C^ suis 


SUIVI • ni« s. 


suivrait 


q. suive 


q. suivît 


q. suive 


suivis . m. p. 


suivrions 


q. suivions 


q. suivissions 


0* suivons 


suivie m f. s. 


suivriez 


q. suiviez 


q. suivissiez 


0* suivez 


suivies . f. p. 


suivrùent 


q. suivent 


q. suivissent 


q. suivent 


(re 48.) 


— seoirais 


q. — soie 


q. — sisse 




— sojant 


— seoirais 


q. — soies 


q. — sisses 


C^-— seois 




— seoirait 


q. — soie 


q. — sît 


q. —soie 


— sis m. s. & p. 


— seoinons 


q. — sojions 


q. -— sissions 


0* — wyoxM 


— sise . . f. s. 


— seoiriei 


q. — so^ez 


q. — sissiez 


0* — soyez 


— sises . f. p. 


— seoiraient 


q. -— soient . 


q. — sissent 


q. — soient 


(air 11.) 


— obérais 


q. — che 


q. — • cbasse 






— obérais 


q. — cbes 


q. — • chasses 


0' — che 


— chant 


— obérait 


q. — obe 


q. — chat 


q. — che 


— ohé . . . • "f 


— obérions 


q. ^ chiens 


q. — chassions 


0* — ohiMis 




— obériez 


q. — ohiez 


q. «— chassiez 


C^ — chez 


f. .,voirauDici, 


— obéraient 


q. — cbent 


q. — chassent 


q. — chent 


(erO.) 


tairais 


q. taise 


q. tusse 






tairais 


q. taises 


q. tusses 


0- tais 


tu • . m. s« 


tairait 


q. taise 


q. tût 


q. taise 


tus . • m. p. 


tairions 


q. tabions 


q. tussions 


0* taisons 


tue . • f. s. 


tairiez 


q. taisiez 


q. tussiez 


0* taisez 


tues . f. p. 


tairaient 


q. taisent 


q. tussent 


q. taisent 


(re 18.) 


— erais 


q. — e 


q. "^ asse 




— ant 


— erais 


q. — es 


q. — asses 


0* — e 


— e . . m. s. 


— erait 


q. — e 


q. — ât 


q. — e 


— es • . m. p. 


— enons 


q« —— ions 


q. — assions 


1^ — ons 


■^■* ÔO • • !• B» 


— enez 


q. — lez 


q. — assiez 


0- — ez 


— ées • . f.p. 


— eraient 


q. — ent 


q. — assent 


q. — ent 


(erO.) 


— oindrais 


q. — eigne 


q. — eignisse 




— oignant 


— eindraÎB 


q. — eignes 


q. — oignisses 


fg» — eins 


— ftînt . • m. s. 


-— eindrait 


q, — eigne 


q. — oignît 


q. — eigne 


— ftints • m. p. 


— oindrions 


q. — oignions 


q. — oignissions 


^^ — oignons 


— einte . f. s. 


— « oindriez 


q. — eigniez 


q. — oignissiez 


0* — oignez 


— emtes . t. p. 


— eindndent 


q. — oignent 


q. — oignissent 


q. — oignent 


(re 5.) 






V. 



V. 



•oui^ 





INFINITIF Pals- 


PRÉSENT In©. 
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1 






tiens 


tenais 


tins 


tiendrai ' 






tiens 


tenais 


tins 


tiendras 




1» Tenir. 


tient 


tenait 


tint 


tiendra 




tenons 


tenions 


tînmes 


tiendrons 






tenez 


teniez 


tîntes 


tiendrez 






tiennent 


tenaient 


tinrent 


tiendront 




— se 


— sais 


— sai 


— serai 






— ses 


— sais 


— sas 


— seras 




2. TisHier. 


— se 


- sait 


— sa 


— sera ' 






— sons 


— sions 


— sâmes 


— serons 






— ses 


— siez 


— sfttes 


— serez 






^ — sent 


— saient 


— sèrent 


— seront 




' trais 


trayais 




tnûnu 






trais 


trayais 




trairas 




3. Traire. 


trait 
trayons 


trayait 
trayions 


ùiuiUê. 


triûra 
trairons 






tracez 


trayiez 




trairez 






traient 


trayaient 




trairont 




'— e 


— ais 


— ai 


— erai 






— es 


— ais 


— as 


— eras 




4. Travaîll-«r.- 


— e 

— ons 


— ait 

— ions 


— a 

— âmes 


— era 

— erons 






— ez 


— lez 


— âtes 


— erez 




1 


— ent 


— aient 


— èrent 


— eront 




'— e 


— ais 


18 


— irai 






— es 


— ais 


— is 


— iras 




5. TressûU-ir. • 


— e 

— ons 


— ût 

— ions 


— it 

— îmes 


— ira 

— irons 






— ez 


— lez 


— îtes 


— irez 






— ent 


— aient 


— irent 


— iront 




^— ve 


— vais 


— vai 


— venu 






— ves 


— vais 


— vas 


— veras 




6. Trou-ver. •< 


— Te 

— vons 


— vaît 

— viens 


— va 

— vâmes 


— vera 

— verons 






— vez 


— viez 


— vâtes 


— verez 






— vent 


— vaient 


— vèrent 


— veront 




f—se 


— sais 


— sài 


— serai 






— ses 


— sais 


— sas 


— seras 




7. U-ser. ^ 


— se 


— sait 


— sa 


— sera 






— sons 


— sions 


— sâmes 


— serons 






— sez 


— siez 


— sâtes 


— serez 






. — sent 


— saient 


— sèrent 


— seront 




— es 


— quais 


— quis 


— cnu 






— es 


— quais 


— quis 


— cras 




, 8a Vaîn-cre. ^ 


— c 


— quait 


— q"i* 


— cra 




\ 


— qnons 


— quions 


— quîmes 


— crons 






— quez 


— quiez 


— quîtes 


— crez 






- quent 


— quaient 


— quîrent 


— cront 




vaux 


valais 


valus 


vaudrai 






vaux 


valais 


valus 


vaudras 




•• Valoir. 


vaut 


valait 


valut 


vaudra 




valons 


valions 


valûmes 


vaudrons 






valez 


valiez 


valûtes 


vaudrez 






valent 


valaient 


valurent 


vaudront ^ 




— ds 


— dais 


— dis 


— drai 






— ds 


— dais 


— dis 


— dras , 




lO> Yen^-dre. 


— d 

— dons 


— dait 

— dions 


— dît 

— dîmes 


— dra 

— drons < 






— dez 


— diez 


— dîtes 


— drez 






, — dent 


— daîent 


— dirent 


— dront 



^["^pnr- 




V. 




V. 
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tiendrais < 


q. tienne 


c[. tinsse 




tenant 


tiendrais < 


q, tiennes 


q, tinsses 


^^ tiens 


tenu . m. s. 


tiendrait < 


c[. tienne 


C[. ^t 


q. tienne 


tenus . m. p. 


tiendrions < 


c[. tenions 


c[. tinssions 


1^ tenons 


tenue • f. s. 


tiendriez < 


c[. teniez 


q. tinssiez 


$^ tenez 


tenues . f.p. 


tiendraient < 


c[. tiennent 


q. tinssent 


q. tiennent 


(ir2.) 


— serais ( 


!• — se 


q. — sasse 




— sant 


— serais ( 


[j, — ses 


q. — Basses 


«• — se 


-—se • • m. s. 


— serait ( 


11- — se 


q. — sât 


q. —se 


— • ses • • m, p. 


— serions 


q. — - sions 


q. — sassions 


^^ — sons 


"""" see • • z« s. 


— senez 


q. — siez 


q. — sassiez 


»• — sez 


— sées . . f. p. 


— seraient 


q. — sent 


q. — sassent 


q. — sent 


(erO.) 


trairais 


q. traie 






trayant 


trairais 


q. traies 




1^ trais 


trait • m. s. 


trairait 


q. traie 


iuuaité 


0* traie 


traits . m« p. 


trairions 


q. trayions 


q. trayons 


traite . f. s. 


trairiez 


q. trayiez 




^^ trajez 


traites • f.p. 


trairaient 


q. traient 




q. traient 


(re 17.) 


— erais 


q. — e 


q. — asse 


• • • • • 


— ant 


— erais 


q. — es 


q. — asses 


«■ — e 


— é . • m. s. 


— erait 


q. — e 


q, — ât 


q. — e 


— es • • m. p. 


— erions 


q. — ions 


q. — assions 


1^ — ons 


"^ ee • • X* Sa 


— eriez 


q. — lez 


q. •— assiez 


«• — ez 


— ées . . f.p. 


— eraient 


q. — ent 


q. — assent 


q. — ent 


(erO.) 


— irais 


q. — e 


q. — isse 






— irais 


q. — es 


q. — isses 


«■ — e 


— ant 


•—irait 


q. — e 


q.-ît^ 


q. — e 


-i.....t 


— irions 


q. — ions 


q. — issions 


1^ — ons 




— iriez 


q. — lez 


q. — issiez 


C — ez 


'\..,voirauDicl. 


— iraient 


q, — ent 


q. — issent 


q. — ent 


(ir 14.) 


— verais 


q. — ve 


q. — vasse 




— vaut 


— verais 


q. — ves 


q. — vasses 


^• — ve 


— ve • m. s. 


— verait 


q. — ve 


q. — vât 


q. — ve 


— vés • . m* p. 


— venons 


q. — vions 


q. — vassions 


^* — vous 


■■"* vc© • • x« s* 


— veriez 


q. — viez 


q. — vassiez 


1^ — vez 


— vées . f. p. 


— veraient 


q. — vent 


q. — vassent 


q. — vent 


(erO.) 


— serais 


q. — se 


q. — sasse 


• • • • • 


— sont 


— serais 


q. — ses 


q. — sasses 


»• — se 


— se . m. s. 


— serait 


q. — se 


q. — sât 


q. — se 


— ses . . m. p. 


— serions 


q. — sions 


q. — sassions 


1^ — sons 


-— .- 866 • • I» B» 


— seriez 


q. — siez 


q. — sassiez 


»• — sez 


^■■^ 8668 • • Z« p» 


— seraient 


q. — sent 


q. — sassent 


q. — sent 


(er 0.§) 


— crais 


q, — • que 


q. — quisse 




— quant 


— crais 


q. — ques 


q. — quisses 


«• — es 


— eu . . m. s. 


— crait 


q. — que 


q. — quît 


q. — que 


— eus • • m. p. 

— eue . . f. s. 

— eues . f. p. 


— crions 


q. — quions 


q, — quissions 


1^ — quons 


— cnez 


q. — quiez 


q, — quissiez 


^* — quez 


— eraient 


q. — quent 


q. — quissent 


q. — quent 


vaudrais 


q. vaille 


q. valusse 




valant 


vaudrais 


q. vailles 


q. valusses 


1^ vaux 


valu m. s. 


vaudrait 


q. vaille 


q. valût 


q. vaille 


valus . m. p. 


vaudrions 


q. valions 


q. valussions 


1^ valons 


value . f* s. 


vaudriez 


q. valiez 


q. valussiez 


1^ valez 


values . £p. 


vaudraient 


q. vaillent 


q. valussent 


q. vaillent 


(air S.) 


— drais 


" q. — de 


q. — disse 




— dant 


— drais 


q. — des 


q. — disses 


0- — ds 


— du . • m. s. 


— drait 


q. — de 


q. — dît 


q. — de 


— dus • • m« p. 


— drions 


q. — dions 


q. — dissions 


1^ — dons 


— due . . I. s. 


— driez 


q. — diez 


q. — dissiez 


^* — dez 


— dues • I. p. 


— draient 


q. — dent 

- 


q. — dissent 


q. — dent 


(re & 3.) 



X. 



X. 



-«Jli^ 
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PRiflENT Iin>. 
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PRÉTÉRIT IvD. 


FUTUR. I 




viens 


venait 


vins 


viendrai 




viens 


venais 


vins 


viendras 


1. Venir. 


vient 


venait 


vint 


viendra 


venons 


venions 


vînmes 


viendrons 




venes 


veniez 


vîntes 


viendrez 




L viennent 


venaient 


vinrent 


viendront 


— se 


— sais 


— sai 


— serai ' 




— ses 


— sais 


— sas 


— seras 


Sa VefHMr. 


— se 


— sait 


— sa 


— sera > 




— sons 


— sions 


— sâmes 


— serons 




— ses 


— sîez 


— sâtes 


— serez 




. — sent 


— saient 


— sèrent 


— seront 


• vêts^ 


vêtais 


vêtis 


vêtirai 




vêts 


vêtais 


vêtis 


vêtiras 


S. Vêtir. 


vêt 


vêtait 


vêtit 


vêtira 


vêtons 


vêtions 


vêtîmes 


vêtirons 1 




vêtes 


vêtiez 


vêtîtes 


vêtires ' 




. vêtent 


vêtaient 


vêtirent 


vêtiront 1 


'— bre 


— brais 


— brai 


— brerai i 




— bres 


— brais 


— bras 


— breras 


^m ^V^PA m 


•— • ore 


— brait 


— bra 


— brera 


4. Vi-brer. 


— brons 


— brions 


— brimes 


— brerons 




— bre« 


— briez 


— brâtes 


— brerez 




. — brent 


— braient 


— brèrent 


— breront 


'-is 




— is 


— irai 




— îs 


— issus 


• 
— is 


— iras 


6. Vieill-ir. 


— it 

— issons 


— issait 

— issions 


— it 

— îmes 


— ira 

— irons 




— >i8ses 


— issiez 


— îtes 


— irez 




^ — issent 


— issaient 


— irent 


— iront 


^ vis 


vivûs 


vécus 


vivrai 




vis 


vivais 


vécus 


vivras 


•• Vivre. 


vit 


vivait 


vécut 


vivra 


vivons 


vivions 


vécûmes 


vivrons 




vivez 


viviez 


vécûtes 


vivrez 




vivent 


vivaient 


vécurent 


vivront 


vois 


voyais 


vis 


verrai 




VOIS 


voyûs 


vis 


verras 


7. Voir. 


voit 
voyons 


voyait 
voyions 


vît 
vîmes 


verra 
verrons 




voyez 


voyiez 


vîtes 


verrez 




voient 


voyaient 


virent 


verront 


'—le 


— lais 


-lai 


— lerai 


• 


— les 


— lab 


— las 


— leraa 


8. Vo-ler. 


— le 

— Ions 


— lait 

— lions 


— la 

— lames 


— lera 

— lerons 




— lez 


— liez 


— lâtes 


— lerez 




— lent 


— laient 


— lèrent 


— leront 


veux 


voulais 


voulus 


voudrai 




veux 


voulais 


voulus 


voudras 


9i Vouloir. 


veut 


voulait 


voulut 


voudra 


voulons 


voulions 


voulûmes 


voudrons 




voulez 


vouLez 


voulûtes 


voudrez 




veulent 


voulaient 


voulurent 


vondront 


il y a 


il y avait 


il y eut 


1 
il y aura 


lO. Y avoir. 


■ 










il y a eu 


il y avait eu 


il y eut eu 


il y aurait eu 

1 



fgj^pnr- 




X. 




X. 


CONDITIONNEL 


PRÉSENT SuB. 


PRÉTÉRIT SvB. 


IMPÉRATIF. 


PARTICIPEa 1 


viendrais 


q. vienne 


q. vinsse 


• a • t • 


venant 


viendrais 


q. viennes 


q. vinsses 


^* Viens 


venu m. s. 


viendrait 


q. vienne 


q. vînt 


q. vienne 


venus . m. p. 


viendrions 


q. venions 


q. vinssions 


1^ venons 


venue . i. s. 


viendriez 


q. veniez 


q. vinssiez 


0* venez 


venues . f. p. 


viendraient 


q. viennent 


q. vinssent 


q. viennent 


(à- 2.) 


— serais 


q. — se 


q. — sasse 




— sant 


— serais 


q. — ses 


q. — sasses 


«- — se 


■—se • , m. s. 


— serait 


q. — se 


q. — sât 


q. — se 


— ses • • m« p. 


— serions 


q. — sions 


q. — sassioQS 


^* — sons 


"^^ see • • I. B. 


— seriez 


q. — siez 


q. — sassiez 


^* — sez 


•~~ sees . f !• p* 


— seraient 


q. — sent 


q. — sassent 


q. — sent 


(erO.) 


vêtirais 


q, vête 


q. vêtisse 


• • » • • 


vêtant 


vêtirais 


q. vêtes 


q. vêtisses 


1^ vêts 


vêtu . m. s. 


vêtirait 


q. vête 


q. vêtît 


q. vête 


vêtus • m. p. 


vêtirions 


q. vêtions 


q. vêtissions 


1^ vêtons 


vêtue . f. s. 


vêtiriez 


q. vêtiez 


q. vêtissiez 


1^ vêtez 


vêtues . f. p. 


vêtiraient 


q. vêtent 


q. vêtissent 


q. vêtent 


(ir 8 & DicL) 


— brerua 


q. — bre 


q. — brasse 




— brant 


— breraîs 


q. — bres 


q. — brasses 


«' — bre 


— bré • . m. s. 


— breraît 


q. — bre 


q. — brât 


q. — bre^ 


— brés • • m, p. 


— brerions 


q. — brîons 


q. — brassions 


1^— 'brons 


— brée . f. s. 


— breriez 


q. — briez 


q. *- brassiez 


«■ — brez 


— brées . f. p. 


— breraîent 


q. — brent 


q. — brassent 


q. — brent 


(erO.) 


— irais 


q. — isse 


q. — isse 




— issant 


— irais 


q. — isse9 


q. — isses 


W— 18 


— 1 . • • m. s. 


— irait 


q. — isse 


q. — ît 


q. — isse 


— 18 • m. p. 


— inons 


q. — usions 


q. — issions 


1^ ^-issons 


— le . . f. s. 


— inez 


q. — isaiez 


q. — issiez 


^* — issez 


— ies . . f.p. 


— iraient 


q. — issent 


q. — issent 


q. — issent 


(irO.) 


vivrais 


q. vire 


q. vécusse 






vivrais 


q. vives 


q. vécusses 


W vis 


vivant 


vivrait 


q . vive 


q. vécût 


q. vive 


vécue . . . «t 


vivrions 


q. vivions 


q. vécussions 


^* vivons 




vivriez 


q. viviez 


q. vécussiez 


1^ vivez 


t . . . voir au JDict, 


vivraient 


q. vivent 


q. vécussent 


q. vivent 


(re 49.) 


verrais 


q. voie 


q. visse 




voyant 


verrais 


q. voies 


q. visses 


$^ vois 


vu . . m. s. 


verrait 


q. voie 


q. vît 


q. voie 


vus . • m.p. 


verrions 


q. voyions 


q. vissions 


10" voyons 


vue . • f. s. 


verriez 


q. voyiez 


q. vissiez 


^^ voyez 


vues . f. p. 


verraient 


q. voient 


q. vissent 


q. voient 


(où- 13.) 


— lerais 


q. — le 


q. — lasse 




— lant 


— lerais 


q. — les, 


q. — lasses 


»• — le 


— lé • • m. s. 


— lerait 


q. — le 


q. — lât 


q. — le 


— lés . . m. p. 


— lerîons 


q. — lions 


q. — lassions 


^* --> Ions 


*— ice • a !• s» 


— leriez 


q. — liez 


q. — lassiez 


C — lez 


— lées . . f. p 


— leraient 


q. — lent 


q. — lassent 


q. — lent 


(«•0.) 


voudrais 


q. veuille 


q. voulusse 




voulant 


voudrais 


q. veuilles 


q. voulusses 


1^ veux 


voulu • m. s. 


voudrait 


q. veuille 


q. voulût 


q. veuille 


voulus • m. p. 


voudrions 


q. voulions 


q. voulussions 


^' veuillons 


voulue . f. s. 


voudriez 


q. vouliez 


q. voulussiez 


i@* veuillez 


voulues f. p. 


voudraient 


q. veuillent 


q. voulussent 


q. veuillent 


(oir 6 & Dict) 


il 7 aurait 


qu'il y ait 


qu'il y eût 




eu 






wf 


qu'il y ait 


Voir G. 4. 


il y aurait eu 


qu'il y ait eu 


qu'il y eût eu 




(pir 14.) 



T. 



Y. 



-oui^ 



INFINITIF Pftis. 


PRÉSENT Ihd. 


IMPARFAIT. 


PRÉTÉRIT Ihd. 


FUTUR. 






r— Ue 


— lau 


— lai 


— Ueriu 






— Uea 


— lais 


— las 


— lieras 




1« Annu-ler. 


— Ue 


— lait 


— la 


liera 




— Ions 


— lions 


— lames 


— lierons 






— lez 


— liez 


— làtes 


— lierez 






,— lient 


— laient 


— lèrent 


— lieront 




r— e 


— ais 


— ai 


— erai 






— es 


— ais 


— as 


— eras 




2. Argu-er. , 


— e 

— ons 


— ait 

— ions 


— a 

— âmes 


— era 

— erons 






— ez 


— iez 


— âtes 


— erez 






, — ent 


— Ment 


— èrent 


— eront 




' — ette 


— étais' 


— etai 


— eterai 




— ettes 


— étais 


— etas 


— eteras 


3. Cach-eter. ^ 


— ette 

— etons 


— était 

— étions 


— eta 

— etâmes 


— etera 

— eterons 




— etez 


— étiez 


— etâtes 


— eterez 




, — ettent 


— étaient 


— etèrent 


— eteront 


1 


' — ècre 


— écriûs 


— écrai 


— écrerai 




— ècres 


— écraîs 


— écras 


— écreras 


4. Kx— écroFr ^ 


— ècre 


— écraît 


— écra 


— écrera 




— écrons 


— écrions 


— écrâmes 


— écrerons 




— écrez 


— écriez 


— écrâtes 


— écrerez 




, — ècrent 


— écraient 


— écrèrent 


— écreront 


1 


- faux 


taillais 


taïUis 


faillirai 




faoz 


faillais 


faUlis 


failliras 


5. FailUr. 


fiint 


faillût 


faUlit 


faillira 


faillons 


faillîons 


faillîmes 


faillirons 




faillez 


failliez 


faillîtes 


faillirez 




faîllent 


faillaient 


faillirent 


failliront 




' — cèpe 


— cépais 


— cépai 


— céperai 




— cèpes 


— cépab 


— cépas 


— céperas ' 


0. Re-^per. •• 


— cèpe 

— cépons 


— cépaît 

— cépions 


— cépa 

— cépâmes 


— cépera 

— céperons 




— cepez 


— cépiez 


— cépâtes 

— cépèrent 


— céperez 




^ — cèpent 


— cépaient 


— céperont 




' — pais 
-pais 


— paissais 

— paissais 


— pus 

— pus 


— paîtrai 

— paîtras 


7* Be-paitre. ^ 


paît 


— - paissut 


— put 


— paîtra ; 




— paissons 


— paissions 


— pûmes 


— paîtrons 




— paissez 


— paissiez 


— pûtes 


— paîtrez 




^ — paissent 


— passaient 


— purent 


— paîtront 




' — ème 


— emais 


— emai 


— emerai 




— èmes 


— emais 


— emas 


— emeras 


8« S-enM>T. H 


— ème 


— emait 


— ema 


— emera 


— emons 


— emions 


— emâmes 


— emcrons 




— emez 


— emiez 


— emâtes 


— emerez 




— èment 


— emaient 


— emèrent 


— emeront 




r èfle 


— éflaîs 


éflai 


— éflerai 




— èfies 


— éflais 


— eflas 


— éfleras 




— èfle 


— éflait 


éfla 


— éflera 


9- Tr-éfler. -^ 


— éflons 


— éflions 


— éflâmes 


— éflerons 




— éflez 


— éfliez 


— éflâtes 


— éflerez 




^— èflent 


— éflaîent 


— éflèrent 


— éfleront 




r— e 


— ais 


— ai 


— erai 




— es 


— ais 


— as 


— eras 


lO; Vex-er. ^ 


— e 

— ons 


— ions 


— a 

— âmes 


— era 

— erons 




— ez 


— lez 


— âtes 


— erez • 




— ent 


— aient 


— èrent 


— eront 



"^y^pn- 




ï. 




Y. 


CONDITIONNEL 


PRESENT SuB. 


PRETERIT SuB. 


IMPERATIF. 


PARTICIPES. 


— lierais 


q. — Ue 


q. — lasse 




— lant 


— lierais 


q. — lies 


q. — lasses 


C:^* — Ue 


— lé . • m. s. 


— lierait 


q. — lie 


q. — lât 


q. — lie 


— lés . . m. p. 


— lierions 


q. -r- Kons 


q. — lassions 


0^* T- Ions 


*~*" 166 • ■ I. S. 


— lieriez 


q. — Kez 


q. — lassiez 


0^* — lez 


— lées . . f. p. 


— lieraient 


q. — lient 


q. — lassent 


q. — lient 


{er 14.) 


— erais 


q. — e 


q. — asse 




— ant 


— erais 


q. — es 


q. — asses 


0^* — e 


— é • . m. s. 


— erait 


q. — e 


q. — ât ^ 


q. — e 


— es . . m. p. 


— enons 


q. — ions 


q. — assions 


0^* — ons 


""" èe • • I* s. 


— enez 


q. — lez 


q. — assiez 


0^* — ez 


— ées . . f. p. 


— eraient 


q. — ent 


q. — assent 


q. — ent 


{er 13.) 


— eterais 


q. — ette 


q. — etasse 




— étant 


— eterais 


q. — ettes 


q. — etasses 


0^* •— ette 


— été . . m. s. 


~ eterait 


q. — ette 


q. — etât 


q. — ette 


— étés. . m. p. 


— cterions 


q. — étions 


q. — etassions 


Od* — etons 


— etée. . f. s- 


— eteriez 


q. — étiez 


q. — etassiez 


^ — etez 


— etées . f. p. 


— eteraient 


q. — ettent 


q. — etassent 


q. — ettent 


{er 5 ".) 


— écrerais 


q. — ècre 


q. — ecrasse 




— écrant 


— écrerais 


q. — ècres 


q. — écrasses 


^ — ècre 


— écré , . m. s. 


— écrerait 


q. — ècre 


q. — écrât 


q. — ècre 


— écrés . m. p. 


— écrerions 


q. — écrions 


q. — écrassions 


(J^* — écrons 


— écrée . f. s. 


— écreriez 


q. — écriez 


q. — écrassiez 


O:^* — écrez 


— écrées . f. p. 


— écreraient 


q. — ècrent 


q. — écrassent 


q. — ècrent 


{er 6.) 






q. faillisse 










q. faillisses 




faillant 


inusité 


inusité 


q. faillît 
q. faillissions 
q. faillissiez 
q. faillissent 


inusité 


failli t 

t . . voir au Dict 
(tV 9.) 


- cêperais 


q. — cèpe 


q. — cépasse 




— cépant 


- cêperais 


q. — cèpes 


q. — cépasses 


^ — cèpe 


— cépé . m. s. 


- céperait 


q. — cèpe 


q. — cépât 


q. — cèpe 


— cépés . m. p. 


- cêperions 


q. — cepions 


q. — cépassions 


0:^ — cépons 


— cépée . f. s. 


- céperiez 


q. — cépiez 


q. — cépassiez 


Od* — cépez 


— cépées . f. p. 


- céperaient 


q. — cèpent 


q. — cépassent 


q. — cèpent 


(«•6) 


- paîtrais 


q. — paisse 


q. — pusse 




— p'aissant 


- paîtrais 


q. — paisses 


q. — pusses 


Od* — pais 


— pu . . m. s. 


- paîtrait 


q. — paisse 


q. — pût 


q — paisse 


— pus . . m. p. 


- paîtrions 


q. — paissions 


q. — pussions 


0:^ — paissons 


— pue . . f . s. 


- paîtriez 


q. — paissiez 


q. — pussiez 


O:^* — paissez 


— pues . f. p. 


- paîtraient 


q. — paissent 


q. — pussent 


q. — paissent 


(riî40&41.) 


- emerais 


q. — eme 


q. — emasse 




— emant 


- emerais 


q. — èmes 


q. — emasses 


Od* — ème 


— emé . . m. s. 


- emerait 


q. — ème 


q. — emât 


q. — ème 


— emés . m. p. 


- emenons 


q. — emions 


q. — emassions 


Q^ — emons 


— emée . f. s. 


- emenez 


q. — emiez 


q. — emassiez 


Od* — emez 


— emées . f, p. 


- emeraient 


q. — èment 


q. — emassent 


q. — èment 


{erô&ô ".) 


- é fierais 


q. — èfle 


q. — éflasse 




— éflant 


- éfierais 


q. — èfles 


q. — éflasses 


Cif* — èîfle 


— éflé . . m. s. 


- éflerait 


q. — èfle 


q. — éflât 


q. — èfle 


— éflés . m. p. 


- éflerîons 


q. — éflions 


q. — éflassions 


0::^ — éflons 


— éflée . f. s. 


- éfleriez 


q. — éfliez 


q. — éflassiez 


85* — éflez 


— éflées . f. p. 


- éfleraient 


q. — èflent 


q. — éflassent 


q. — èflent * 


{er6.) 


- erais 


q. e 


q. — asse 




— ant 


- erais 


q. — es 


q. — asses 


ttt- — e 


— é . . m. s. 


- erait 


q. — e 


q. — ât 


q. — e 


— es • . m. p. 


« enons 


q. — ions 


q. — assions 


0:3* — ons 


*~" ee • • 1. s. 


- enez 


q. — lez 


q. — assiéz 
q. — assent 


(t5* — ez 


^^ 66S • • I. p. 


- eraient 


q. — ent 


q. — ent 


(«r & 5 '^) 



z. 



MODELS FOR THE 

(WITK AYOIB) 
0OMPOUND8 OF THE :— 



I 



INFINinVEl avair parlé f 



PRESENT 



IMPERF. 



PRETERIT 



FUTURE 



CONDIT. 



PRESENT 



PRETERIT 



IMPERAT. 



j'ai parlé 
ta as parlé 
il a parlé 
nous avons parlé 
vous avez parlé 
ils ont parlé 



j'avais parlé 
tu avais parlé 
il avait parlé 
noos avions parlé 
voos aviez parlé 
ils avaient parlé 



j'eus parlé 
tu eus parlé 
il eut parlé 
nous eûmes parlé 
vous eûtes parlé 
ils eurent parlé 



j'aurai parlé 
tu auras parlé 
il aura parlé 
nous aurons parlé 
voos aurez parlé 
ils auront parlé 



j'aurais parlé 
tu aurais parlé 
il aurait parlé 
nous aurions parlé 
vous auriez parlé 
ils auraient parlé 



que j'aie parlé 
que tu aies parlé 
qu'il ait parlé 
que nous ayons parlé 
que vous ayez parlé 
qu'ils aient parlé 



que j'eusse parlé 
que tu eusses parlé 
qu*il eût parlé 
que nous eussions parlé 
que vous eussiez parlé 
qu'ils eussent parlé 



0^ aie parlé 
qu'il ait parlé 
{!^ ayons parlé 
0:5* ayez parlé 
qu'ils aient parlé 



PARTICIP. I ayant parlé 



to hâve spoken 



V 



RESENT. 



I hâve spoken 
thou hast spoken 
he has spoken 
we hâve spoken 
you hâve spoken 
they hâve spoken 



I had spoken 
thou haidst spoken 
he had spoken 
we had spoken 
you had spoken 
they had spoken 



I had spoken 
thou hadst spoken 
he had spoken 
we had spoken 
you had spoken 
they had spoken 



I shall hâve spoken 
thou shalt hâve spoken 
he shall hâve spoken 
we shall hâve spoken 
you shall hâve spoken 
they shall hâve spoken 



I should hâve spoken 
thou shouldst hâve spoken 
he should hâve spoken 
we should hâve spoken 
you should hâve spoken 
they should hâve spoken 



that I may hâve spoken 
that ihou mayst hâve spoken 
that he may hâve spoken 
that we may hâve spoken 
that you may hâve spoken 
that they may hâve spoken. 



that I might hâve spoken 
that thoumiffhtst hâve spken 
that he might hâve spoken 
that we might hâve spoken 
that you mig[ht hâve spoken 
that they might hâve spoken 



OC^ hâve (thou) spoken 
let him hâve spoken 
{]^ let us hâve spoken 
0:5* hâve (ye) spoken 
let them hâve spoken 



INDICAT. 



INDICAT. 



INDICAT. 



INDICAT. 



MOOD. 



SUBJUNCT. 



SUBJUNCT. 



MOOD. 



having spoken 



PRESENT. 



* In modem langnages, verbs hâve no particular infie^ 

as for instance : anuwi, amaverimj Sco,^ nor to tiieir Passive Voiee 

the poêt participîe of the yerb after the conjugation of eidier ovotr, to bare. 

to the verbe avoir & être, and that of compouni 
t As to the agreement of tbe rast Participîe, see tlt 



COMPOUND 



Là 2. 

TENSES. * 

(WITH £TEE.) 
COMPOUNDS OP THE:- 



i 



INFINITIVE I être aimé t 



PRESENT 



IMPERF. 



PRETERIT 



FUTURE 



CONDIT. 



PRESENT 



PRETERIT 



IMPERAT. 



je SUIS aime 
tu es aimé 
il est aimé 
nous sommes aimés 
vous êtes aimés f 
ils sont aimés 



j'étais aimé 
tu étais aimé 
il était aimé 
nous étions aimés 
Yous étiez aimés 
ils étaient aimés 



je fus aimé 
tu fus aimé 
il fut aimé 
nous fûmes aimés 
vous fûtes aimés 
ils furent aimés 

je serai aimé 
tu seras aimé 
il sera aimé 
nous serons aimés 
vous serez aimés 
ils seront aimés 



je serais aime 
tu serais aimé 
il rerait aimé 
nous serions aimés 
vous seriez aimés 
ils seraient aimés 



que je sois aimé 
que tu sois aimé 
qu'il soit aimé 
que nous soyons aimés 
que vous soyez aimés 
qu'ils soient aimés 



que je fosse aimé 
que tu fusses aimé 
qu'il fût aimé 
que nous fussions aimés 
que vous fussiez aimés 
qu'ils fussent aimés 



0:^ sois aimé 
qu'il soit aimé 
0::^ soyons aimés 
^S^ soyez aimés 
qu'ils soient aimés 



PARTICIP. I étant aimé 



(to) be loved 



PRESENT. 



I am loved 
thou art loved 
he is loved 
we are loved 
you are loved 
they are loved 



INDICAT. 



I was loved 
thou wast loved 
he was loved 
we were loved 
you were loved 
they were loved 



INDICAT. 



I was loved 
thou wast loved 
he was loved 
we were loved 
you were loved 
they were loved 



INDICAT. 



I shall be loved 
thou shalt be loved 
he shall be loved 
we shaU be loved 
you shall be loved 
they shall be loved 



INDICAT. 



I should be loved 
thou shouldest be loved 
he should be loved 
we should be loved 
you should be loved 
they should be loved 



MOOD. 



that I may be loved 
that thou mayest be loved 
that he may be loved 
that we may be loved 
that you may be loved 
that they may be loved 

that I might be loved 
that thou mightest be loved 
that he might be loved 
that we might be loved 
teat you miffht be loved 
that they might be loved 



SUBJUNCT. 



SUBJUNCT. 



C:^* be (thon) loved 
let him be loved 
0:5* 1®^ ^s be loved 
0:5* be (ye) loved 
let them be loved 



MOOD. 



being loved 



] 



PRESENT. 



tiens, answering to some of the Greek or Latin Tenses, 

as amw^ amabar^ &c. ^ This deficiency is fully supplied by using , 

or ètre,^ to be, as exhibited aboyé. Hence the name of attxiliary is given 

tenses to the ternes of a Terb se conjugated. 

Table conceming it, at the end of the Diotionary. 



z 



3. 



M0DEL8 FOR CONJUGAT- 



PRESENT 



IMPERF. 



PRETERIT 



FUTURE 



CONDIT. 



PRESENT 



PRETERIT 



IMPERAT. 



(ni THZIB miFIJB TEVIB8.) 



INFINITIVE I se lever 



je me f love 
ta te lèves 
il se lève 
notuB nous levons 
vous vouB levez 
Os se lèvent 



je me levais 
ta te lerais 
il se levait 
nous nous levions 
vous vous leviez 
ils se levaient 



je me levai 

ta te levas 

il se leva 

nous nous levâmes 

vous vous levâtes 

ils se levèrent 



je me lèverai 
ta te lèveras 
il se lèvera 
nous nous lèverons 
TOUS vous lèverez 
ils se lèveront 



je me lèverais 
tu te lèverais 
il se lèverait 
nous nous lèverions 
TOUS vous lèveriez 
ils se lèveraient 



que je me lève 
que tu te lèves 
qu'il se lève 
que nous nous levions 
que vous vous leviez 
qu'ils se lèvent 



que je me levasse 
que tu te levasses 
qu'il se levât 
que nous nous levassions 
que vous vous levassiez 
qu'ils se levassent 



(to) rise 



PRESENT. 



Q::^ lève-toi t 
qu'il se lève 
{j^ levons-nous f 
{p^ levez-vous t 
qu'ils se lèvent 



PARTICIP. I se levant 



I rise 
thourisest 
he rises 
we rise 
Tourise 
iheyrise 



INDICAT. 



I was rising 
thott vrast rising 
he was rising 
we were rismg 
you were rising 
they were rising 



INDICAT. 



I rose 
thon rosest 
he rose 
werose 
you rose 
they rose 



INDICAT. 



I shall rise 
thon shalt rise 
he shall rise 
we shall rise 
you shall rise 
they shall rise 



INDICAT. 



I should rise 
thou shouldest rise 
he should rise 
we should rise 
you should rise 
they should rise 



MOOD. 



that 1 may rise 
that thou mayest rise 
that he may rise 
that we may rise 
that you may rise 
that they may r^ie 



SUBJUNCT. 



that I might rise 
that thou mightest rise 
that he might rise 
that we miçht rise 
that you mi^ht rise 
that they might rise 



SUBJUNCT. 



{^ rise (thou) 
let him rise 
OC^ let us rise 
tt3* rise (je) 
let them rise 



rismg 



MOOD. 



PRESENT. 



* To conjufate a verb reJUcHvély, îs merely to repeat its own conjonitioii with the 

acklitioii of the reflective pronoonsi me^ te. se, noue, vouSf as aDove, 

t Obserring that çronouns corne before the yoro by which they are govemed, 

or Defore its auxiliary, except in the ImpêratiTe afflrmatiTe. 



z.. 



[NG YERBS REFLECTI YELY * 



(Dr TEEIB COXPOUin) IEN8E8.) 



NFINITIVE I s'être X levé || 



PRESENT 



IMPERF. 



PRETERIT 



FUTURE 



CONDIT. 



PRESENT 



PRETERIT 



je me^ suis levé 

tu t'es levé 

il s'est levé 

nous nous sommes levés 

vous vous êtes levés 

ils se sont levés 



je m'étais levé 

tu t'étais levé 

il s'était levé 

nous nous étions levés 

vous vous étiez levés 

ils s'étaient levés 



je me fus levé 

tu te fus levé 

il se fut levé 

nous nous fumes levés 

vous vous ft^tes levés 

ils se furent levés 



je me serai levé 
tn te serajs levé 
il se sera levé 
nous nous serons levés 
vous vous serez levés 
ils se seront levés 



je me serais levé 
tu te serais levé 
il se serait levé 
nous nous serions levés 
vous vous seriez levés 
ils se seraient levés 



que je me sois levé 

que tu te sois levé 

qu'il se soit levé 

que nous nous soyons levés 

que vous vous soyez levés 

qu'ils se soient levés 



que je me fasse levé 
que tu te fusses levé 
qu'il se fdt levé 
qne nous nous fussions levés 
que vous vous fussiez levés 
qu'ils se fussent levés 



(to) hâve risen 



I hâve risen 
thou hast risen 
he has risen 
we hâve risen 
you hâve risen 
they hâve risen 



I had heen rising 
thou hadst heen rising 
he had heen rising 
we had heen rising 
you had heen rising 
they had heen rising 



I had risen 
thou hadst risen 
he had risen 
we had risen 
you had risen 
they had risen 



I shall hâve risen 
thou shalt hâve risen 
he shall hâve risen 
we shall hâve risen 
you shall hâve risen 
they shall hâve risen 



I should hâve risen 
thou shouldest hâve risen 
he should hâve risen 
we should hâve risen 
you should hâve risen 
they should hâve risen 



PRESENT. 



that I may hâve risen 
that thou mavest hâve risen 
that he may hâve risen 
that we may hâve risen 
that you may hâve risen 
that they may hâve risen 



that I might hâve risen 
that thoumightest haverisen 
that he might hâve risen 
that wé mi^ht hâve risen 
that you mi^ht hâve risen 
that they might havê risen 



INDICAT. 



INDICAT. 



INDICAT. 



INDICAT. 



MOOD. 



SUBJUNCT. 



SUBJUNCT. 



I The imperative is not used as a Compound tense. | 






PARTICIP. I s'étant levé 



I having r. sen 



PRESENT. 



For the proper spelling of the Past Participle, 
See the Tables conceming it. 



% It is a curious and a raost important fact that in ail the Compound tenses of reflected 
. verhs, and in them alone, we use the auxiliary être (to be), instead of avoir (to haye.) 

t In Compound tenses the goremed pronouns always corne before the auxiliary. 



z 



5. 



œNJUGATION OF THE 



(m lis 8I1KFIS TEVSSS.) 



INFINITIVE 



PRESENT 



IMPERF. 



PRETERIT 



FUTURE 



CONDIT. 



PRESENT 



PRETERIT 



IMPERAT. 



1 



s'en aller 



je m en vais 

tu f en vas 

il s'en Ta 

nous nous en allons 

vous vous en allez 

ils s'en vont 



je m'en allais 
tu f en allais 
il s'en allait 
nous nous en allions 
TOUS TOUS en alliez 
ils s'en allaient 



je m'en allai 

tu t'en allas 

il s'en alla 

nous nous en allâmes 

TOUS TOUS en allâtes 

ils s'en allèrent 



je m en irai 

tu t'en irajB 

il s'en ira 

nous nous en irons 

TOUS TOUS en irez 

ils s'en iront 



je m'en irais 
tu t'en irais 
il s'en irait 
nouâ nous en irions 
TOUS TOUS en iriez 
ils s'en iraient 



que je m'en aille 
que tu t'en ailles 
qu'il s'en aille 
que nous nous en allions 
que TOUS tous en alliez 
qu'ils s'en aillent 



(to) go away 



I go away 
t hou goest away 
he goes away 
we go away 
you go away 
they go away 



I was going away 
thou wast going away 
he was going away 
we were going away 
you were going away 
they were going away 



I went away 
thou wentest away 
he went away 
we went away 
you went away 
they went away 



I shall go away 
thou shalt go away 
he shall go away 
we shall go away 
you shall gô away 
they shall go away 



I should go away 
thou shoiddest go away 
he should go away 
we should go away 
you should go away 
they should go away 



PRESENT. 



INDICAT. 



INDICAT. 



INDICAT. 



INDICAT. 



MOOD. 



que je m'en allasse 

que tu t'en allasses 

qu'il s'en allât 

que nous nous en allassions 

que TOUS tous en allassiez 

qu'ils, s'en allassent 



OCr* Ta-t'en 
qu'il s'en aille 
0:^* allons-nous-en 
OC^ allez-Tous-en 
qu'ils s'en aillent 



PARTICIP. I s'en allant 



that I may go away 
that thou mayest go away 
that he may go away 
that we may go away 
that you may go away 
that they may go away 



SUBJUNCT 



that I nûght go away 
that thou mi^test go away 
that he might go away 
that we mi^ht go away 
that you mi^ht go away 
that they might go away 



SUBJUNa 



0:^' Ço (thou) away 
let him go away 
OCy* let us ffo away 
0^ go (ye) away 
let them go away 



MOOD. 



gomg away 



] 



PRESENT. 



1 



e ^3oo ' 
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6. 



rERB S'EN ALLER. 



(Dr lis coxpoTTim tenses.) 



NFINITIVE I s'en être allé t 



PRESENT 



IMPERF. 



PRETERIT 



FUTURE 



CONDIT. 



PRESENT 



PRETERIT 



PARTICIP. 






je m'en sois allé 

tn f en es allé 

il s'en est allé 

nous nous en sommes allés 

vous vous en êtes allés f 

ils s'en sont allés 



(to) be gone away 



I hâve gone away. 
thon hast gone awaj 
he has gone away 
we hâve gone away 
you hâve gone away 
they hâve gone away 



je m'en étais allé 

tu t'en étais allé 

il s'en était allé 

nous nous en étions allés 

vous vous en étiez allés 

ils s'en étaient allés 



je m'en fus allé 

tu t'en fus allé 

il s'en fut allé 

nous nous en fûmes allés 

vous vous en fûtes allés 

ils s'en furent allés 



je m'en serai allé 

tu t'en seras allé 

il s'en sera allé 

nous nous en serons allés 

vous vous en serez allés 

ils s'en seront allés 



je m'en serais allé 

tu t'en serais allé 

il s'en serait allé 

nous nous en serions allés 

vous vous en seriez allés 

ils s'en seraient allés 



I was gone away 
thou wast gone away 
he was gone away 
we were gone away 
you were gone away 
they were gone away 



I was gone away 
thou wast gone away 
he was gone away 
we were gone away 
you were gone away 
they were gone away 



I shall be gone away 
thou shalt be gone away 
he shall be gone away 
we shall be gone away 
you shall be gone away 
they shall be gone away 



que je m'en sois allé 
que tu t'en sois allé 
qu'il s'en soit allé 
que nous nousensoyonsallés 
que vous vous en soyez allés 
qu'ils s'en soient allés 



que je m'en fosse allé 
que tu t'en fusses allé 
qu'il s'en fùt allé 
que nous nous en fussions allés 
que vous vous en fussiez allés 
qu'ils s'en fussent allés 



I should be gone away 
thou shouldestbe gone away 
he should be gone away 
we should be gone away 
you should be gone away 
they should be gone away 



that I may be gone away 
that thoumaystbe goneaway 
that he may be gone away 
that we may be gone away 
that you may be gone away 
that they may be gone away 



that I might be gone away 
that thoumightbe goneaway 
that he might be gone away 
that we might be gone away 
thotyou mi^ht be goneaway 
thatthey might be goneaway 



PRESENT. 



The imperative is not used as a componnd tense. 



j 



s'en étant allé 



I being 



gone away 



1 



t For the agreement of the Past Partidple, 

see the Tables 
Conceming it, at the end of the Dictionary. 



INDICAT. 



INDICAT. 



INDICAT. 



INDICAT. 



MOOD, 



SUBJUNCT. 



SUBJUNCT. 



PRESENT, 
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7. 



■^€^^^ 



MODELS FOR CONJUGATING 



THE OTHEE TEEBSB* 



\ 



PRESENT 



IMPERF. 



PRETERIT 



FUTURE 



CONDIT. 



parlé-je ? || 
parles-tu ? f 
parle-1r-on { 
parle-t-il ? 
parle-t-elle P 
parlons-nous ? 
parlez- vous? 
parlent-ils ? 
parlent-elles ? 



parlais-je? 
parlais-tu P 
parlait-on P 
parlait^il P 
parlait-elle P 
parlions-nous P 
parliez-YOus P 
parlaient-ils P 
parlaient-elles P 



parlai-je P 
parlas-tu P 
parla^tK)nP 
parlait-il P t 
parlsr-t-elle P 
parlâmes-nous P 
parlàtes-Yous P 
parlèrent^ils P 
parlèrent-elles ? 



parlerai-je P 
parleras-tu P 
parlera-i-on P 
parlera-t^il P 
parlerar-t-elle P 
parlerons-nous P 
parlerez-vous P 
parleront-ils P 
parleront-elles P 



X 



parlerais-je P 
parlerais-tu P 
parlerait-on P 
parlerait-il ? 
parlerait-elle P 
parlerions-nous P 
parleriez-vous ? 
parleraient-ils P 
parleraient-elles P 



do I speak P 
dost thou speak ? 
does anj one speak P 
does he speak r 
does she speak P 
do we speak P 
do you speak P 
do the j speak P 
do they speak ? 



INDICAT. 



was I speaking P^ 
wast thou speakinçP 
was any one speaking P 
was he speaking P 
was she speaking P 
were we speaking P 
were you speaking P 
were they speaking P 
were they speaking P 



INDICAT. 



did I speak P 
didst tnou speak P 
did any one speak P 
did he speak r 
did she speak P 
did we speak P 
did you speak P 
did they speak P 
did they speak P 



INDICAT. 



shall I speak P 
shalt thou speak ? 
shall any one speak P 
shall he speak r 
shall she speak P 
shall we speak P 
shall you speak P 
shall they speak P 
shall they speak P 



INDICAT. 



should I speak P 
shouldest thou speak ? 
should any one speak P 
should he speak r 
should she speak P 
should we speak P 
should you speak P 
should they speak P 
should they speak P 



MOOD. 



•ABE EOT USED. 

t Obsenre that a hyphen is always used between the verb and the pronoun; 

X and tbat wben the verb ends in or « (or e in vaine & coiwainé) and the pronoun 

wbicb foUows it \b on, il or elle, a euphonie -t- is placed between tbem. 

Il As to tbe change of e into é before -je, see fhrtner (Obs. er No. 17.) 

N.B. — If a question be made with the name of tbe snbiect) as mm frère parh'UUt ke^ 

tiiat name cornes flrst, and the pronoun U or a&, ils or eUee is yet placed 

after the verb. Let the Pupil practice this in the abore tenses. 



3sb»- 
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8. 



YERBS INTERROGATIVELY 



THE OTHEB TEVBEB* 



PRESENT 



IMPERF. 



PRETERIT 



FUTURE 



CONDIT. 



est-ce qne je dors ? 
est-ce qne tu dors P 
est-ce qu'on dort? 
est-ce qu'il dort P 
est-ce qu'elle dort P 
est-ce-que nous dormons ? 
est-ce que vous dormez P 
est-ce qu'ils dorment P 
est-ce qu'elles dorment P 



est-ce que je dormais P 
est-ce que tu dormais P 
est-ce qu'on dormait P 
est-ce qu'il dormait P 
est-ce qu'elle dormait? 
est-ce que nous dormions P 
est-ce que vous dormiez ? 
est-ce qu'ils dormaient ? 
est-ce qu'elles dormaient P 



est-ce 
est-ce 
est-ce 
est-ce 
esi^se 
est-ce 
est-ce 
est-ce 
est-ce 



que je dormis P 
que tu dormis P 
qu'on dormit P 
qu'il dormit P 
qu'elle dormit P 
que nous dormîmes P 
que TOUS dormîtes P 
qu'ils dormirent ? 
qu'elles dormirent ? 



est-ce 
est-ce 
est-ce 
est-ce 
est-ce 
est-ce 
est-ce 
est-ce 
est-ce 



que je dormirai P 
que tu dormiras P 
qu'on dormira P 
qu'il dormira P 
qu'elle dormira P 
que nous dormirons P 
que vous dormirez P 
qu'ils dormiront? 
qu'elles dormiront ? 



est-ce 
est-ce 
est-ce 
est-ce 
est-ce 
est-ce 
est-ce 
est-ce 
est-ce 



que je dormirais P 
que tu dormirais ? 
qu'on dormirait P 
qu'il dormirait P 
qu'elle dormirait ? 
que nous dormirions ? 
que TOUS dormiriez P 
qu'ils dormiraient P 
qu'elles dormiraient? 



is it that I sleep ? 
is it that thou sleepest P 
is it that anj one sleeps P 
is it that he sleeps ? 
is it that she sleeps ? , 
is it that we sleep ? 
is it that jou sleep ? 
is it that they sleep P 
is it that the j sleep P 



is it that I was sleeping ? 
is it that thou wast sleeping? 
is it that one wassleeping? 
is it that he was sleeping ? 
is it that she was sleeping P 
is it that we were sleeping P 
is it that you were sleeping? 
is it that they were sleeping? 
is it that they were sleeping? 



is it that 
is it that 
isit that 
isit that 
is it that 
isit that 
is it that 
is it that 
isit that 



I slept ? 

thou didst slee{> P 
some one slept ? 
he slept ? 
she slept ? 
we slept ? 
you slept P 
they slept P 
they slept ? 



is it that I shall sleep ? 
is it that thou wilt sleep ? 
is it that one will sleep ? 
is it that he will sleep ? 
is it that she will sleep ? 
is it that we shall sleep P 
is it that you shall sleep ? 
is it that they will sleep ? 
is it that they will sleep ? 



is it that I should sleep ? 
is it that thou shouldst sleep ? 
is it that one should sleep P 
is it that he should sleep ? 
is it that she should sleep ? 
is it that we should sleep P 
is it that you should sleep ? 
is it that they should sleep P 
is it that they shonld sleep P 



INDICAT. 



INDICAT. 



INDICAT. 



INDICAT. 



MOOD. 



• ABE irOT ÏÏSED. 

Àb in the opposite xnodel, the obscore syllable -/s ^i^ ^^^ ^® ^^i^l)» produces 
in some cases, dther ambigoity of sensé, or hanhness of sound, 

the aboTB fonn must often 

be resorted to, for êuis-je f do I foUow ? & êuis-Je f am I ? 

vêU'jef do I cloth? & vais-jef do I go? vainc-t-Uf does he conquer? 

& vint-il f did he come ? parlé -Je f do I speak? Stparlai-jef did I speak i 

prodnoe exactl^ the' same sound; wïn\stdor8'jef eours-Jef dormis-jef 

eorrompt'jef requierê-je f &c. are quite contrarj to euphony. 
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9. 



c<:=^^ 



MODELS FOR OONJUGAT- 



ilM THZIB BDIFUB TSSÏÏBB.) 



INFINITTVE I ne pas parler. 



PRESENT 



IMPERF. 



PRETERIT 



FUTURE 



CONDIT. 



PRESENT 



PRETERIT 



IMPERAT. 



je ne parle pas 
tu ne parles pas 
il ne parle pas 
nous ne panons pas 
vous ne parlez pas 
ils ne parlent pas 



je ne parlais pas 
tu ne parlais pas 
il ne parlait pas 
nous ne parlions pas 
Tons ne parliez pas 
ils ne parlaient pas 



je ne parlai pas 
ta ne parlas pas 
il ne parla pas 
nous ne parlâmes pas 
TOUS ne parlâtes pas 
ils ne parlèrent pas 



je ne parlerai pas 
tu ne parleras pas 
il ne parlera pas 
nous ne parlerons pas 
vous le parlerez pas 
ils ne parleront pas 



je ne parlerais pas 
tu ne parlerais pas 
il ne parlerait pas 
nous ne parlerions pas 
vous ne parleriez pas 
ils ne parleraient pas 



que je ne parle pas 
que tu ne parles pas 
qu'il ne parle pas 
que nous ne parlions pas 
que TOUS ne parliez pas 
qu'ils ne parlent pas 



que je ne parlasse pas 
que tu ne parlasses pas 
qu'il ne parlât pas 
que nous ne parlassions pas 
que vous ne parlassiez pas 
qu'ils ne parlassent pas 



0:3* ne parle pas 
qu'il ne parle pas 
(X^* ne parlons pas 
{j^ ne parlez pas 
qu'ils ne parlent pas 



not to speak. 



PRESENT. 



I do not speak 
thou dost not speak 
he does not tsp^k 
we do not speak 
you do not speak 
they do not speak 



INDICAT. 



I was not speakinff 
thou wast not speâking 
he was not speaking 
we were not speaking 
you were not speaking 
they were not speaking 



INDICAT. 



I did not speak 
thou didst not speak 
he did not speak 
we did not speak 
you did not speak 
they did not speak 



INDICAT. 



I will not speak 
thou shalt not speak 
he shall not spc^ 
we will not speak 
you will not speak 
they will not speak 



INDICAT. 



I would not speak 
thou wouldst not speak 
he would not speak 
we would not speak 
you would not speak 
they would not speak 



MOOD. 



that I may not speak 
that thou mayest not speak 
that he may not speak 
that we may not speak 
that you may not speak 
that they may not ^>eak 



SUBJUNCT. 



that I might not speak 
that thou mightst not speak 
that he might not speak 
that we mi^ht not speak 
that you mi^ht not speak 
that they might not speak 



SUBJUNCT. 



OC^ speak (thou) not 
let him not speak 
O::^* let us not speak 
OC^ speak (ye) not 
let them not speak 



MOOD. 



PARTIQP. I ne parlant pas 



not speaking. 



PRESENT. 



OBSEBYATIOirS. 

In Simi)le tenses the particle ne (or n' before a vowel or h mute) oomes 
next to the nominatiye to tbe verb, and pas^ point, jamais or rien cornes after the Terb, 
except in the près. IiÀnitiye, where ne pas, ne point &c. are 
generally placed together before it. 



?^a«s* 



Z 



10. 



ING VERBS NEGATIVELY. 



PRESENT 



IMPERF. 



PRETERIT 



FUTURE 



CONDIT. 



PRESENT 



PRETERIT 



IMPERAT. 



(Dr THE COXPOUin) TENSES.) 



INFINITIVE I ne pas avoir parlé 



not to haye spoken 



1 



je n'ai pas parlé 
ta n'as pas parlé 
il n'a pas parlé 
nous n'avons pas parlé 
vous n'avez pas parlé 
ils n'ont pas parlé 



je n'avais pas parlé 
tu n'avais pas parlé 
il n'avait pas parlé 
nous n'avions pas parlé 
vous n'aviez pas parlé 
ils n'avaient pas parlé 



je n'eos pas parlé 
tu n'eus pas parlé 
il n'eut pas parlé 
nous n'eûmes pas parlé 
vous n'eûtes pas parlé 
ils n'eurent pas parlé 



te n'aurai pas parlé 
tu n'auras pas parlé 
il n'aura pas parlé 
nous n'aurons pas parlé 
vous n'aurez pas parlé 
ils n'auront pas parlé 



je n'aurais pas parlé 
tu n'aurais pas parlé 
il n'aurait pas parlé 
nous n'aurions pas parlé 
vous n'auriez pas parlé 
ils n'auraient pas parlé 



que je n'aie pas parlé 
que tu n'aies pas parlé 
qu'il n'ait pas parlé 
que nous irayons pas parlé 
que vous n'ayez pas parlé 
qu'ils n'aient pas parlé 



que je n'eusse pas parlé 
que tu n'eusses pas parlé 
qu'il n'eût pas parlé 
que nous n'eussions pas parlé 
que vous n'eussiez pas parlé 
qu'ils n'eussent pas parlé 



^ n'aie pas parlé 
qu'il n'ait pas parlé 
O:^ n'ayons pas parlé 
{1^ n'ayez pas parlé 
q^ils n aient pas parlé 



PARTICIP. I n'ayant pas parlé. 



I had not spoken 
thou hadst not spoken 
he had not spoken 
we had not spoken 
you had not spoken 
they had not spoken 



I had not spoken 
thou hadst not spoken 
he had not spoken 
we had not spoken 
you had not spoken 
they had not spoken 



I shall not hâve spoken 
thou shalt not hâve spoken 
he shall not hâve spoKen 
we shall not hâve spoken 
you shaU not hâve spoken 
they shall not hâve spoken 



I would not hâve spoken 
thou wouldst not hâve spkn. 
he would not hâve spoken 
we would not hâve spoken 
you would not hâve spoken 
they would not hâve spoken 



that I might not hâve spokn- 
that thon mi^htst not hâve spkn. 
that he mignt not hâve spkn. 
that we might nothave spkn. 
that you mi^ht nothave spoken 
tiiatthey might not hâve spoken 



{^ hast not spoken (thou) 
let him not hâve spoken 
çi^ let us not hâve spoken 
OC?* hâve not 8poken(ye) 
let them not hâve spoken 



not having spoken. 



PRESENT. 



I hâve not spoken 
thou hast not spoken 
he has not spoken 
we hâve not spoken 
you hâve not spoken 
they hâve not spoken 



thati may not hâve spoken 
that thou may st not hâve spk. 
that he may not hâve spoken 
that we may not hâve spoken 
that you may not hâve spkn. 
that they may not hâve spkn. 



INDICAT. 



INDICAT. 



INDICAT. 



INDICAT. 



MOOD. 



SUBJUNCT. 



SUBJUNCT. 



PRESENT. 



PRESENT. 



OBSEBYÂTIOirS. 

In Oompound tenses, the auxiliary is considered as the verb, therefore ne 

cornes o/l^ the nominative to taat aimliary, and paa &c. àetween the auxiliary and the Fast 

participle, except in the compoond of the pi^es. Infinitive, where 

pas &c. may eqnsdly corne before or after the auxiliary, 

thus : n'avoir pas or n'être pas. 



Là 11. 



PRESENT 



IMPERF. 



PRETERIT 



FUTURE 



CONDIT. 



A MODEL 

rOE OOXIVOATXWO yXElM 

IHTEBBOOATIVELT .AHD VBOATIVBLT, 

(zv THxnt GOHFOuin) Tnrm.)* 



n'ai-jo pas parlé ? 
n'a»-tu pas parlé ? 
n'a-t--on pas parlé 
n'a-t-il pas parlé P 
n'ar-t-elie pas parlé P 
n'avons-nons pas parlé P 
n'ayess-Tous pas perlé P 
n'onMls pas parié P 
n'ont-elles pas parlé P 



n'ayais-je pas parlé P 
n*ayais-tu pas parlé P 
n'ayait-oD pas parlé P 
n'ayait-il pas parlé P 
n'ayait-ello pas parlé P 
n'ayions-nous pas parlé 
n'ayiez-yous pas parlé P 
n*ayaient-ils pas parlé P 
n'ayaient-elles pas parlé P 



haye I not spoken P 
hast thou not spoken P 
has no one spoken P 
bas he not spoken P 
has she not spoken P 
haye we not spoken P 
haye jon not spoken P 
haye they not spoken P 
haye they not spoken P 



n'eos-Je pas parlé P 
n'eus-tu pas parlé P 
n'eut>-on pas parlé P 
n'eut-il pas parlé P 
n'eut-elle pas parlé P 
n'eûmes-nous pas parlé P 
n'eûtes-yous pas parlé P 
n'eurent-ils pas parlé P 
n'eurent^lles pas parlé P 



n'aurai-je pas parlé P 
n'auras-tu pas parlé P 
n'aura^t-on pas parlé P 
n'aura-t-il pas parlé P 
n'aura^t-elle pas parlé P 
n'aurons-nous pas parlé P 
n'aurez-yous pas parlé P 
n'auront-ils pas parlé P 
n'auront-elles pas parlé P 



had I not spoken P 
hadst thou not spoken P 
had not any one spoken P 
had he not spoken P 
had she not spoken P 
had we not spoken P 
had Tou not spoken P 
had they not spoken P 
had thcy not spoken P 



had I not spoken P 
hadst thon not spoken P 
had not any one spoken P 
had he not spoken P 
had she not spoken P 
had we not spoken P 
had you not spoken P 
had they not spoken P 
had they not spoken P 



n*aurais-je pas parlé P 
n'aurais-tu pas parlé P 
n'aurait-on pas parlé P 
n'aurait-il pas parlé P 
n'aurait-elle pas parlé P 
n'aurions-nous pas parlé P 
n'auriez-yous pas parlé P 
n'auraient-ils pas parlé P 
n'auraient-elles pas parlé P 



shall I not haye spoken P 
shalt thou not haye spoken P 
shall no one haye spoken P 
shall he not haye spoken P 
shall she not haye spoken P 
shall we not haye spoken P 
shall you not haye spoken P 
shall they not haye spoken P 
shall they not haye spoken P 



should I not haye spoken P 
shouldst thou not haye spokn P 
should no one haye spoken P 
should he not haye spoken P 
should she not haye spoken P 
should we not haye spoken P 
should you not haye spoken P 
should they not haye spoken P 
should they not haye spoken P 



INDICAT. 



INDICAT. 



INDICAT. 



INDICAT. 



MOOD. 



• THE OTOEB TEVIB9 ABX ITOT 1T8ED. 

*»* Observe that ne cornes bofore the auxiliary and pM after the interrogative prononn. 



APPENDIX. 



A OOMPREHENSIVE SYSTEM 

OF THB 

CLASSIFICATION 

IN FOUR SEPARATE LISTS, 

WHEBEIN THOSE WHICH HAVE THE SAME PECULIARITIES ARE SEEN TOGETHEB» 

FACmO FOUR GORRESPONDIXG SERIES OF 

OBSERVATIONS 

HSFKRBKD TO AKD FROM THB TABLES BT A SPECIAL NVXBBB, FOVNB AT THE END OF BACH MODEL. 



TO WHIOH ABB PBXFIZXD 



A SYNOPSIS OF THE TEBMINATIONS OF ALL TENSES, 

WITH BEMAMS RELATIVE TO EACH,-AOT) A DISTINCT TABLE FOB THB 

FOBMATION OF TEKSES. 



BXZNO, 



WITH THE TWO PBEOEDING PABTS OF THE WORK, 



SIMPLE AND PROGRESSIYE METHOD, 

WHEREBY ANY PER80N MAY THE MORE EASILY 
ACQUIRE OR IMPART A COMPLETE PRACTICAL AND THEORETICAL KNOWLEDGE OF ALL 

THE FRENCH CONJUGATIONS. 



OF ALL THE TEBMINATIONS OF FEENCH VEEB8. 



INFINITIVE PKE8. < — er 




— OIT 



— re 



] 



FOUB TERMINAT. 



PBESENT INDIC. 



e 

es 

e 

0118 

ez 
ent 



8 

8 

t 

ons 
ez 
ent 



— X 

— X 

— t 

— 0118 

— ez 

— ent 



--ds 

— ds 

— d 

— on8 

— ez 

— ent 



— 18 

— ts 

— t 

— on8 

— ez 

— ent 



FIVE TERMINAT. 



IMPEBFECT. 



■ aïs 

' ais 

-ait 

-ions 

-iez 

-aient 



PKETEBIT IND. 



ONLTTEBMIN. 



ai 


— 18 


— lis 


— ins 


as 


— 18 


— US 


— ins 


a 


— it 


— ut 


— int 


âmes 


— tmes 


— ûmes 


— inmes 


àtes 


— ites 


— -ûtes 


— întes 


èrent 


— irent 


— urent 


— inrent 



FOUB TEBMIN. 



FUTURE IND. 



rai 

ras 

ra 

rons 

rez 

ront 



CONDITIONAL. 



rais 

rais 

rait 

rions 

riez 

raient 



PRETERIT SUBJ. 



— asse 

— asses 

— ât 

— assions 

— assiez 

— assent 



isse 

isses 

ît 

issions 

issiez 

issent 



PRESENT SUBJ. 



ONLY TEBMIN. 



ONLY TEBMIN. 



usse 

usses 

ût 

ussions 

ussiez 

ussent 



msse 

insses 

înt 

inssions 

inssiez 

inssent 



FOUB TEBMIN. 



— e 

— es 

— e 

— ions 

— iez 

— ent 



ONLY TEBMIN. 



IMPEBATIYB. 



— e 

— e 

— ons 

— ez 

— ent 



s 

e 

ons 

ez 

ent 



- X 

— e 

— ons 

— ez 

— ent 



— ds 

— e 

— ons 

— ez 

— ent 



PBSfl. PABTIC. 



{ 



«S 

e 

ons 

ez 

ent 



FIVE TEBMIN. 



— ant 



PAST PABTIC. < — e — 1 



u 



— s 



— t 



ONLY TEBMIN. 



FIVE TEBMIN. 



GENERALIZATION AND CLASSIFICATION. 



The INFINITIVE Près. 

The first, and doubtless the most important gênerai observation that can be 
made on tiie coi\jugation of French verbs, sog^ted by a paxticular acquaintance 
with the two preoeding parts of this work, is, TheU verbsy which hâve the same 
ending in theirPres, InfinUivct areaeneraUy c^rffuçated alike, Hence, it has been a 
common practice amongst French Granunarians, to comprise them ail in' four 
ffeneral CHasses, according to the four gênerai Terminations, in one of which ail of 
mem mnst necessarily end in their Près. Infin. ; thus, ail those ending 



- er, -s - 



m 



- tr. 



I 

. i 
atr,s 

re, ft 



«y, .... as in : parl^, g ^ . . 4,320 

eer , agir, || 380 i 

tDar, .... „ recevotr, 12.... 40 



t9 
tt 
H 



vendre, 



m 
S 



240 



Ist. 
2nd. 
3rd. 
4th. 



class. 



The PRESENT Ind. 

The Présent Indicative has so many terminations dififering firom each 
other, either by their spelling or bj their sound, that in my opinion, it would be 
nseless to give hère ail of them, as they do not ail belong exctusively to any par- 
ticular dass of verbs. It may be well, however, to exmbit those which are the 
characterîstics of the greater nmnber of verbs conjugated alike in each of the four 
gênerai classes. Thus:— 

For ail the verbs of the Ist dass (ezeept Aller ... b 6), it ends 



in 



in 



in 



m 



- e 

- es 

- e 

- ons 

- ez 

- ent 



for the Ist pers. sing. 

2nd 

3rd 
for the Ist pers. plur. 

2nd 

3rd 






ti 



I» 



it 



as 



je parl-e 
tu parl-es . 
il parl-e 
nous parl-ons. 
vons parl-ez 



I speak 
thou speakest 
he speaks 
we speak 
you speak 



ft 



» 



ils parl-ent. . they syeak 



For ail the regnlar verlwof the 2nd elass, it ands 



is for the Ist pers. sing. 
is „ 2nd 

it „ 3rd 

issons for the Ist pers. {dur. 
issez „ 2nd 
isssent ,, 3rd 



19 
9i 



as 



91 
tt 



y ag-is . . I act 
tu ag-is . . thou actest 
il ag-it . . . . he acts 
nous agHlssons we act 
vous ag^issez . . you act 
ils ag-issent they act 



For fheseven legnlar verbs of the 8rd elass, it ends 



ois for the Ist pers. sing. 
ois „ 2na „ 

oit „ 3rd ., 

evons for the Ist pers. plur. 
evez M 2nd 
oivent ,. 3rd 



as 






je reç-ois .. 
tu reç-ois . . 
il reç-oit . . 
nous rec-evons 
vous rec-evez 



I reçoive 
thou receivest 
he receives 
we receive 
you receive 



ils reç-oivent they receive 



For most of theregnlar verbs of the4th elass, it ends 



ds for the Ist pers. sing. 
ds „ 2nd „ 

d „ 3rd „ 

dons for the Ist pers. plur. 
dez „ 2nd 
dent .. 3rd 



as 



» 



tt 
tt 



je ven-ds . . I sell 

tu ven-ds . . thou sellest 

il ven-d . . he sella 

nous ven-dons we sell 

vous ven-dez you sell 

ils ven-dent they sell 



fto. 



ào. 



ào. 



fte. 



The IMPERFECT Ind. 

The Imperfeot ci the IndioatiTe, for ail French verbiBi regular and irregular, 
without any exception, has but one termination, which 

- aÎB for the Ist pers. cdng. \ /je parl-ais . . I was speaking 

- ais I, 2nd „ i L ta parl-ais . . thon wast speaking 

- ait y» 3rd ,, ( m ) ^ parl-ait . . he was speaking i ^^ 

- ions for the Ist pers. plnr. [ \ nons pari-ions . . we were speaking 
-- iez „ 2nd „ \ I vous parl-iez . . jou were speaking 

- aient », 3rd f, / \ ils parl-aient . thej were speaking 



The PRETERITE Ind. 

The Preterite of the Indioatiye has the fonr following terminations, for ail 

the French yerbs, regular and irregular, thus : 

The Ist tennination, whieh bélongs ezdnslyely to ail theyerbsendingin J?J2> 

- ai for the Ist pers. sing. \ /je donn-ai . . I gave 

- as f, 2nd „ i L tu donn-as . . thon gayest 

- a ,, 3rd „ > as ) ^ donn-a . . he gave ^ ^ 

- âmes for the Ist pers. plnr. ( S nons donn-àmes . we gaye 

- àtes 91 2nd ,, \ I yons donn-àtes . jon gaye 

- èrent „ 3rd „ y ^ ^Is donn-érent they gaye 

The 8nd tenninatUm, whleh bélongs to almost ail the yerbe ending in /JS» to 
the greatest nnmber of thoie ending in J^» and to a féw of thoie ending in ois, 

- is for the Ist pers. sing. \ /je fin-is I finished 

- is „ 2nd ,1 i L tu fin-is .... thou finishedst 

- it t, 3rd ff > as ) ^ fin-it he finished . 

- îmes for the Ist pers. plur. ( j nons fin-tmes . . we finished ^ *^' 

- ttes 99 2nd „ if yons fin-îtes . . yon finished 

- iront „ 3rd „ / ^ ils fin-irent . . they finished 

The 8rd tennination, whieh bélongs to almost ail the yerbs ending in ont, and 

to several of thoie ending in SE, 

- ns for the Ist pers, sing. \ /je reç-ns I receiyed 

- us „ 2nd ff J L tu reç-us .... thou receiyedst 

- nt „ 3rd „ > «s ) ^ reç-nt he receiyed . 

- ûmes for the Ist pers. plnr. l ] nous rcç-ûmes . . we receiyed ' ^' 

- ûtes „ 2nd „ if yons reç-ûtes . . yon receiyed 

- nrent „ 3rd „ y ^ ils reç-nrent . . they receiyed 

The 4fh termination, whioh only bélongs to yerbs ending in JSyiM, fhat is to 
the yerbs Venh- (to oome), i^m*r (to hold), and ail their deriyatiyes, 

- ins for the Ist pers. sing. \ /je y-ins .... I came 

- ins „ 2nd „ i L tu y-ins .... thon camest 

- int „ 3rd „ V as ) ^ y-int .... he came . 

- înmes for the Ist pers. plur. l \ nous y-!nmes .. we came '**'* 

- întes „ 2nd „ if yous y-întes yon came 

- inrent „ 3rd „ y \ ils y-inrent . . they came 



The FUTURE Ind. 

[ The Future, like the Imperfect and the Conditional, has but one termination 

f for ail the French yerbs, regular and irregular, which 

- rai for the Ist pers. sing. \ /je li-rai I wiU read 

- ras „ 2nd „ i I ^ li-ras .... thon wilt read 

- ra ,» 3rd „ (ag)^^ ^~™' hewillread . 

- rons for the Ist pers. plur. l \ nous li-rons we wiU read 1 **'• 

- rez „ 2nd „ l f yons li-rez .... yon will read 

- ront „ 3rd „ j \ïbi li-ront they will read 



THE CONDinONAL. 



The ConditîonaL like the Imperfect and the Future, hâs also but one tennina- 
tion for ail French yerba, legular and irregular, which tennination 



^< 



-rais, 


Ist p. 8."" 




fj' 


aime-rais 


-rais, 


2nd „ 




tu 


aime-rais 


-rait, 


drd „ 




U 


aime-rait 


-nOBB, 


lstp.pL 


r^ 1 


noua 


aime-rions 


-nez, 


2nd „ 




vous 


aune-nez 


- raient, 


3rd „ J 




Liis 


aime-raient 



I should like 
thou shouldst like 
he should like 
we should like 
you should like 
they should like 



Ao. 



The PRETERITE Subj. 

The Preterite of the Subjunctiye, like the Preterite of the Lidicative, has onlj four 
terminations, which correspond to those of the Preterite Indicative. 

The lat termlnatlon, wMoh belongs exclTiiiively to ail tlM vert» endlng In W^ 



99 



!•<; 



-asse, Ist p. 

- asses, 2nd 
-ât, 3rd „ 

- assions, Ist p. pL 

- assiez, 2nd „ 
^-assen^ 3rd „ 



que je donn-asse . . thàt I might give 



>as-i 



que tu donn-asses. . 
qu* il donn-ât .... 
que nous donn-assions 
que vous donn-^assiez 
qu' ils donn-assent 



if 

tf 

V 



thou mightest give 
he might give 
we miçht give 
you mi^ht give 
they might give 



•Ao. 



The 2nd termlnatlon, which belongs to almoet ail the vert» ending In ilR, to 
the greatest nimiber of those ending In RE, and to a few of those ending In OIM, 



Is^ 



-ÎBse, Ist p. s." 

- isses, 2nd „ 

- it, 3rd „ 
-issions, Ist p. pL 

- issiez, 2nd „ 
-issent, 3rd „ 



que je fin-isse .... that I might finish 



que tu fin-isses 

, qu' il fin-it 

I que nous nn-issions. . 

que vous fin-iasiez . . 

qu' ils fin-issent . . 



» 
ff 

99 



thou mightest finish 
he might finish 
we mi^ht finish 
you might finish 
they m%ht finkh 



>h^ 



The 3rd tennination, whloh belongs to almost ail the vertis ending In 0/72, to 
several of those ending In HE, and to a féw of those ending In IR, 



iM< 



-usse, Ist p. s.' 

- usses, 2nd „ 

- ût, 3rd „ 
-ussions, Ist p. pL 

- ussiez, 2nd „ 

- ussen^ 3rd „ 



que je reç-usse . . that I might receive 



^►as-^ 



que tu reç-usses . . 
qu* il reç-ût .... 
que nous reç-ussions 
que vous reç-ussiez. . 
qu' ils reç-ussent. . 



99 
99 
99 
99 
99 



thou mightest receive 
he might receive 
we might receive 
you mi^ht receive 
they might receive 



>9êo. 



The 4th tennination, whioh only belongs to verbs ending In ENIR, that is to the 
▼erbs TENIR (to hold), VENIR (to corne), and ail their oompoonds. 



-lusse, 



ls< 



Ist p. s. 

- insses, 2nd „ 

- înt, 3rd „ 

- inssions, Ist p. pi. 

- inssîez, 2nd „. 
-inssen^ 3rd „ 



>as<! 



que je v-insse . . . . 
que tu v-insses . . 

qu'il v-înt. 

que nous v-inssions. . 
que vous v-inasiez . . 
qu* ils v-inssent . . 



that I might corne 
„ thou mightest corne 
„ he might come 
„ we mi^ht come 



>9êo. 



99 

99 



you nu^ht come 
they might come 



The PRESENT Suhj. 

The Présent Suhj unctive, like the Imperfect of the Indicative, the Future and 
the Conditîonal, has but one termination for ail French verbs (except être and 
awnr), which tennination 



ia-^ 



-e, 

- es, 

- e. 



1 - ions, 

- iez, 

- eut. 



L 



Ist p. 8.' 

2nd 

3rd 

Ist p. pi. 

2nd 

3rd 



99 



r 



99 



9A< 



que je Yend-« .... 
que tu vend-es . . 

qu* il vend-e 

que nous vend-ions . . 
que vous vend-iez . . 
qu' ils vend-ent . . 



that I may sell 

thou mayest sell 
he may sell 
we may sell 
you may sell 
they may sell 



99 



■ftc. 



THE mPERATIVE. 



The ImpeiatiTe lias no tenninatian of itael^ for it borrows ite penonay parày from the 
Présent Indicative^ and partir from the Présent Subjunctive. It therefore posseases as many 
yaôious terminations as the Présent Indicative. I will give hère only those which belong to 
the greater number of verbs eonjugated alike in each of the four gênerai classes. 

TlM lat tttrminatlon, whioh belongs to ail the ▼ert» of the flrst daas (ezoept AUer, to go), 
no .... Ist 



la< 



-e 
- e 
-ons 
-ez 
-ent 



for the 2nd pers. sing. 

„ 3rd „ 
for the Ist pexs. plur. 

2nd 

3rd 



19 



ff 



>sa< 



^ 



^ parl-e .... speak (thou) 
qu'il parl-e .... let him speak I ^^ 
âT parl-oDS . . let us speak ^ 
jST parl-ez .... speak (ye) 
qu'ils parl-ent. ... let them speak 



TfM 2sèû terminatlon, whièh lielonga to ail the regolar ▼«itM of the 2iiâ élam, 
^. • . . 1 no. . . . Ist " 



--v for the 2nd pers. sing. 

-j—jsae ff 3rd ^^ ^aa*^ *i**** ""^^"»*^' • • • ^^^ "**" ""« 

1 -i- issoDS for the Ist pers. plur. f ] ëS^ obé-issons . . let us obey 
-i- issez M 2nd „ iST obé-issez . . obey (ye) 



or obé-is .... obey (thon) 
qu'il obé-isse. ... let nim obey 



^.-îssent 



w 



Srd 



ff 



^Ao. 



qu'ils obé-issent . . let them obey 



tf "*« V 

Hie ard termInAtlon, whioh helonga to 7 of the more regnlar Terhe of the Srd èUas, 
' no ... . Ist 



la< 



-fOlS 

- oive 
-evoDfl 
■^ evez 

- oivent 



for the 2nd pers. sing. 

„ 8rd „ 
for the Ist pers. plur. 

2nd ,f 

drd 






ff 



reç-ois .... reçoive (thon) 
. ^. qu'il reç-oive. ... let him receive l -. 
^1 ^ rec-evons . . let us receive ^ 
or reo-evez . . receive (ye) 
qu'ils reç-oivent . . let them receive 



ia< 



The 4tfa terminatlon, vrhloh helongs to ail the regnlar vert» of the 4th elaM, 

r no.... Ist T r ^ 

seU (thon) 
a8<< 



-ds 
-de 

- dons 

- dez 

- dent 



for the 2nd pers. sing. 

„ Srd „ 
for the Ist pexs. plur. 

2nd 

drd 



h 



M 
» 



ff 
ff 



®* ven-ds ... ^ 

qu'ils vennle .... let him sell 
âT vennlons . . let us sell 
®* ven-dez .... sell f ye) 
qu'ils ven-dent . . let them sell 



*c. 



THE PRESENT PARTIOIPLR 

The Présent Participle of ail verbs, "without aày exception, ends in 
ant as donn-ant gi*^?; &c. 



THE PAST PARTICIPLE. 

The Past Participle ends in one çf the five following letters*, but with the exception of 

the first, none belongs exclusively to one particular class. 
é is exclusively that of ail the verbs ending m -cr, as : parléy &c, and of nmtre and 

être: né, été, 
i is generally that of verbs ending in -4r, as : agif parti, &c. ; faiUi, hoidUi, 

cueuU, &c. 

u is that of nearly ail the verbs ending in -^r, as : reçu, voulu^ vu, &c. 

s is that of such verbs as: acquérir, asseoir, prendre, circonctre, mettre, clore, and 

derivatives, &c., as : acquis, assis, pris, circoncis, mis, clos, résous, &c. 
t is that of such verbs as end in -frir, vrir, indre, of mourir, faire, traire, dire, 

écrire, conduire, ma derivatives, and a veiy few otiiers, as: offert, mort, éteint^ 

craint, joint, fait, dit, conduit, &c. 



* Thèse are the masculine sing. terminations, ko which e is added for the fem. and s for the plur.. 
, in the same manner as in adjectives. (See the last two pages at the end of the Dictionary.) 



THE FORMATION OF TENSES. 



^^^^k^^f^ ^# «rf ^ N 




If the Student has been careful, whilst goiaa through the Verbe of the 
Tables, to leam the PrimUive Tenses, as he Bas been advised to do in pace 
ziv, No. 11 ; and has also paid due attention to the foreffoing Synopsis, the 
seven following mies for the Formation of Tenseg will greatly assist his memoiy 
in remembering the infiections of the other tenses called Derivatives, 

Baie I*. The Flnral of the Près. Indicative 

may generally be formed from the Prumt PatUeiplej by changing 
its termination -ant into .... -ona -est -int ; as^ 

iparl-an^ nous parl-oy» . . vous parl-€z .... ils parl-«n^ ; 
agiss-on^ nous agiss-an^ . . vous agiss-«z ils agiss-^^ ; ^ Ibo. 
vend-an^ nous vend-oiM . . vous vend-ez ils vend-«n^ ; 

Bnle nt. The Imperfect 

may also be formed firom the Présent Participle, by changing 
its termination -<mt into -au, ois, -ait, -ùms^ -îez, -aient ; as, 

fparl-an^ je pari -aie, ois, -ait, -ions, -i)ez, 

agiss-an^ j'agiss -ais, au, -ait, -ions, -iez, 

recev-afi< je recev -ais^ ais, -ait, -ions, -iez, 

yenà-ant je vend -ais, ais, -ait, -ionSf -iez, 

Bnle m*. The Fntnre 

may generally be iormod from the Présent InfimUve, by changing 
its final -r or re into -rat, -^as, -ra, -rons, -rez, -ront ; bb, 

{parle-r . . je parle -^ai, -ras, -ra, -rons, -rez, -^ànt ; 1 
agi-r . . j'agi -rai^ -ras, -ra, -rons, -rez, -ront ; > Ac 
vend-r6 . . je vend -ras, -ras, -ra, -rons, -rez, -ront ; | 

Bnle IV *. Tlie Conditional 

may generally be formed, like the future, from the Près, Inf., by changing 
its final -r o\-re into -rais, -rais, -rait, -rions, -riez, -raient ; as, 

i parle-r je^le-roû^ -rais, -rail, -rions, -riez, -raient :\ 
agi-r j'agi-raw, -rais, -rait, -rions, -riez, -raient ;> Êêo, 

venS-rc je vend-rat>, -rais, --rait, -rions, -riez, -raient ; \ 

Bnle T*. The Présent Snbjnnctive 

may generally be formed 6om the Près, Paniidfie, by changing 
its termination -ant into -e, -es, -e, -tons, -iez, -ent, 

{-^«A-ant, .... que je parl-c, -es, -e, -ions, -iez, -ent, 
SigiBa-ant, .... que j' agiss-e, -es, -e, -ions, -iez, -ent, 
Yenà-ant, queje vend-*, -es, -e, -ions, -iez, -ent, 

Bnle TI. The Freterite Snlfjnnctive 

may always be formed from the Preterite Indicative, by changing 
its terminations -ai into asse ; -is into isse ; -us into usse ; and -ins into insse, as, 

)je pari -ai^ que je parl-^m^, -asses, -ât, -assionsj -assiez, -assent; \ 
je fin ^, que je %xi-isse, --isses, -At, -issions, -issiez, -issent; f -^ 
je reç -vs, que je leç^^ssse, -asses, -Ht, -ussions, -ussiez, -ussent; J 
je conv -4ns, que je conv-«nM6, -insses, -mt, -inssions, -inssiez,-inssetU ; ) 

Bnle Vn. The Lnperative, 

as it has already been observed, generallv borrows its persons, partly 
from the Près. Ind., and partly from the Fres. Subj. Thus, the 2nd pers. sing. 
(for it has no Ist pers. sing.) and its Ist and 2nd pers. plural are genendly 
those of the Près. Ind., and the 3rd pers. sing. and Srd pers. plur. are always 
those of the Près. Subjunctive. 

* Ail verbs which in their Près. Participle hâve a penult e (unaocented), 
as Tn&nantj appeiant, venant^ recevant, devant, prenant, &c,, or end in that tçnse in 
yani, as payant, fil jant, voyant, croyant, deviate from the Ist, 3rd, 4th, and 5th rules ; 
for they change tlîat e into some more distinct sound, as : ils mènent, ils viennent, 
ils reçoivent, ^c, and they into a single i, as: ils paient, Usfiiient, ils croient, &c., 
before either of the mute syllables, e, es, ent. In mis respect they are irregular. 

t Ëxoept in Avoir (to hâve) and Savoir (to know). 



as, 



*c. 



CLASSIFICATION. 



A LIST OP ALL THE MODELS OP VERBS ENDING IN 



EB 



Bêffuiar and Irregukar. 



KO. OF 
OBBXBV. 



TABLB 
XABK0. 



KO. OF 
lOBBXBT. 



^1. 



aller 



plar-cer 
>ronon-cer 



3. < 



na-ger 

corri-ger 

lo-ger 

ju-ger 

Bon-ger 

man-ger 



m: 

Q 8 

ElO 
L 6 
KIO 
TIO 
L 9 



e88-ayer 

abr-eyer 

pl-oyer 

e8»~uyer 



4. < 



Irj 



t r-ayer 
graflfl-eyer 



en-voyer 
ren-voyer 



5. 



dôp-ecer 

g-eler 

8-emer 

t »-emer 

m~ener 

p-eser 

acn-eter 

l-ever 

B-evrer 



B 6 



rr 

A S 
P 4 
I 2 



TABLX 
XABX8. 



R 8 
K 1 



'i 



app-eler 
j-eter 



H 10 
HIO 

mr 

J 9 

T 4 

Y 8 

M 8 

8 

A 7 

L 4 

T 8 



B 9 
E 6 



^.5" t cach-eter 



J 



v^ 



céi-ébrer 

rapi-écer 

p-écher 

ex-écrer 

poss-édér 

tr-éfler 

r-égler 

r-égner 

Téint-égrer 

1-éguer 

rév-nSler 

blaaph-émer 

ali-éner 

re-côper 

ab-équer 

esp-érer 

l-^r 

rép-éter 

pén-étrer 



Y 8 

ITT 
QIO 
3 

Y 4 
P 9 

Y 9 
R 7 
R 8 
R 9 
L 2 
S 6 
C 7 
B 5 

Y 6 
A 1 
Hll 
L 8 
S 1 
6 



7. 

8. 
0. 

9. 
0. 

10. 
0. 

n. 

12. 
0. 

13. 

14. 



abi^ger 



agré-er 



pê-cber 

mê-ler 

prô-ter 

rê-ver 



pn-«r 

remer-cier 

certi-fler 



jou-er 
salu-er 



difltm-gner 
mar-quer 



A 2 



B 2 



M 2 

Q 2 

S 6 



Q 6 

R 10 

D 6 

T 1 



KO. OF 
OBSBBV. 



TABLX 
SCABX8. 



t argu-er 



t azmu-ler 



Q 7 
L 10 



Tri 

Y 2 

ir-8 

Y 1 



,£1 Each of tbe Foregomg 
claasea requires a particular 
study. 

lar The FoUomng are quite 
£ree from irregularities. 



0. < 



dero-ber 

acca-bler 

- vi-brer 

târ-cber 

ca-cher 

cheiMsher 

bou-der 

an-crer 

deman-der 

engen-drer 

agré-er 

chauf-fer 

Bouf-fler 

encof-frer 

aveu-gler 

gar-gner 

BÎ-gner 

distin-guer 

pn-er 

sa-ler 

vo-ler 

brû-ler 



A 
X 

U 
D 



T 
ô 

4 
7 
4 



D 9 
9 
B 7 
F 10 
H 6 
B 2 
D 8 
U 1 
H ô 
C 3 



OA 



J 

T 
G 
Q 



8 
9 
7 
5 



S 11 
X 8 
D 3 



♦ pî-ler 

fpill-er 
éveill-er 
travaill-er 
mouill-er 
ai-mer 
nom-mer 
fer-mer 
for-mer 
fu-mer 
dî-ner 
don-ner 
Bou-per 
accou-pler 
mar-quer 
par-rer 
dési-rer 
ado-rer 
ju-rer 
ranaer 
pri-Ber 
po-Ber 
u-ser 
pen-Ber 
vei>-fler 
pajB-Ber 
tÎB-Ber 
dar-ter 
ci-ter 
cban-ter 
con-ter 
pop-ter 
reB-ter 
qidt-ter 
lut-ter 
rebn-ter 
dou-ter 
en-trer 
la-ver 
pri-ver 
trov-ver 
recou-vrer 
tax-er 
flx-er 
vex-er 



9 
010 

1 4 



V 

M 

B 

N 

I 

J 

J 

G 

G 

U 

A 



4 
7 
4 
3 
8 
4 
7 
ô 
8 
2 
6 



§ 



§S 



LIO 
Nil 
G 3 
A 9 
Kll 
R 1 
Q 6 
P 8 



V 

X 


V 
F 
E 
D 
E 
P 
S 

Q 

L 
R 



7 
6 
2 
2 
2 
8 
2 
7 
8 
7 
4 
9 
8 
4 



G 10 
H 8 



L 

Q 

V 



1 
7 
6 



R 6 
U 9 
110 
YIO 



t See the obseryations. 
* When / iB not liquid. 
Il When l is liquid. 
§ When«articulateBaB2. 
§§ When 8 articulâtes 
as c in Cicero. 



OBSERVATIONS 

ON TBRBS BNBma IN 

BE 



Beferred to orfrom the Numben in the Oppoiite LUt 



»^^^^^i^^^m^^0^0^0^^^^i^0^^^^^^^^ 



If we suppose^ as I hâve already stated, the whole nmnber of French verbs to be 
ô^OOO; about 4,330 — nearly ail of them— end in er; and it may be encouraging 
to the Pupil to know that the whole of thèse (except AUer to go, ^voyer to send, 
and one of its compounda Renvoyer to send back) are refftdar, However, as I am 
convinced that the coiiect orthography, as well as the proper pronuncîation, of many 
of them is less known than that of many others, and more likely to peiplex even the 
French scholar, I will snbmit, on their respective peculiarities, a séries of observa- 
tions corresponding to each of the divisions in the preceding list. 

0. — Verbs thus referred to are quite regtdar ; they only differ in the final sounds of akwe 
persons which end in e, es, and ent, 
%* Some may at first feel surprised that I should give so many différent Models for 
verbs which are conjugated in the same way. But when expérience has taught ub 
— ^when we reflect that by giving only one model, as Parler, for instance, every verb 
which does not rhyme with it, in its I^esent Indicative, mnst necessarily offer some 
difficultés, espedally to those who leam French verbs rather hy the ear than by 
mutation of îetters, then we find it expédient to increase the number of models. Thus, 
if we ask a child who has leamt by the ear the Présent Ind, of the verb Parler, to 
conjugate like it the verb Dévouer, what will he say, instead of parle, je parle, tu 
parles, Uparle^ &c. P No doubt he will be perplexed ; for parle and dévoue sound so 
differently, that the former will hinder rather than assist him in finding ont the rîght 
Sound. If on the contrary the child has previously been made to leam the verb 
Jouer, and is now requested to conjugate dévouer, then he will most likely connect 
dévouer vntk jouer, and b&j je dévoue as he aaià je joue. Therefore, by giving one 
model for each dass of verbs which produce the same rhyme in their Ih'esent Indi' 
cative, and making the Leamer repeat at least the Présent Indicative of some, we shall 
doubtless remove one of the greatest difficulties attendîng the Pt-actice of verbs 
endingin er. 



On ihe Verb Aller to go. 

2 AUer (to go), as most other irreyular ¥erbs, is found to be more so in those Tenses 

where it is most used, namely : in the Présent Ind. and in the Pbbbent Subj. — 
specially in those persons which usually end in e, es, and ent, It is also irregular in 
the radical of its Fut. and Cond. ^iroi^ &c.,/iraw, &c., which tenses seem to be 
derived from the Latin Infinitive ire (to go). (See . . B 6, Z 5, and Z 6.) 



On Verbs ending in -cer in the Près, InfimHve, 

2^ It is a gênerai principle, in French pronunciation, that c articulâtes as • when before 

e, i and y, and as k when before a, o and u. In verbs ending in cer, the c is constantly 
articulating as s ; hence the necessity of using the cediUa under that c (ç) when it is 
immediately followed by a or o. 

N.B. — ^The same remark applies to verbs ending in eevoir, where also the c takes a 
cedilla before o or u. (See the List of verbs ending in oir. No. 16.) 



On Verhs ending in -ger m the Près. Infinitive, 
3. — In verbs of this terminatîon, the g keeps îts soft articitlation through ail làeir inflec- 
tions. The practice of inserting a mute e between g, .a and g, ,o anses from this other 
principle of French pronuncîation, that g before e or • is soft^ whilst it is hard before 
a or 0, The présence of the e mute after the g serves^ as it were, to deceive the eye 
and to prevent the g haying its guttural articulation. 

^ On Verhs ending in -yer in the Fres. Infinitive, 

4. — It is now considered, as a gênerai rule^ that verbs ending in ger hâve their g changed 
into a single t when followed by e mute, thus : f essaie, f essaierai, &c. 

Bayer and B^ayer. 

4'. — However, some verbs ending in ayer and eyer, as Rayer (to streak), Bégayer (to 
stutter), Grasseyer (to lisp), and Hancheyer (to âoor),may préserve the y throughout. 
(See fùrther on, No. 16.) 
*«* For further information relative to thèse latter verbs, look for them in the 
DiCTiONABY, or Second Part 

Envoyer and Renvoyer. 

4", — Envoyer (to send), and one of its compounds. Renvoyer (to send back), besîdes 
changing occasionally their y into t, are irregular in their Fut, and Cond, s= 
fenv&trai, fenverraisj &c., instead of fenvoierai, Je renvoierais, &c., thus trans- 
forming (as it is done in most verbs ending in oir) the diphthongal oie into some 
other Sound; hère and in Voir and Echoir it is changed into er (pronounced é), 
(See No. 16). 



On Verhs ending in eceXf enet, ever^ ^c, in the Près. Infinitive. 
5, — In such verbs as lever, mener, s&crer, &c., that is, when a verb bas in its Près. Inf. 
a penultimate e, unaccented, and not pronounced é or è, that e must be pronounced è 
whenever the next consonant is foUowed by e,esorenù (mute); and to show that pro- 
nundation of the preceding e, a grave accent Ç) must be used over it in ail such cases 
(the Fut, and Cond. included). But : — 

On Verhs ending in eler or eter in the Près, Infinitive, 
5', — In verbs ending in efer and eter, as Appeler B 9, jeter R 6, instead of using the grave 
accent, as in Pekr 4, and Acheter A 7, the / or ^ is doubled, thus: /appelle, 
/appellerai, &c., Je Jette, Je Jetterai, &c. Accordingly I hâve submitted every one of 
thèse verbs to a spécial investigation, and, upon the highest authorîty, I hâve referred 
each to its particular model. 

N.B. — ^The reason upon which thèse différent methods of showing the open sound 
of the e are founded seems to me to be this : — that when the e is to hâve a compara- 
tively shorter sound, the lortÎB doubled j otherwise the grave accent is to be used, 
thus : U décèle (he betraya) is not to be pronounced as il desselle (he unsaddles). 

5", — It is not unusual to find examples, even in the Dict. of the Acad., in which no accent 
at ail is put in the Fut. and Cond. of some of thèse verbs, as: Je cacheterais, 
/épousseterai ; and Bbschebei/LB states that verbs ending in emer, as Semer, take no 
accent in the Fut. and Cond. (See Table Y 3 and Y 8.) However, this is contrary 
to the best pronunciatîon of those verbs, and, moreover, to the gênerai practice of 
spelling them : " Je sèmerai autour de la pierre, &c." says Bernardin de St. Piebre. 

5'", — Verbs in which the penult e is sounded ^ or è în the Près. Infinit. (tkough no accent 
be over it), as Veûrer, Respecter, Grasseyer, &c., take of course no accent over that e 
in any part of their conjugation. 



£a* 



On verhs ending in éder, éler, éter, écher^ égler, égneri ^c. in the Près, Inf. 

g, — In verbs of thèse terminatioiis — that is, when a yerb has an acute accent (') over the 
penultimate e of the Preaent Infinitive — as Celer, Céder , Sécher, Hégler, Régner, &c., 
the acute accent is changed into a grave one (') when the next syllable ie final and 
ends in the obscure sound e, es, or ent (but not in the Futubs and Gonbitional, 
where the former of those two conditions does not ezist). Thus we write céder 
(to yield), je cède, tu cèdes, ils cèdent, but Je céderai, tu céderas, &C; Je céderais, tu 
céderais, &c. 
%* As the rule found in GrammarSy relative to the conjugation of thèse verbs, is such as 
to mîslead the student as to the use of the accent in the Fut. and Condit., I think it 
necessary to point out hère this inaccuracy. The rule which they give is generally 
worded thus: — ^'In verbs ending in éler, éter, éder, &c., the acute accent is changed 
into the grave whenever it is foUowed by e mute.'' Now, in the Future and Condi- 
tional, it is foUowed by what is generally called e mute ; therefore, if the rule be correct, 
the acute should' be changed into the grave accent in those two tenses. This is not, 
however, the case : the rule of grammarians is insufficient, not to say defective. For 
many years I hâve purposely examined the way in which those two tenses hâve been 
written by varions Fren(5h writers, and in the Public Press, and I haVe almost invariably 
found that the acute accent Q is retained in each person oi the Future and Condi- 
tional of those Verbs which hâve that accent over the penultimate e of the Présent 
Infinitive. 

Thus, câer (to conceal) is spelt je c^e, but je câerai (Acad.). 

„ c^er (to yield) „ il cède, but il c^era (Pascal). 

„ l^er (to bequeath) „ il lègue, but il l^era (Acad.). 

„ r^ler (to rule) „ je règle, but il réglera (Flobian). 

„ s^her (to dry) „ ils sèchent, but il s^hera (Acad.). 

It would be easy for. me to add a mass of examples in support of the rule I hâve given 
above ; but I trust thèse few will be found sufficient. 

In my opinion, this gênerai practice, of using the acute (') accent in the Fut. and 
Condit. of such verbs, is due to two reasons : Ist, because we see that accent used in 
the Près. Infinitive and many other parts of those verbs ; 2ndly, because it is founded 
upon this principle of French pronunoiation : — that when two consécutive syllables end 
in e (another syllable following thèse two in the same word), the former e is usually 
pronounced and written é, as in the words aUéçement, élever, médecin, prévenir, &c. 
But, why is the é written with an acute accent in thèse latter words P I . explain it 
thus : — è (in French è ouvert) requires a compaiatively wider opening of the mouth, in 
its utterance, than é (in French é fermé), Now, when each of the two last syllables 
of a word ends in e (the last being e mute, as in père, mère, &c.), we always strengthen 
the Sound of the penultimate e, and in so doing we open our mouths wider, as it is the 
last fuU Sound in the word ; but when two such syllables are foUowed in the same 
word by a third syllable, as in médecin, prévenir, &c., the greater speed we use to arrive 
at the subséquent sound (which is always a fiill one), prevents us keeping dur mouths 
quite 80 open as in the former cases, and hence the antepenult e becomes é (é fermé), 

Be this as it may, however, let us remember that genebal cttstom, and not 
reason, is the law of languagef. ''Si volet usus, quem pênes arbitrium est, et jus, et 
norma loquendi," sait Hobace. 

I trust the above observations will be duly appreciated by those engaged in 
teaching our language, and perhaps grammarians will hereafter give a better rule 
relative to thèse verbs. 



t II ne faut pas que la raison prévale sur l'usage. (French Academy.) 



EB. 

On Verhs ending in éger in ihe Pre$, Infinitive. 

7. — The 011I7 exceptionfl to the preceding raley are rerbe ending in égerf wliich preeerve the 
aeuU accent orer the ^ in ail their inflections; thas Abréger makes f abrège f f abrège-' 
rai, &c. (Fbbkch Acabsut). Thia nde sppliea, without s aingle exception^ to ail 
the verbe ending in èger, Never^ in ùuct, ahould the comlnnation oî theee thiee lettexe 
ege occor in any word, be it a verb or a noun^ without haring the aeute accent orer the 
fint #— not the grare. It ia in keeping with thia raie that we 8pell|Nir/!^<^'(0 P, duesè' 
je, , \, ^0, with an aeuU and not a grave accent; lot observe that g and j between e 
repreaent ezactly the aame artûmlation. (See Nos. 8 and 17.) 

On Verbe ending i/ntm inihe Pree. Inf, 

8. — In Terbs of thia termination^ the fint è alwajs keepa its acate accent i-^ agrée,/ agrèe^ 
0« rai, ftc. Observe that in the Past Participle/tfm. there mnat naturally be thtee èèe in 
aucceflaion^ the fint two accented Q and tiie laat quite mute. (See No. 15.) 

On Verbe ending in iler, dteTi dcheTi ^c. m the Pree. Inf. 

9. — Verbe with a circumflez accent Ç") over the penult « of the Prea. Infinitive, invaiiablj 
0» retain that accent throughout their conjugation. 
» ' 

* On Verbe ending in ier, ae Prier, Lier, ife. 

20« — Verba of thia termination are quite réguler. Only obaerve that, in the lat and 2nd 

0« pen. Flur. of the Imperfeet. Ind. and IVee. Stdff., there wiU naturally be two ii in 

aucceaaion— que noua pmone, que vour /vii«E— each • to be heard aeparately. (See 

No. 16; and i2 28.) 

■ ■ ■ ■ I ■ I ■ ■ ■■ . . 

On Verbe ending in ooer (md ner tuTiett a ie eounded). 

'^^^ In verbe of theae terminationa, a diareeie (") ia uaed over the i, aiteat the u, in the lat 

and 2nd pen. Flur. of the Imperf. Ind. and Prea. Subj.^ to aeparate thoae two vowels^ 
forjouione might be pronounced Jouî-om inatead oîjou^îone. (Thia remark appUea 
alao to the verbe Conclure and exclure. See Table E 4.) See alao No. 16. But : — 



9 

On Verbe ending in gner a/nd quer^ ae Distinguer, Marquer, ifc. 

12. — ^ verba of theae terminationa, the u being eiUni, no diareeie ia uaed over the foUow- 
0. ingt. They are quite réguler. But: — 



In Ihe Verb Arguer (to argue) ihexiiê eotmded. 

13* — Thia verb, which ought to hâve a diareeie, at leaat in the caaea mentioned in Rule 11, 
ia conjugated (Y 2) without ang by the IVench Academy. (See No. 15.) 

■ ■ - - ■ -» 

Anniiler. 

14^^ Annuler (to annul, in Latin annulare) ia the only verb of this termination requiring a 
notice. Some grammariana aaaert that the / ought to be doubled when foUowed by a 
mute e—ikoA, to write annuler, "bat y annuUe, yanmdlerai, &c., as 1 hâve exhibited it in 
Table Y L Othen, on the contrary, and many modem writen, seeing no reaaon why 
the l ahould be doubled before e mute (only one being uaed in the other parta), apell 
it, in ail caaeai with only one /, aa in D 8. 

%* The cauae of thia diaagreement ariaea from thia fact : a hundred yean ago Annuler, 
like Appeler (to call)| waa apelt with double UmaXLiU conjugation ; and no doubt the 
habit of atill uaing U before e mute ia due to a remembrance of aome of ita forma, kept 
up by aome authon through their aqfdogy with nulle, nuUee and nullement, fem. and 
adv. of the adjective nul. 



* 
- - - - — - - -^ 

15« — I must hère observe that in sûch Fut, and Cond* as,je prierai, je prierais ;femlpoierai, 
f emploierais ; f avouerai f essuierais, &c. &c ; that is to say, when the e of the 
termination erai, &c. erais, &c is preceded by a sounded yowel« that e is quite mute, 
and from this fact Poets sometimes suppress it, and put a ciroumflex accent Ç) over 
the preceding vowel, (unless it be an ^ accented, asino^r^on^,) thus: ^e^ra», &c. 
Jeprirais ; j'emploirai, &c. ; Je lodrai^J^agr^rai, &c. But as this mode of spelling is 
not tolerated in prose, be careM to hâve always e before the terminations rai, &c., and 
rais of the Fut, and Cond, of ail the verbs ending in er, except AUer, Envoyer, and 
Renvoyer, 

\£f. — ^Another assmnption taken by Poets, bat which more particularly applies to yerbs 
ending in oir, is that of suppressing, for the sake of the rhyme, the final s of the Ist 
Fers, Siny. of the Près., and sometimes of the Fret, Ind, thus wridng : 

Je doi ; faperçoi ; Je prévoi ; Je voi ; Je vi ; Je construi ; &c, instead of : 
Je doi&i J^aperçoia 5 Je prévois ; Je vois ; Je via; Je construis ; &c. 

Suppression of the%in the Itnperative, 
16* — Observe that the final s which is the characteristic of the 2nd Fers. Sing, of every 
tense has disappeared in the Imferatiye after ^ or a, as in : Donne-moi la main ; 
Q^re-lni ton bras; Sache en profiter; Aie patience; Fa à ta pension, &c. Yet 
remember that it must résume its place, for sake of euphony, whenever that 2nd Fers. 
Sing, is joined to either of the Pronouns y or en govemed by that Impebative, in 
which cases the hyphen (-) comes between them. Thus: — Donne%-en à tes amis; 
Offres-en à ces Dames ; Si tu veux aller à la campagne, vas-y de suite ; Mènes-y tes 
sœurs ; Aies-en soin. But it would be incorrect to say or write ; Fartes en homme 
d'honneur ; Vas en campagne ; where ^n is a proposition. Nor would it be correct to 
say: — Sachez-en profiter; Vas-en prendre; Fas-y mettre ordre; where en or y is 
govemed by the following verb, and not by the preceding Imperativis. Therefore 
Write and say : — Farîe en homme d'honneur ; Fa en campagne ; Sache en profiter ; 
Fa en prendre ; Fa y mettre ordre, without either s or kyphen. ' 

Of the accent in paxld-je ? ^c, interrogative, 

17i— ^ Observe, that when the Ist Fers, Sing, of any tense,* ends in e (obscure), and is 
united to the pronoun^'e, used înterrogatively or otherwise, as : Farîé-je ? (do I speak?) 
Fussê'Jef (werel?) Eussé-Jef (hadi?) Busse Je f (oughti?) Fuisse Je f (mayl?) 
the e of the pronounje, being then considered in pronunciation as the last syllable of 
the compound word, becomes obscure, and the final e of the verb takes the acute accent 
(') as it is usual in words ending in ége, thus : Vous parlêje f Fusse Je roi ! As if 
it were : — Farlége ; Fussége, &c. But I would hâve it well understood, that when 
the final e of the verb is quite mute, as in :-Pne-je? Fmploie-}e ? Fssuie-^e ? Agrée-^e ? 
Argue-}e P &c., the use of any accent, in such cases, is contrary to the spirit of the 
preceding law. 

17\ — It follows, from the above observation, that when the final e of the Verb receives an 
accent, the preceding syllable must be the same as it is in the Fres, Infinitive, thus 
Write and pronounce :— 

Je mène, from mener, but mene-je ? (do I lead ?) 

Tespère, from espérer, but espéré-^e P* (do I hope ?) 

Rappelle, from appeler, but appelê-}e P (do I call P) 
It is in conformity to this rule that BerKâbdin de St. Piebbe has said " Ayez de 
la décence, répété Je tous les jours à mes gens." 

17'\"*Be it observed, however, that, as in verbs ending in er, both the Ist, Fers, Sing, of 
the Pbesent Ind, and the same Fers, of the Pbetebit Ind, would produce the same 
Sound, when used înterrogatively, it is more advisable, even on that account, to make 
use of another interrogative form, such as : — Fst-^e que f (Est- ce que je vous parle P) 
{Est-ce que]e vous parlai P) instead of vous parlé Je f (See Table Z 8.) 



CLASSIFICATION 



OF THB TBB80 BKDXHO IV 



nt 



AU the Irregtdar^from No\ to 20,foUowed by tome qf the Regular (0). 



MO. or 

OBMIMT. 



TABLB 

MAKKA. 



^•< 



dor-mir 

dédor-mir 

désendor-mir 

endor-mir 

redor-mir 

rendor-mir 



sen-tir 

aMen-tîr 

ooiuen-tir 

pretsen-tir 

ressen-tir 



men-tir 
démen-tir 



repen- tir 



O 9 



I» 



T 6 






par-tir 

• repar-tir 

• sor-tir 

• re80or-tir 



ser-vir 
re«eer-vir 



O 1 

TU 

99 

rr 7 



-tenir 


V 1 


ab»-tenir 


• 


appar-tenir 


w 


at-tenir 


»f 


con-tenir 


yf 


dé-tenîr 


f) 


entre-tenir 


y» 


main-tenir 


ff 


ob-tenir 


»f 


re-tenir 


»9 


8ou-tenir 


f» 


-venir 


X 1 


advenir 


9f 


ad-venir 


)f 


circon-venir 


ff 


contre-venir 


» 


con-venir 


9» 


dépré-venir 


» 


de-venir 


yf 


diûon-Tenir 


f» 


inter-venir 


fl 


mésa-venir 


f» 


par-vemr 


w 


pré-venir 


ff 


pro-venir 


>i 


rede-venir 


99 


reMou-vemr 


» 


re-venir 


« 


son-venu* 


f» 


•ur-venir 


»» 



NO. or 

OBUUT. 



8. 



ff. 



6. 



7. 



8. 



9. 



10. 



IL 



12. j 



TABUE 

MARKA. 



of-frir 
mésof-frir 



8onf-frir 



ou-vnr 

entr'oii-vrir 

ron-vrir 



oon-vnr 
déoou-vnr 
reecm-vrir 



N 6 
» 

>» 

N 8 



con-nr 

aocou-rir 

concou-rir 

diBOon-rir 

enoon— rir 

poreou-rir 

reoon^rir 

8eoou-rir 



ao-qnérir 

con-qnérir 

en-qnérir 

-quérir 

reoon-quérir 

re-quérir 

bouill-ir 

débouill-ir 

ébouill-ir 

parbouill-ir 

rebouill-ir 



cneill-ir 
accueill-ir 
recueill-ir 



-vêtir 
dé-vêtir 
re-vêtir 



-faillir 
dé-faillir 
re-fiiillir 



♦bé-nir 
• rebé-nir 



• fl-eurir 

(tojprospcr.) 
• ren-eurir 
(to prosper affain.) 



-fuir 
8*en-fuir 



F 2 






A 8 






Any verb in û*, not found in the 
preoeding liiti, iiré^. and maj be 
Donjugated ai any of the foUowmg 



CIO 






F 7 


ff 


>» 


X 3 


f> 


»» 



I 5 

& 

Y 5 

C 6 

/T 



J 6 



w 



KO or 

OBflBBT. 



TAVUB 
XABUI. 



13. 
14. 

16. 
16. 
17. 
18. 
19. 
20. 



* iaiil-ir 

(to inr<>iect.) 



i-ir 
aaaaill-ir 



haïr 



monnr 



Dtf. génr 



Def. ouïr 



Def. 



iMir 



Def. fërir 



S 9 



V 6 
K 4 



M8 



Dict 



Dict 



Dict 



Dict 



0. X 



0u-bir 

adou-cir 

applau-dir 

ob^-ir 

a-gir 

envar-hir 

flé-chir 

fran-chir 

enno-blir 

•«dll-ir 

vieill-ir 

jaill-ir 

po-lir 

em-plir 

gé-mir 

fl-nir 

cron-pir 

ché-rir 

ai-grir 

flé-trir 

* fleu— nr 

appan-vrir 

§ choi-sir 

S S gTO«-«r 

aver-tir 

ossor-tir 

désaMor-tir 

jou-ir 

ra-vîr 

aBaer-vir 



U 3 
A 10 
BIO 
N 5 
B 1 
H 9 
I 11 
J 5 
H7 
810 
X 5 
K 6 
P 6 
H4 
JIO 
I 9 
F 6 
DIO 
B 3 
J 1 
J 2 
B 8 
DU 
K 3 
C 2 



» 



99 

K 9 
R 2 



9* 



* Thèse are differently conjngated according to différent mçaning, aa indicated in the Dict 
{ Wben # articulâtes as «* {{ When » articulâtes as e soft. 



OBSERYATIONS 

OX YEBBS ENDIXG IN 



ni 



Beferred to the Numhers of the Opposite Liât 



0. The whole nombef of verbs endiDg in -ir, 
is about 380. Of this number, 280 are 
conjugated alike, and hâve their primi- 
tive tensea formed, by changing the final 
ir of the P&ES. Inf. into issanty for the 
P&ES. Pabt. ; into is, for the Présent 
and Preterite Ind. ; and into i, for the 
Pabt Part., as: agtV, agtMan^, agi, 
j 'agis, l'agis. Thèse are called regular, 
Some 01 them are found at the end of the 
opposite list against the mark 0. The 
100 others are chiefly distin^uished from 
those which are refftuar in this, that their 
Près. Part, does not end in issant I 
hâve rançedthem ail in separate divisions, 
thus exhibitin^ under the same bmce (in 
the opposite hst,) ail those which hâve 
the same peculiarities. 

1. Dormir, &c. — The Ist of thèse divisions, 
which only contains verbs ending in mir, 
tir, vir, is principally distinguished from 
the others, in the Sing. of the Près. Ind. 
where it changes the termiDations mtV, 
tir, vir, into s, lor the Ist and 2nd Person, 
and into t, for the Srd, as : dormir, je 
dor«, tu dors, il dor^, &c., &c. Compared 
with agir, they are irregular, though 
their Derivative tenses are regulany 
formed from the Primitive. Some are 
regular, in a partioular meaning, and are 
marked thus.* 

2. Tenir (to hold) venir (to come) and ail 
their Compounds, form the 2ndI)ivision. 
They are very irregular, both in their 
Primitive and Derivative tenses, and 
this, on account of the penult e of the 
Infinitive, Note the difierence between 
the Près, and the Prêt. Ind. Sing. — 
Observe how the penult e is changea in 
the Ftit, and Cond. And what it becomes 
in the Pres.Ind,eLaà /St^., when foUowed 
by the obscure syllables e, es and ent 
Noticealsothe Past Part, which ends inu. 

3. The chief characteristic of this division of 
verbs which endin^tr or vrir, isthe pecu- 
liar termination -ert, of their Past Part. 
Also mark that their Près. Ind. ends in 
e, es, e, &c. 

4. Courir, and ail its Compounds, deserve 
spécial attention, as to their Past Part, 
couru, &c. ; and as to the spelling and 

Sronunciation of the double r of their 
'W. and Cond. (See in the Introduc- 
tion, page XV, No. 20.) 

5. The distinctive mcurk of thèse verbs is the 
termination -w of their Past Part. ; but, 
observe how the penult e of the Inf. bas 
been changed, when the next syllable has 
tibe i^iscure sound of e. As for the too- 
nunciation of the double r, in their i'ut. 
and Cond. (See in the Introduction, 
page ±v. No. 20. 

6. Bouillir and its four Compounds are 
quite regular as to the formation of their 



Derivative tenses, but it must be remem- 
bered that two of its Primitive tenses 
which are : the Présent Ind. Je boits, 
&c., and the Près. Part, bouilldnt, regu- 
laie the inflections of most of their tenses. 

7. Cueillir. — ^The greatest irregularity of 

Cueillir and its Gompounds is of havin? 
e instead of i, before me Présent Ind. ana 
Subf. This peculiarity arises from our 
natural tendencv to pronounce t like e 
after the liquil ill. 

8. Vêtir and its Compounds, are regular as 
to the formation of their Derivative 
tenses; but observe that the Présent 
Ind. is je vêts, 8fc. ; the Présent Part, 
vêtant \ and the Past Part. vêtu. 

9. Faillir, Sfc. — ^These verbs are very sel- 
dom used in certain tenses. They are 
chiefly irregular in the Près. Fart., and 
in the Sing. of the Eres. Ind., as: Je 
faux, ^c., (for fîirther information, see 
them in tlie Dict.) 

10. Bénir and rébénir bave each a double 

Past Part, béni, &c., when they signify 
blessed, as by the invisible grâce of GoD ; 
and bénit, &c. (with a t), signifying con- 
secrated by a religions ceremony. 

11. Fleurir and rejkurir are only irregular 
in their figurative sensé of to prosper. 
(See in the Dict.) 

12. Fuir and t^ enfuir, regulate most of their 
inflections by their Près. Part, fuyard, 
^c., changing howe^er, the ^ into i before 
e mute, as in verbs ending in yer. 

13. Saillir, signifying fo ^o/cc^, is irre^Ur 
and defective. Mark its Près. Ind., its 
Fut. and Cond., and its Près. Part. ; but 
Saillir..,. S 10, to gush ont, though 
defective, is regular. 

14. Tressaillir and assaillir, make in the 
Près. Part, tressaillant, &c., and Je 
tressaille, 8^c., in the Près. Ind. (See 
No. 7.) 

15. Haïr, is only irregular in the Sing. of 
the Près. Ind., and of course in the 2nd 
Pers. Sing. of the Imperative, where the 
t looses its diœresis thus : Je liais, tu hais, 
il hait ; hcÀs ; which are pronoimced Je 
hès, tu hès, il hèt ; hès. As the diœresis 
is necessary in the Ist and 2nd Perfi. Plur. 
of the Près. Ind., and in the 3rd Pers. 
Sing. of the Prêt, Sub,, the circumflex 
accent (^) cannot be used in such cases. 
(See ouïr in the Dict.) 

16. Mourir, makes je meurs, &c., in the 

Près. Ind., mort m the Past Part,, and 
mourant in the Près. Part. As for the 
pronunciation of the double r of its Fut. 
and Cond. (See in the Introduction, 
page XV, No. 20.) 

17. \ Gésir, Ouïr, Issir, and FéRIR, which 

18. r are very defective, bave each their 

19. i peculiarities mentioned with them in 

20. y the Dictionary. 



CLASSIFICATION. 



A LIST OF ALL THE VERBS BNDING IN 



ont 



KEOVIAB AND IIIBEOVLAB, 

IN THE ALPHABETICAL ORDER OF THEIR TERMINATIONS, 

WITH THE TABLE-MAfiK OF EÂCH CLASS, 



TXKMI- 
ITATIOirS. 



-choir 



/ 



-loir 



-roir < 



-seoir C 



KO. or 

OBSERT. 



TABLE 
HAHEB. 



12. 



1. 


dé-choir 

• -choir 

• re-choir 


F 9. 


2. 


é-choir 


H 1. 


3. 


-valoir 

équi-Taloir 

re-yaloir 


V 9. 


4. 


pré-valoîr 


Q 3. 


6. 


falloir 


I 7. 


6. 


-vottloir 
• re-TOuloir 


X 9. 

i9 


7. 


se condouloir 




8. 


souloir 


a 
1 


9. 
9*. 


apparoir 
comparoir 


10. 


-seoir 
mes-seoir 


T 6. 
» 


11. 


sur-seoir 

ê 


U 6. 



as-seoir 
rasHseoir 



C 1. 



a 



TSBJfl- 
KATIOMS. 



7 



-voir ( 



HO. OF 
OBSXBT. 



TABUt 
11ASK8. 



13. 



14. 



15. 



21. 



-voir 

entre-voir 

re-voiar 



avoir 
ravoir 



savoir 



16. re-cevoir 

aper-cevoir 

con-cevoir 

dé-cevoir 

per-cevoir 



16'. 


-devoir 
re-devoir 


17. 


pré-voir 


18. 


pour-voîr 
dépour-voir 


19. 


-pleuvoir 
re-pleuvoir 



20. -mouvoir 

dé-mouvoir 

é-mouvoir 

pro-mouvoir 



pouvoir 



X 7. 






c 4. 



ff 



T 2. 



R 5. 



9i 



G 4. 


w 


Q 4. 


PIO, 


»> 


P 3. 


w 



M 9. 






PU. 



* See thèse in the Dictionary. 

N.B. In almost erery System of Conjngations^ the terins reçtUar and irreçular are compara- 
tive, net absolnte. They signify : verbs eor^ttgated as, or eontrary to, certain fixed Models, set 
np by thîs or that particnhir grammarian, but some of thèse models, when compared with the 
gênerai mies of the Formation of Tenses, are found to be themselves more or less irregtdar. For 
instance, Recevoir, which is generall]^ given as the model of verbs endine in oir^ is not so from its 
being a reguiar verb, bnt because it is one of the greatest number of veros in otr conjngated alike. 
(Compare the above divisions), and is of more importance than its followers. — Pourvoir 
(No. 18), which is the most regxdar of any, mnst yet change the y of its Présent Participle into 
t, before, e, es, or ent. 






OBSERYATIONS 



ON YE&BS BNDINO Uf 



ont 



Meferred to the Nos. ofthe Opposite List, 



Yerbs ending in Oir are abont 40, as con- 
tained in the Opposite List, and ail of 
them are Iiregular, either -svith regard to 
their Primitive, or to their Denvative 
Tenses. (See the note under their list) 

1. Déchoir, &c. — ^Most of the tenses of yerbs 
ending in choir are now ont of use, choir 
is changed into cAerrat, ch&rrais for the 
Ftd. and Cond, ; but the double r articu- 
lâtes as one. (See in the Intbodxtction, 
page XT, No. 21.) 

2. EcHom. — See Table H 1, and in the Dict. 

3. Valois, Equivaloir and Revaloir^ are 
conjugated alike. Mark specially, the 
Près. Ind.je vaux, &c., the JrW. ana Gond. 
Je vaudrai, ^c. and ail the Près, Sub., que 
Je vaille, ^c. but: — 

4. Pasyaloib differs £rom the three last 
yerbs in its Près. Sub. which is re^ular : 
que Je prévale, que tu prévales, quhl pré- 
vale, $c. 

5. Falloir, which is impersonàl, follows 
the analogy of valoir. (No. 3.) 

6. Vouloir & Bevouloir follow also the 
analogy of Valoir (No. 3), but are not 
impersonàl. jRevouhir is yery little used. 
Mark the Imperative of Vouloir, and see 
the note on it, in the Dict. 

7. Se Condouloib, is only used in the 

8. Près. Inf. Souhir is no longer used. (See 

9. in the Dict) Apparoir, a law term, is 

only used in the Près. Inf., preoeded by 
-the verb Faire, and in the third Pers. 
Sing. of the Près. Ind. : il appert, (it is 
9*. évident.) — Comparoir, also a law term, is 
only used in its Près. Inf. and yet Com- 
paraître is now generally used for it. 

10. Seoir, to beseem weU, and Messeoir, to 
beseem ill, are very defective, and only 
used in the third persons. 8eoir, sigDi- 
fying, to sit, to he situated, is only used 
in its Présent Participa : séant, and n 
its Past Partidple : sis, sise, &c. 

11. Surseoir, a law term, chiefly used in its 
"Past Part, sursis sursise, &c. is the most 
regular of the verbs ending in Seoir. 
Some spell the Sing. of the Près. Ind. 
vnthont the mute e. 

.12. Asseoir nnà- rasseoir, which are oon- 
stantly used, are extremely Irregular. 
They hâve been conjugated in différent 
ways, but the Agademt, has decided, 
that they should be conjugated as I hâve 
exhibited them ; and aunost ail Gramma- 
rians and Authors agrée to use that form. 
Observe that the £phthong eoi of the 
Inf. Près, is changea into ié in the Fut, 



and Cond., and that the et/ of the Près, 
Part, has been preserved everywhere, as 
in most verbs ending in eyer. 

13. Voir, Entrevoir and Eevoir, chiefly differ 

£rom theother verbs ending in votr,in their 
Fut. and Cond.,' where the diphthong oi 
of the Près. Inf. is changed into er thos; 
Je verrai, &c.Je verrais, pronounced Je 
vèrai. Je vèrais, ^c. (For the r, see m 
the Introduction, page xv. No. 21.) 
Observe that the Près. Part, ending in 
oyant, the ^ must be changed into i before 
e mute, as m the case of verbs ending in 
oyer. (See List cr 4, 4' & 15'.) 

14. I Avoir, Savoir, as well as Pouvoir (21.) 

15. ) Vouloir (6) and Asseoir (12) being con- 

stantly used, are found to be most irre- 
gular. £ach of them has a separato 
conjugation. 

16.^ Keceyoir and Devoir, and ail their 
Compounds are conjugated alike. They 
are not less irregular than the others. 
(See the note under the opposite list) 
First, a cedilla must be placed under 
the c of those ending in cevoir, when 
followed by o or u as : Je recois, &c., ie 

16' ) reçus, &c. 2ndly, the penult e of the 
Près. Part, recevant is changed into oi, 
when the next syllable ends m e, es and 
ent, thus : que Je reçoive, &c. que Je doive, 
8fc. ; and as to Devoir, the Past Part. 
masculin sîngular dû must hâve a cir- 
cumflex accent over the u, to distinguish 
itfrom the article du. It is also used in 
redû, Masc. Sing. 

17. Prévoir, différa from Voir (13) in its 
Fut. and Cond, : Je-prévoirai, &c., Je- 
prévoirais, &c. 

18. Pourvoir and Dhnmrvoir, also differ 

£rom Voir (13) in meir lïU. and Cond. : 

Je pourvoirai, &c.. Je pourrvoirais, ^c, 

but likewise in theu: Preterite Ind. and 

Suli;. : je pourvus, que Je pourvusse, &q. 

19. Pleuvoir, initsproper sensé, is only used 

in the Sin?. But in its figurative sensé 
it is used both in the Sing. and Plural. 
" Les halles pleuvaient de toutes paris.^ 

20. Observe where, in the conjugation of 
Mouvoir and Componnds, the syllable 
mou, is changed into meu. The Past 
Part, mû alone takes the cîrcumflex 
accent : when it is masculine Sing. ; its 
Compounds do not take it. 

21. Pouvoir changes pou into peu occasion- 

ally, and only one r of its Fut. and Cond, 
is pronoimced. (See in the Introduetion, 
page XV, No. 21.) 



CLASSIFICATION OF ALL THE VERBS ENDIN6 IN 

. RE 

BEGULAB KKD IBBEOTJLAE; 
In thê aiphàbeUcai order of theîrjinal letter$ : ufUh the Table^mark qf eaeh clos». 



— CKE. 



— ^DBE. 



— IK£. 



— OBE. 



— TRE. 



-PRE. 



—URE. 



— VRE. 



sST 



TT 



1. yam-cre 

oonvain-cre 



ap-prendre 

oom-prendre 

d^-prendre 

dësap-prendre 

6iitre-pr6iidr6 

s'é-prendre 

se mé-piendre 

rap-prendre 

sur-prendre 



3. yen-dre 

0. appen-dre 
atten-dre 
oondesoen-dre 
défen-die 
dépen-dre 
descen-dre 
déten-dre 
disten-dre 
enten-dre 
épan-dre 
éten-dre 
fen-dre 
méyen-dre 
pen-dre 
pounén-dre 
préten-dre 
refen-dre 
répan-dre 
repen-dre 
reten-dre 
téten-dre 
reyen-dre 
Bonsenten-dre 
ten-dre 



4. cr-aindre 

contr-aindre 

pl-aindre 



6, t-eindre 

astr-eindre 
att-eindre 
ay-eindre 
c-eindre 
dép-eindre 
dét-eindre 
empr-eiiidre 
enc-eindre 
enfr-eindre 
épr-eindre 
ét-eindre 
étr-eîndre 
f-eindre 
g-eindre 
p-eindre 
ratt-emdre 
rep-eindre 
restr-eindre 
ret-eindre 
rét-eindre 



6. 



J-oindre 

a^-oîndre 

conj-oindre 



Ts 




n 
n 

»f 
n 
tt 
n 
ff 
n 
n 



V 10 



»> 

» 

9t 

19 

I» 

99 

9» 
» 
»» 

II 
»l 
f» 



F 3 



9* 



XJ 10 



I) 

»9 
»> 
»f 
»> 
>» 

• 

»> 
99 
W 
9t 

» 
» 
99 



7. répon-dre 
). oonfon-dra 
fon-dre 
morfon-dre 
parfon-dre 
zefon-dre 
Bemon-dre 
ton-dre 



8. 
0. 



10. 



K 7 



12. 



16^ 
17. 



18. 



déj-oindrê 
dûj-oindre 
enj •oindre 

♦ -oindre 
rej -oindre 

* poindre 



per-dre 
reper-dre 



9. mor-dre 

0. démor-dre 
remor-dre 
tar-die 
détor-dre 
retor-dre 



con-dre 
déoou-dre 
reoon-dre 



11. mon-dre 
émou-dre 
remou-dre 
rémon-dre 



ab-BOudre 
dÎB-soudre 



13. ré-Bondre 



• sourdre 
Boudre 



14. -faire 

contre-faîre 
dé-faire 
for-foire 
mal-ftiire 
mé-fidre 
par-fiiire 
re-faire 
redé-Aiire 
BUf-faire 
satis-faire 



15. -plaire 

oom-plaire 

dé-plaire 



braire 



traire 

abs-traire 

at-tzaire 

dis-traire 

ez-traire 

ren-traire 

re-traire 

Bous-traire 



taire 



>» 



19. ciroon-cire 
déoircon-cire 
oc-cire 



19 
»9 
99 
»9 

P 6 



S 2 



99 
99 
»» 
99 
99 
99 
9» 



7 



99 



M 5 



99 
9» 
99 
9» 
»» 



F 1 



99 
«9 



F 6 



9» 
9» 
99 



A 4 

9» 



S 3 



Bict. 



99 



T-6 



99 
99 
99 
»9 
t» 
9» 
99 
99 
9» 
99 



P 


2 


99 




9» 




D 


1 



V 3 



99 
99 
99 
99 
99 
99 
99 



V 8 



99 

9t 



20. 



-dire 
re-dire 



21. oontre-dire 

dé-dire 

inter-dire 

mé-dire 



22^ 

23. 



man-dire 



Buf-fire 



24. 
257 



con-fire 
décon-fire 



-lire 

é-lire 

pré-lire 

réé-lke 

re-lire 



26. 



-boire 

re-boire 

B'em-boire 



27. 



-croire 

ao-croire 

dé-croire 

mé-croire 

re-croîre 



28. 



-nre 
Bon-rire 



29^ I é-ciire 

droonB-crire 

dé-crire 

ina-crire 

prefl-crire 

proB-crire 

ré-crire 

souB-crire 

tnutB-cnre 



30. 



-frire 
re-frire 



31. condui-re 

oonBtmi-re 

cni-re 

déconstmi-re 

décui-re 

dëtrcd-re 

éoondni-re 

endui-re 

indû-re 

inetrai-re 

introdui-re 

prodoi-re 

recondui-re 

recul-re 

rédni-re 

rendoi-re 

reprodoi-re 

Bédni-re 

tradid-re 



82. -luire 

re-luire 
entre-luire 



33. -nuire 

B'entre-nuire 



34. 



bruire 



(Te 

»9 



£ 9 



99 

99 
99 



M 1 

TT 4 
E 6 



99 

ÎTT 



99 
99 
99 

9» 



C 8 



99 
9t 

99 
99 
99 
99 



S 7 



99 



ÎTT 



99 
99 
99 
99 
99 
99 
99 
>9 



Bict 

99 



E 5 



99 
99 
99 
99 
99 
99 
99 
99 
99 
99 
91 
9t 
99 
99 
9» 
99 
99 
91 



L 7 



99 

99 



N 4 

99 



B 2 



41. 



-clore 

dé-clore 

en-clore 

for-clore 



36. 



é-clore 



37. rom-pre 

corrom-pre 

dérom-pre 

interrom-pre 



courre 
recourre 



39. 



être 



-naître 
re-naitre 



40. oon-naitre 
mécon-naitre 
recon-naitre 



-paître 
re-paître 



42. pa-rattre 

appa-raître 

compa-raitre 

ccinpa-raltre 

repa-raitre 



43. -croître 

ac-croître 
dé-croitre 
re-croître 
Bur-oroître 



44. 



tistre 



45. -battre 

oom-battre 

dé-battre 

B'é-battre 

em-battre 

ra-battre 

re-battre 



46. 



-mettre 

ad-mettre 

oom-mettre 

compro-mettre 

dé-mettre 

é-mettre 

B'entre-mettre 

o-mettre 

per-mettre 

pro. mettre 

re-mettre 

Bou-mettre 

tranB-mettre 



47. 



oon-clure 

ex-dure 

* redure 



48. -suiyre 

pour-suivre 
B'en-suiyre 



49. 



-yiyre 

re-vivre 

sur-yiyre 



99 
99 

»» 



H 2 


S 8 


99 


99 


9» 


Bict. 


9« 


I 3 


N 1 


99 


E 7 


99 


99 


N 9 
Y 7 



N 10 



99 
99 
99 
91 



F 6 

99 
99 
99 
99 



Bict. 



5 



99 
99 
»9 
99 
99 
t9 



H 4 



99 
99 
99 
99 
99 
99 
99 
99 
99 
99 
M 
f» 



£ 


4 


99 




9» 




XJ 


5 


99 




99 





X 6 



99 
•f 



See tbeBC also iu tbe Bictionarj. 



OBSERVATIONS 



ON VERB8 BNBXMO IN 



EE 



Heferred to the Nos. of the opposite List, and of next page. 



The whole number of verbs ending in re is 244 as contained in the opposite List, where 
I hâve placed together ail those which foUow the same Conjugation. Thus one of each 
will be nsed to exhibit the peculiarities of its corrélatives ; and as thèse divisions chiefly 
difiPer from each other in ihe formation of their primitive tenses, the best plan will be to lay 
down the ^e primitive tenses of the Ist verb of each séries, in the same order as they 
are nnmbered in the opposite LisU 






m 
1 

2 
o3 
4 
5 
6 
o7 
o8 
o9 
10 
11 
12 
13 
14 
16 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 



pr. INïTOinVE pr. PAETICIPLE 



vain-cre .... 

prendre 

ven-dre 

crain-dre 

tein-dre 

joindre 

répon-dre .... 

per-dre 

mor-dre 

cou-dre 

mou-dre .... 
ab-soudre . . . . 
ré-soudre . . . . 

fiEure 

plaire 

braire 

traire 

taire 



circoncire 
dire . . . . 
contredire 
maudire . . 
suffire .... 
confire .. 

lire 

boire .... 



croire 



nre. 



écrire . . . 
firire .. . 
conduire 
luire . . . 
nuire .. . 
bruire 
clore . . . 
êclore . . . 



rompre . 

être 

naître 

connaître 
paître. . . , 
paraître . 
croître . 
tistre . . . 
battre. . . 
mettre . 
conclure. 



suivre 
vivre . 



pas.PABTIGIPLE 



vain quant 
prenant . . . 
yen dant . 
craignant . 
teignant . . 
joignant. . . 
répon dant 
per dant 
mor dant . 
cou sant 
mou lant . 
absolvant . 
résolvant . 
fiedsant . . . 
plaisant . . . 



PBESENT ind. 



trayant .... 
taisant .... 
circoncisant 

disant 

contredisant 
maudissant 
suffisant 
confisant . . 

lisant 

buvant .... 
croyant .... 

riant 

écrivant .... 



conduisant, 
tuisant ... 
nuisant . . . 
bruyant . . . 



rompant . . 

étant 

naissant .... 
connaissant 
paissant .... 
paraissant . . 
croissant . . 



battant . . 
mettant 
concluant 
suivant . . 
vivant . . 



vam eu 

pris 

ven du 

craint 

teint 

joint 

répondu 

per du 

mor du 

cou su 

mou lu 

absous 

résous or résolu 

fait 

plu 



trait 
tû . 



circoncis 
dit ..... 
contredit 
maudit . 
suffi . . . 
confit . . . 

lu 

bu 



cru 
ri 



écrit . . 
frit.... 
conduit 
lui ... . 



nm 



clos .... 
éclos . . 
rompu 
été ... . 
né .... 
connu. . 



• • • • 



pu ... 
paru . 
crû . . . 
tissu 
battu . 
mis 
conclu 
suivi . 
vécu . 



je vam es ... . 
je prends . . . . 

je vends 

je crains 

je teins 

je joins 

je réponds 

je perds 

je mords . . . . 

je couds 

je mouds . . . . 
j' absous . . . . 
je résous . . . . 

je fais 

je plais 

il brait 

je trais 

je tais 

je circoncis . . 

je dis 

je contredis .. 

je maudis 

je suffis 

je confis 

je lis 

je bois 

je crois 

je ris 

Y 



PSETESIT ind. 



je vain quis 
je pris . . . 
je vendis . 
je craignis, 
je teignis 
je joignis . 
je répondis 
je perdis 
je mordis , 
je cousis. . . 
je moulus , 



• • ■ • 



je résolus 

je fis 

je plus . , 



ecns 



je conduis . . . 

je luis 

je nuis 

il bruit ..... 

je clos 

il édot 

je romps . . . 

je suis 

je nais 

je connais . . . 

je pais 

je parais . . . 
je croîs 



je bats . . 
je mets . . 
je conclus 
je suis .. 
je vis 



je tus . . . . 
je circoncis 

je dis 

je contredis 
je maudis . 

je suffis 

je confis. . . 
je lus .... 

je bus 

je crus . . . 
je ris 



ecnvis 



je conduisis 
je nuisis 



je rompis 

je fus 

je naquis 
je connus 



je parus 
je crûs 



je battis . . 

je mis 

je conclus 
je suivis . . 
je vécus. . 




1 
2 
3 
4 
5 
6 



10 

14 
15 
16 

17 
18 
19 

20 

24 

25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 



dénotes those which are regnlar. 



FURTHER OBSERVATIONS 



Olf YERB8 E2n)IK0 IK 



EE 



Heferred to the Nos, qf the foregoing List. 



1. In thèse two yerbs the c is changed into 
au before any vowel ezcept u. 

2. The penult e of the Près, Part, canses 
the n to be doubled before e, es, ent, 

3. The Terbs of the 3rd, 7th, 8th, and 9th, 
divisions are ail conjugated alike, and are 
the most regular, aner Conclure (47), 
and Rompre (37). 

4. \ Terbs i eindre \ change nd into gn, 

5. I ending | eindre & > for the Près, Part, 

6. ) in ( oindre ) & the Preterites ;— 

into ntf for the Past Part,, — and into ns, 
na, ntf for the Ist, 2nd, and 3rd Per8.Sing. 
of the Pre$. Ind, 

* Oindre and poindre are ftlmott obiolete, u may 
be leen in the Dict. 

7—8—9. See No. 3. 

10 ^ change d into 9; as couàre, cousant. 

11 >..,,.. d into /; as nutuàre, moulant 

12 — 13. ) . . tt oud into olo, as résonàre^ résolvant 

14. Faire, &c. in its Près, Part,, in the Ist 

Pers. Plur. of the Présent Ind., and Im- 

perat,, and in ail its Imperf,, is pro- 

nounoed : Jesant, nous fesons, fesons, je 

fésais, tu fesais, il fesait, &c. VOLTAIEE 

used to Write it so ; and it is to be re- 

gretted that the spelling and pronuncia- 

uon of a verb of sach importance should 

be so discordant. 

16, Notice specially its Peut Part, and its 

reterites, 

16. Is generally Impers, (but see in the Dict.) 

17. They hâve no fret. The y of the Près, 
Part, is chakged into i, before e, es, and 
ent. 

18. Some use, with much proprîety, the cir- 
cumflex accent in the Masc. oing, of its 
Past Part., to distinguish it m>m the 
pronoun tu ; but the Acabemy does not. 

19. Note. — ^The three last Primit. Tenses are 

alike. 

20. Dire and Bedire, are the only two yerbs 
ending in dire, which make dites and 
redites, in the 2nd Pers. Plur. of the 
Près. Ind, and Imperat, 

21. The other Compounds are regular in that 
respect, and make : contreaiBez, dédisez, 
&c. 

22. As for Maudire, it takes two ss in the 
Près, Part, and ail the parts formed 
from it. 

23—24, Only differ in thèir Past Part. 

25. Differs also irom the two preceding in its 
Past Part., and in its Preterites. 

26. Observe where the oi are changed into u. 



27. The y of the Près. Part., is changed into 
i, before e, es, and ent. 

28. There must be two tV together in the Ist 
and 2nd Pers. Plur. of the Imperfect, 
and of the Présent Subf. 

29. The Past Part ends in crit. — the Prêt, 
in crivis. 

30. Is seldom used except after the verb Faire, 

as : iefais frire, &c. je faisaisfrire, &c« 
31 Tlieir Past Part, ends in <— Their PreU 

in uisis. 
32 — ^33 hâve no ^ in their Past Part, and 

Luire bas no preterites. 
34. Bruyant \a generally used as an adjective« 
35 — 36 are also very defective, jet remember 

their Past Part, : clos, close, &c. &c. 

37. Thèse differ fi*om the conjugation of Ven^ 
dre (3) only in the final letter of the 3rd 
Pers. Sing. of the Pers. Sing. of the 
Près, Ind, where they take a t after the 
radical romp, thus: H romp-t. In this 
respect they are more regular than 
vendre, &c. 

38. Ftre, naître, are the only verbs not ending 

39. in £B, which hâve their Past Part, end- 
inff in é. 

40. /Ail verbs ending in attre and ditre keep 

the circumflcx accent over the t when it 

41. is still folio wedby t. Paître is not used 
in its prétérits. (See for it in the Dict)» 

42. / but Repaître is conjugated. . Y 7. 

43. \ Croître, to grow, makes afurther use of 

I its accent to be distingnished £rom some 
I inflections of the verb Croire, to believe» 
vrCompare F 4 with F 5.) 

44. Tistre is no longer used, except in its 
Past Part,, yet we find in liANDAlS 
" L'Inde TISSUT ses vêtements.** 

45 — 46. The chief différence between thèse 
verbs battre, &c., and mettre, &c. is in 
the Past Part, : as battu and mis, 

47. Conclure and exclure are the best types 
of a regular conjugation, but this advau'* 
tage is confined to thèse two, for even 
Reclure, which is only used in the Pa«t 
Part., differs fi*om them in this tense 
which is spelt with an « in the Masc« 
Sing., thus: reclus,-se, &c, (For the 
diœresis, see er. No. U.) 

48. Observe espjecially the Sin^. of the PreSé 
Ind,, je suis, tu suis, il suit, &c. 

49. Vivre differs from the preceding in its 
Past Part,, and Preterites, where the 
ivre of the Près. Inf, has been trans* 
formed into écu. 
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THE END. 
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